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  LOU MERRYL

  

  Onrustig exotisch Saigon, waar de mannen elkaar vermoorden om vrouwen, die geschapen zijn voor de liefde. Prachtig-gebouwde meisjes worden gedwongen tot prostitutie ter wille van 'God' Shiva. Mike Spot voelt zich heerlijk thuis in die opwindende tempel.
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  HOOFDSTUK I


  Het Tempelmeisje Tanapa

  De laatste zonnestralen vielen lauw door het tralievenstertje van Tanapa's cel. Ze had de beweging reeds gehoord en de voetstappen en de gedempte stemmen en ze wist dat er die nacht een nieuwe orgie zou worden gehouden in de tempel van de god Shiva. Als ze haar kleine tabouretje, de enige zetel die haar cel rijk was, naar het venster had geschoven, dan had ze de 'klanten' kunnen zien, Maar ze was niet nieuwsgierig meer. Ze was ook niet angstig meer. Zelfs niet afkerig. Want ten slotte wen je aan alles. Zelfs aan het meest smerige en aan het meest ondenkbare.

  'Klanten' was niet het juiste woord, dacht Tanapa. Als ze het zou wagen hardop over 'klanten' te spreken dan zou ze met de zweep geranseld worden door een van de tempelwachters. 'Gelovigen' wilden de schoften genoemd worden, die in dit oord van tomeloze uitspattingen hun liederlijkste instincten kwamen botvieren op verrassend-jonge en stukvoor-stuk ontroer end-mooie meisjes. Hun opvatting was zo dat, waar de godheid met de wereld ook alle vormen van genot geschapen had, zij de godheid hiervoor danken moesten door zo liederlijk mogelijk te genieten.

  Intussen moest natuurlijk voor dat genieten in klinkende munt betaald worden. En Lha Vhin, de opperpriester van de tempel, aanvaardde alleen goud en zilver als betaling, alsmede de westersedeviezen, dollars of ponden. Deze betaling kwam natuurlijk niet aan de meisjes toe, want dat waren voorwerpen, die door Lha Vhins genade in leven waren gebleven en die thans de instrumenten waren waarmee de god Shiva werd vereerd. Het geld diende tot het karige levensonderhoud van de dertig meisjes, die in de tempel woonden, en als betaling voor de wachten. En misschien ging een gedeelte van dat geld ook wel naar Noord-Vietnam of naar China, waar de Roden erg dol waren op dollars en ponden. Of de opperpriester Lha Vhin nu werkelijk geloofde in de god Shiva en de manier waarop die vereerd moest worden, óf dat hij een doodgewone hoerenbaas was die uit was op geld, deed er niet toe. Hij werd met rust gelaten. De autoriteiten in Zuid-Vietnam hadden het te druk met de Viet-Cong. De katholieken hadden het te druk met te vechten tegen de boeddhisten en de boeddhisten hadden het te druk met te vechten tegen de katholieken en allebei hadden ze het te druk met opstandig te zijn tegen de regering, welke deze regering dan ook was.

  Deze vreemde tempel lag in de omgeving van Kontoem, ongeveer halfverwege tussen Saigon en Hue, maar dan meer het binnenland in, in een rotsachtige bosstreek waar de jungle nog altijd de baas was. Tot de tempel behoorden de gebouwen van de vroegere monniken en daar omheen een indrukwekkende muur, zodat het bouwwerk meer op een versterkte vesting leek dan op een godshuis.

  De meisjes waren opgesloten in cellen onder de woningen van de tempelwachters, die opgetrokken waren bij de muur. De deuren van de cellen waren niet op slot en dat was ook niet nodig, want overdag liepen er op de ruimte tussen de muur en detempelbouw vier tijgers rond, die de wachters geen kwaad deden, maar die erop getraind waren de meisjes te verscheuren als ze een ontvluchtingspoging zouden wagen. En die er ook op getramd waren onbekenden te verscheuren die trachtten zich toegang te verschaffen door over de muur te klauteren. Ze hadden allemaal meegemaakt dat de tijgers verschrikkelijk tekeer gingen en ze hadden allemaal de afschuwelijke doodskreten gehoord van mannen, die over de muur waren gekomen. Waren het broers geweest, die hun ongelukkige zuster wilden komen redden, of vroegere verloofden die hun meisje wilden wegsleuren uit deze immense schandepoel? Niemand wist het, want als enig spoor lieten de tijgers beenderen achter.

  Ze was mooi, Tanapa, zoals alle meisjes hier mooi waren. Ze had de bruine huid van het Hindoemeisje met een kleine tatouage op haar voorhoofd, met haar lange weelderige blauw-zwarte haren en met haar bij na-rijpe vormen onder het eenvoudige witte gewaad.

  De schaduwen buiten werden langer en de voetstappen op de open ruimte tussen poort en tempel hielden op. Er was een wilde orgienacht drie of vier maal per week en dan werden de tijgers opgesloten. Als een van de meisjes ooit zou trachten te ontvluchten, dan zou ze dat tijdens een van die orgienachten moeten doen. En dat scheen volkomen. onmogelijk.

  Tanapa dacht die avond niet aan ontvluchten. Ze had zich al lang bij het onvermijdelijke neergelegd en ze trachtte maar niet te denken aan morgen of overmorgen of volgende maand. Innerlijk wist ze dat dit leven niet eeuwig kon duren. Als ze niet langer jong was en niet meer uitgekozen werd, danzou ze gedood worden, zoals andere meisjes vóór haar gedood waren.

  „Naar buiten. Tijd voor de ritus!" schreeuwden stemmen in de gangen.

  Tanapa trok-, het witte gewaad over haar hoofd en ze schudde haar lange haren. Ze was nu volkomen naakt, zoals alle meisjes naakt waren die hun cellen verlieten en naar de vierkante ruimte hepen, waar de cellengang op uitkwam. Daar stonden een aantal spiernaakte gitzwarte felgespierde negers, en de meisjes stapten in de vergulde draagstoelen, die door de negers werden gedragen. Deze negers vormden de tempelwacht en ze waren volkomen gewetenloos.

  „Zingen!" schreeuwde de chef van de wachters en gehoorzaam hieven ze een monotone melodie aan, die woordenloos was en melancholisch. Terwijl ze over de open ruimte werden gedragen genoot hun huid van de zachte streling van het avondbriesje en ze keken hulpeloos naar de rand van de muur, waarachter het oerwoud zwart opblokte. En dan werd hun triest gezang overgenomen door een orkest van snaarinstrumenten en fluiten binnen in de tempel. Deze muziek werd gespeeld door een zestal priesters, onder leiding van Lha Vhin zelf. In de tempel wachtten reeds een twintigtal mannen. Er waren geen blanken bij. Slechts bij hoge uitzondering was er een blanke onder de 'gelovigen'. Een blanke die hier wilde doordringen moest afdoende bewezen hebben dat hij een ploert was, of hij kreeg niet het vertrouwen van de priesters. De gelovigen waren opiumhandelaars en goudsmokkelaars, kopstukken van de rode spionage en notabelen uit de omliggende bergdorpen. Ze waren eveneens naakt, want het paren van gelovigen met tempelmeisjesgebeurde in het openbaar.

  Het was een grote zaal, die verlicht werd door flakkerende toortsen en kaarsen. Achteraan was een groot stenen altaar en daarboven een beeldhouwwerk dat de god Shiva voorstelde, een vreemdsoortig monster met enorme teelballen, een immense roede, een wanstaltig gezwollen buik met daarboven overgrote borsten om aan te duiden dat hij god was over mannen en vrouwen, en zelf zowel man als vrouw was. De muren waren versierd met half-verbrokkeld, eeuwenoud beeldhouwwerk, dat mannen en vrouwen voorstelde in de meest scabreuze houdingen. Monsterachtige vrouwen hielden grote stenen roeden tussen hun stenen lippen gekneld, of sloten hun hand om de geslachtsorganen van de man, of ontvingen de man in de meest ingewikkelde houdingen. Deze beeldhouwwerken prikkelden de verbeelding van de aanwezige gelovigen en straks zouden ze die als voorbeeld nemen en de smerigste obsceniteiten eisen van de meisjes.

  Langs de muren stonden rustbedden. In het midden van de tempel een grote tafel, waarop de spijzen reeds gereed stonden, en achter de tafel een reusachtig, ovaal bad, waarvan het water, door toevoeging van een of andere stof, onwezenlijk blauw was. Het was bij dat bad dat de negers de draagstoelen neerzetten en terwijl de meisjes in het bad stapten, verwijderden ze zich met de draagstoelen. Nu de tijgers opgesloten waren zouden ze, zolang de orgie duurde, op de binnenplaats tussen tempel en muur patrouilleren.

  Het bad geurde lekker naar muskus en lavendel en de gelovigen dromden begerig om het blauwe ovaal heen en kozen zich waarschijnlijk reeds een partnerin uit voor de nacht. Er waren meer meisjesdan gelovigen en dat betekende dat enkele van de meisjes niet zouden worden uitgekozen. Dat luchtte hen op en het was tevens beangstigend, want als ze enkele malen niet uitgekozen waren dan kon Lha Vhin wel eens besluiten dat ze nutteloos geworden waren en dan werden ze geofferd voor de god Shiva. Want dat was het enige ritueel dat af en toe op het kille stenen altaar plaatsgreep: de rituele moord op een aftakelende of tegenstribbelende tempelprostituée, in tegenwoordigheid van de geil-loerende gelovigen en de angstig-huiverende tempelmeisjes. Het eeuwenoude gebouwencomplex lag op een hoogte en na afloop van zo'n moord werd het lijk in een rioolbuis geschoven die het naar de rivier bracht waar de krokodillen er wel verder raad mee wisten. Of de tijgers werden met haar gevoerd.

  In het bad wasten de meisjes elkaar, zoals de opperpriester Lha Vhin het eiste, want het beeld van deze betoverende bruine nimfen die elkaar op de meest intieme plaatsen aanraakten, werkte op de zinnen van de gelovigen. Ze voelden eikaars handen al niet meer. Het gezamenlijke bad was een onderdeel van htm werk geworden. Het wond hen niet op en het stootte hen niet af. Ze deden het allemaal gedachteloos zoals ze zich straks gedachteloos zouden laten meesleuren naar de rustbedden en doen zouden wat van hen geëist werd.

  Terwijl ze baadden bleef het monotone priesterorkest alsmaar spelen, maar het ritme was onrustiger geworden en ook de ogen van de kijkende gelovigen werden steeds onrustiger en hun handen begonnen begerig te trillen terwijl er zweet op hun voorhoofden parelde. De laatste vier negerwachten wakkerden in de grote gouden kommen in de viertempelhoeken de wierook aan en de scherpe geur van de wierook vermengde zich met de geur van parfums en van naakte huid.

  Lha Vhin kwam op het bed toe en hij kwam zich persoonlijk vergewissen van de staat van opwinding van zijn genodigde gelovigen. Want hun voldoening hing af van hun graad van opwinding en van het raffinement waarmee achteraf aan die opwinding een einde werd gesteld. Dat was een reclame voor zijn vreemdsoortige eredienst en dwong de gelovigen om opnieuw de god Shiva te komen eren. Hij keek met zijn gevoelloze lichte ogen naar de meisjes en hij stak één arm op en de laatste achtergebleven neger die bij de toegangsdeur had postgevat sloeg op een grote gong en het geluid weerkaatste door de ruimte. De meisjes verlieten het bad en ze droogden elkaar af, en bleven dan op een rijtje staan, roerloos, wachtend. Een nieuwe gongslag en hun apathie maakte plaats voor een trieste gewoonteglimlach, en dat was het sein voor de gelovigen om hun prooi uit te kiezen. Dit betekende nog niet dat ze een hele nacht aan die bepaalde man zouden toebehoren want de gelovigen die er de viriele potentie toe hadden, gebruikten zoveel verschillende meisjes tijdens één enkele nacht als ze maar baas konden, maar in ieder geval zou het déze man zijn die hen aan tafel zou leiden en die dié nacht de eerste zou zijn om zich als een prins door zijn slaven te laten dienen.

  De man die met een grote, harige hand naar Tanapa greep, was minstens zestig. Hij was groot en moddervet zoals de god Shiva zelf en hij had zelfs diens grote vrouwelijke borsten, die kwabbig hingen boven zijn enorm-gezwollen buik.

  Er waren geen stoelen of banken. De gelovigen en de tempelmeisjes lagen op dikke tapijten en de tafel was slechts een dertigtal centimeters hoog. De maaltijd bestond uit grote hoeveelheden vlees en grote hoeveelheden wijn, de enige ingrediënten die er nodig waren om de opgezweepte zinnen van de mannen nog te prikkelen. Ze aten het gebraden vlees uit hun vuist, begerig kauwend met vetklonters die langs hun mond hepen en ze dronken de wijn uit de monden van de meisjes, of uit de holte van hun met twee handen samengehouden borsten.

  „Lhu Nja, " zei de dikke man. Hij wees op zichzelf. „Lhu Nja. "

  „Tanapa, " zei het meisje eenvoudig.

  „Je ruikt lekker, Tanapa, " hijgde hij. „En je bent mooi. Ik ben er zeker van dat het me dit keer zal lukken. Ik kon overal meisjes krijgen. In ieder dorp. Ze hebben angst voor me. Ze weten dat ik een grote man ben in de Viet-Cong en als ze me zien in een dorp komen ze me zelf hun dochters aanbieden. Maar het lukte me niet. In zes maanden is het me niet meer gelukt. Maar deze nacht... " Zijn gulzige mond omklemde haar borst en ze keek naar de vetsporen van de maaltijd om zijn mond en naar de vetkwabben op borst en buik, en naar zijn glimmende kale schedel.

  „Ik ben achttien, " zei Tanapa. Ze zei het tegen zichzelf. Achttien en verleidelijk-mooi, prachtig-gebouwd en dan in de armen van een vet manmonster van zestig jaar,„Achttien, " herhaalde hij en zijn ogen glinsterden. Hij kneep in haar dij en hij keek naar een bijzonder obsceen half-verheven beeldhouwwerk tegen een van de wanden, en hij giechelde sluw, en ze wistwat hij van haar zou eisen, maar dit meisje had reeds geleerd dat weerzin of gruwel het alleen maar erger maakten. Ze had leren berusten en ze rilde niet eens toen hij begerig in haar oor fluisterde: „Kom!"

  Hij trok haar overeind en dit was het sein voor de anderen om eveneens hun prooi mee te sleuren naar de rustbedden. De meisjes die niet uitverkoren waren bleven in het midden van de tempel staan en ze dansten met traag-wiegende heupen op de weeïge klanken van het muziekje, want vele gelovigen hielden ervan naar andere naakte meisjes te kijken terwijl ze één van de tempelmeisjes bezaten en hun smerige ogen kozen reeds een nieuwe uit voor als ze met deze klaar zouden zijn.

  Maar de vette Lhu Nja had alleen maar oog voor de ranke Tanapa met haar zacht-rondende bovenarmen en de intense zuiverheid van haar gelaat die bijna een mirakel was in deze omgeving en een paar prachtig-geëtste schouders, en haar kleine hoog-ingeplante borstjes met de blauw-zwarte tepeltjes.

  „Zoen me, " hijgde hij. „Zo. " Hij wees naar een van de aller-obsceenste beeldengroepen op de wanden. „Zó!"

  En de ranke Tanapa vleide zich tegen het kwabbige lijf aan, terwijl ook op de andere bedden deze jonge priesteresjes van de liefde aan hun trieste taak begonnen, en ze liefkoosde het onfrisse naar zweet ruikende en puisterige lichaam zoals het geliefkoosd wilde worden, en ze hoorde het hese kreunen in zijn keel, en ze voelde het hitsige sidderen van zijn huid, en dan trok er plots een spasmodische kramp door hem heen, en ze hield verbaasd op. Had hij nu reeds het toppunt van zijn smerige extase bereikt? Maar er was iets totaals in de uitgeputte rust die Tanapa kende in bevredigende mannenlichamen. Er was iets ongewoons in deze rust. En plotseling wist ze het, en een huivering van angst sidderde door haar heen: hij ademde niet meer!

  Dit was de dood, dacht Tanapa, en het was of er een ijsklomp binnen in haar borst zat. De spieren op haar huid leken verlamd en ze had het gevoel of ze nooit meer zou kunnen bewegen. Verstard van ontzetting lag ze met haar wang op de vette weke buik en ze wist dat de zestigjarige man zijn seksuele inspanning met zijn leven had betaald.

  Lha Vhin zou haar de schuld geven, wist ze, en twee negerbewakers zouden haar naar het altaar sleuren en de opperpriester zelf zou zich ermee belasten om met een groot mes....

  Plotseling schalde er een vreselijke gil door de ruimte, weerkaatste tegen de wanden en de hoge gewelven en drong door tot in de aderen van alle aanwezigen.

  „Nee, néé, NEE!" Tanapa herkende in de gil-stem dé stem van de fijne ranke Yria die hier nog maar korte tijd was, en ze wist dat het meisje ten dode opgeschreven was. Ze had het eerder meegemaakt, jonge meisjes die twee drie weken gelaten hun lot ondergingen en die dan plots aangegrepen werden door een totale afkeer, die groter was dan hun angst, en die als waanzinnigen begonnen te schreeuwen.

  „NEE!" gilde Yria, en ze sprong weg van de hunkerende knoestige Chinees, die nog trachtte haar tegen te houden door naar haar wapperende lange haren te grabbelen, maar Yria was zijn handen te vlug af, en naakt als ze was, lenig als een hinde en even sierlijk, rende ze naar de enige toegangsdeur toe, daar waar één enorme neger de wacht optrok. En de neger trok zijn lippen reedsop in een blikkerende wrede en voorgenietende glimlach.

  Plots wist Tanapa wat haar te doen stond. Het meisje Yria zou sterven. Dadelijk. In de meest gruwelijke omstandigheden. En voor haar "Tanapa" was er maar één middel om aan hetzelfde lot te ontkomen, en dat was de vlucht.

  Er was nooit eerder een meisje gevlucht. Tenminste, er was nooit een vlucht geslaagd. Maar het was haar enige kans. Ze had niets te verliezen. En daarom werd ze plots ongelooflijk kalm en ze wist precies wat ze doen ging. In de vijf of tien seconden die er waren tussen het ogenblik waarop Yria hysterisch begon te rennen, en het ogenblik dat de neger haar greep, had Tanapa nagedacht over de negerbewakers buiten, en over de tijgers, en over de rituele moorden op het altaar, en ze wist dat er maar één middel bestond om levend deze verschrikking te verlaten, en ze wist precies hoe ze het aan boord zou leggen. Zonder op te kijken wist ze dat alle ogen nu gevestigd waren op de neger die de spartelende Yria gevangen hield. Ze duwde tegen het logge lichaam van Lhu Nja zodat het tussen het rustbed en de stenen muur neerkwakte en als niemand van de priesters deze kant uitkeek, dan zouden ze het lijk niet opmerken in de schemering die er langs de wanden hing.

  Enkele van de aanwezige gelovigen hadden hun gelegenheidsminnaressen reeds van zich afgeduwd, en ze waren naar de gevangen Yria gelopen, met geil-glinsterende ogen die wisten wat er gebeuren ging, en zo viel het niemand op dat Tanapa alleen zat op haar rustbed. Ze kwam langzaam overeind toen de opperpriester Lha Vhin op de gong sloeg, en toen een tweede naakte neger van de tempelwacht bin

  nen kwam, stond ze op en ze liep langzaam naar het groepje niet-uitgekozen meisjes toe, die hun dans hadden gestaakt en die vol afschuw naar de nog steeds hysterisch-gillende Yria keken, wetend wat er met haar ging gebeuren....

  De negers grepen haar ieder bij een hand en ze trokken haar in de richting van het altaar. De vlammende toortsen wierpen grillige schaduwen op de bronzen huid van het meisje, en tussen de massieve negers in leek ze nóg teerder, nog kinderlijker, en nog jonger dan de vijftien jaren die ze was.

  Haar borstjes waren niet groter dan een perzik, en haar blauwzwarte haren hingen tot halfweg haar rug en haar buikje was zacht en kinderlijk. Haar dijen hadden iets onvolgroeids. Ze bleef gillen. Haar voeten weigerden te lopen en sleepten tussen de negers in over de vloer. Buiten de onwil was nu ook de vreselijke doodsangst in haar gillen gekomen, want zij wist waarom al de aanwezige mannen hunkerend achter haar aanstapten en zij wist wat voor een schouwspel zij leveren zou, dadelijk als de negers haar uitgestrekt hadden op het altaar.

  Tanapa liet het drietal voorbijgaan, en de strenge magere gedaante van de opperpriester Lha Vhin, wiens donkere baardige gezicht met de lichte ogen onwezenlijk sinister was, en in tegenstelling met de bijna vrolijke kleren die hij droeg: wit-zijden gewaad dat met gouddraad was afgebiesd. Als ze haar voorbij gelopen waren ging Tanapa direct achter hen aan, om haar plaatsje te kunnen uitkiezen bij het altaar. Ze ging aan de zijkant staan, vlakbij het altaar, waar ze alles goed zou kunnen zien wat er gebeurde. Ze wist dat de aanwezige mannen zich rond het altaar zouden verdringen, en datze ook tegen haar zouden opdringen.

  De meisjes stonden nog steeds roerloos, of lagen nog steeds wezenloos op hun rustbedden, maar een scherp bevel van Lha Vhin deed hen schoorvoetend naderen.

  „Leg haar op het altaar, " zei Lha Vhin. Zijn stem was kalm, maar er was een vreemde genietende tinteling gekomen in zijn ogen. Dit was de enige manier waarop er in hem nog een vaag lustgevoel kon opgewekt worden. Zijn troebele geest was verzadigd van naakte vrouwen en van de meest erotische voorstellingen. Zijn geest reageerde enkel nog maar op bloed.

  De twee negers tilden Yria op en toen haar rug in aanraking kwam met de doordringende kilte van het marmeren 'altaarblad verstomde haar gillen. Ze begreep plotseling dat er geen redding meer mogelijk was, en haar angst werd zó groot dat ze geen geluid meer kon opbrengen, en tevens was er in haar een vreemde hunkering naar de dood, omdat de dood een verlossing zijn zou. Ze was ziek van angst voor het sterven zelf, maar ze verlangde naar de diepe serene rust erna.

  Tanapa was de enige van de meisjes die vlak bij het altaar stonden. De gelovigen verdrongen zich en hun mannelijkheid was begerig opgericht in afwachting van het onmenselijke schouwspel. En achter de mannen stonden de meisjes, blij dat ze kleiner waren dan de mannen, en dat hun ogen de verschrikking niet zouden kunnen zien.

  „Het offermes!" zei Lha Vhin, en één van de priesters, die zich hunkerend door de rijen naakte mannen hadden gewerkt, gaf hem een glanzend krom zwaard in zijn handen. Hij keek op naar de god Shiva met zijn zware stenen geslacht enzijn, geweldig-puilende buik; zijn monsterachtige vrouwenborsten en het stompzinnige gezicht.

  „Ik schenk u het leven van deze ongehoorzame, o grote Shiva!" zei hij. „Moge haar bloed u welgevallig zijn, en een voorbeeld voor de anderen om blindelings aan uw wensen te gehoorzamen. "

  De negers hadden Yria's handen en voeten vastgebonden aan de ijzeren ringen die met dat doel in het altaarblad waren aangebracht, en haar ogen staarden naar het gezicht van de opperpriester dat als fosforiserend glom in zijn geile moordlust, en naar het glanzen van het staal.

  Lha Vhin stond nu vlak bij zijn weerloze offerande, en hij hief het zwaard op, en de mannen hielden hun adem in en keken met pathologisch-begerende blikken. Langzaam daalde het staal. Tanapa stond vlakbij. Ze kon iedere porie zien van de fijne bruine huid, en ze zag deze huid wit uitslaan om de punt van het zwaard toen die het zacht-bruine vlees even indrukte. Tegen de achterkant van haar dij voelde ze het verlangen van een van de starende gelovigen, maar het deed haar niet huiveren. Al haar zenuwen waren gespannen, en alles was ondergeschikt aan haar doel. Ze keek naar de punt van het kromzwaard, en naar het glanzende zweet van doodsangst dat op het ranke fijne lichaampje verscheen, en naar de hulpeloos-starende ogen.

  „Ik schenk u haar bloed, o grote Shiva!" zei Lha Vhin, en ter zelf der tijd drukte hij heviger op het zwaard en het ging door de huid heen, en terwijl het bloed opspoot uit de buik, ging het vlijmscherpe lemmet opwaarts. Een verschrikkelijke kreet van uiterste pijn schalde door de stilte van de tempel toen het zwaard buik en borstholte opensneed. En een zucht van opwinding ging door de mannen heen alsLha Vhin zijn hand in die borstholte stak. Eén laatste afschuwelijke kreet gilde door de ruimte toen hij het hart uit de borst rukte en de lillende vleesklomp triomfantelijk toonde aan de perverse gelovigen.

  Dit ogenblik had Tanapa afgewacht om zich op de vloer te laten glijden. Ze hield zich even bewusteloos tot ze er zeker van was dat niemand aandacht aan haar besteedde. Maar allen keken nog naar het opengesneden lichaampje waarvan de spieren nog natrilden na de brutale slachting. Tanapa kroop achter het altaar en keek om zich heen. Het was de eerste keer dat ze hier kwam. Maar ze wist dat er een ruimte moest zijn tussen het altaar en . de muur omdat de negers, na een rituele moord, met het geslachtofferde lichaam achter het altaar verdwenen, terwijl de opgezweepte mannen reeds opnieuw naar de nog na-sidderende meisjes grepen. Er was een opening in de wand achter het altaar, en er waren enkele trappen zichtbaar en met kloppend hart en bonzende slapen begon Tanapa de stenen trappen af te dalen. De stenen waren intens" koud aan haar naakte voeten, en ieder ogenblik vreesde ze dat uit het duister de een of andere verschrikking op haar zou toespringen. Maar ze zette door. Ze wist dat ze het lot van de ongelukkige Yria delen zou als ze hier betrapt werd. Toen ze de vloer bereikte was het aardedonker in de ruimte. Slechts boven achter haar lichtte het rechthoekige gat dat uitzag op de achterzijde van het altaar.

  Op de tast liep ze langs de trap, en achter de trap was een ruimte waar ze zich verbergen kon.

  Er was geen bedenktijd. Na enkele minuten werd de kelderruimte gelig verlicht door een toorts. Eén van de twee negers lichtte bij voor deandere die de dode Yria over zijn schouder droeg. Even sloot Tanapa misselij k-wordend haar ogen toen ze de rose ingewanden uit de opengesneden buik zag hangen. Maar dan klemde ze haar lippen op elkaar en dwong zich te kijken. Recht tegenover de trap was een ijzeren afsluiting in de muur die op zijn plaats gehouden werd door twee zware grendels. Toen de grendels waren weggeschoven door de neger met de toorts, gaapte er een rond gat, en daarin werd het dode lichaam geschoven, en er liepen rillingen over Tanapa's rug toen ze het schuiven hoorde van de dode huid op gladde steen. De neger die het lijk had gedragen bracht de ijzeren plaat weer op zijn plaats terwijl de andere bij lichtte en hij schoof de grendels terug. Daarop verdwenen de negers naar boven, en Tanapa wist dat ze nu snel handelen moest vóór de dode Lhu Nja gevonden werd en haar afwezigheid werd opgemerkt.

  Naar hetgeen er met de aan Shiva geofferde meisjes gebeurde werd slechts geraden. Het was evengoed mogelijk dat de ronde opening naar de kooien van de tijgers leidde als naar de rivier. Maar ze had geen keus. In het donker sloop ze naar de tegenoverliggende muur toe, en haar handen zochten koortsachtig naar de grendels. Het kostte haar zeer veel inspanning de grendels te verwijderen, en de ijzeren plaat was veel te zwaar voor haar krachten. Maar ze mocht die plaat niet laten vallen, want dan zou ze direct de hele boel alarmeren. Ze hijgde hevig toen de plaat eindelijk op de vloer lag. Ze kon die plaat natuurlijk niet op haar plaats terugbrengen, en Lha Vhin zou weten langs waar ze gevlucht was. Maar ze hoopte intussen voldoende voorsprong genomen te hebben. Ze haalde een laatste maal diep adem en toen lietze zich in het onzichtbare ronde gat glijden waarin de neger het levenloze lichaam van Yria had geschoven.

  Na enkele seconden reeds begon ze te schuiven, zó glad waren de stenen waarop ze lag en zó fel liep de ronde buis omlaag. Na enkele meters maakten de gladde stenen plaats voor een vochtige kwalijk riekende brei, die zo mogelijk nog gladder was, en Tanapa begreep dat de geruchten over de rioolbuizen naar de rivier, waar waren. Ze probeerde of het mogelijk zou zijn haar vaart te remmen door haar handen boven tegen de buizen te steken, en dat bleek het geval, omdat daar de buis oneffenheden vertoonde. Zo zou ze tenminste kunnen beletten dat ze pardoes in de muil van een krokodil viel, dacht ze. Ze geloofde nog niet écht aan het welslagen van haar vlucht. Ze was sedert haar dertiende jaar achter de muren van deze tempel van schande en verschrikking opgesloten geweest, en ze zag enkel een stukje vrije hemel als ze in de vooravond over de binnenplaats in de draagstoelen naar de tempel gebracht werden. Haar vlucht was niets anders dan een wanhoopspoging geweest. Op het ogenblik dat die geile vetlap onder haar liefkozingen stierf was ze ten dode opgeschreven geweest, en het was haar instinct tot zelfbehoud dat haar had doen handelen en dat haar de juiste wijze had doen kiezen.

  Ze zag van ver de opening aan het andere uiteinde van de buizen. Zó onmetelijk zwart was de duisternis van de rioolbuizen dat de blauwte van de nacht bijna licht leek in haar ogen. Ze begon af te remmen en bewoog zich langzaam naar de opening toe. Die opening bevond zich meer daneen meter boven een rimpelig wateroppervlak waarin het gele licht van de maan verzilverd werd. Van Yria's lichaam was niets te zien, maar aan de omgebogen rietstengels aan de oevers merkte Tanapa dat het riviertje tamelijk snel stroomde. Ze keek uit naar krokodillen maar ze zag niets. Ze wist natuurlijk dat die ondieren zich onbeweeglijk kunnen houden, en slechts in beweging komen als de prooi in zicht is, maar ze moest het er in ieder geval op wagen. Misschien was haar vlucht momenteel al uitgelekt en stuurde Lha Vhin de heilige sadhoe — zoals de zwervende monniken genoemd werden achter haar aan. Nha was zijn naam en hij had een afschuwelijke gluiperige snuit, en hij zag eruit als een misdadiger. Hij diende als duvelstoejager voor de opperpriester Lha Vhin en destijds had hij de dertienjarige Tanapa op brutale wijze verkracht vóór hij haar naar Shiva's tempel bracht.

  Ze wist niet hoe diep het riviertje was en dat kon ze in de duisternis ook niet zien, en daarom bewoog ze zich moeizaam in de buis, zó dat haar voetjes naar buiten slingerden. En toen liet ze zich glijden. Het was maar goed dat ze de voorzorg genomen had in tegengestelde richting te gaan liggen vóór ze zich liet vallen want het riviertje was in dit droge seizoen nog geen halve meter diep, en liep over scherpe keien, en als ze op haar hoofd was gevallen was ze misschien bewusteloos geworden. Toen ze rechtop stond, met de lauwe streling van het water om haar benen, drong het voor het eerst tot haar door dat haar vlucht kans van slagen had, en ze ademde diep de nachtlucht in die geurde naar het nabije zoeterig-rottende oerwoud. De geur van de vrijheid! Ze zag de smerige plakkerige brei op haar lichaam en ze huiverde toen zeeraan dacht dat in die brei misschien bloed van het meisje Yria was, en ze strekte zich voorover in het water en liet het water overal haar lichaam zoenen, en dit was de eerste streling in haar leven die haar een flauw genot bezorgde. Ze wies de smerigheid van zich af, en stond dan op uit het water, haar lichaam vol van glinsterende diamanten, mooi als een bronzen godin.

  Instinctmatig kende ze de gevaren van een nachtelijke tocht door de jungle, maar ze had geen keus. Hiér zouden Lha Vhin's mannen eerst komen kijken, en ze wist dat ze op geen genade moest rekenen. Ze stamde af van een volk dat vele uren lang in looppas een spoor kan volgen in de wildernis, en zonder moeite vond ze een smal junglepad, en ze begon te rennen. In het oerwoud links en rechts hoorde ze het logge bewegen van zware dieren, maar die boezemden haar geen angst in. Het gevaar dat haar bedreigde kwam van de geruisloze dieren als de cobra en de tijger die urenlang roerloos kunnen staan, en dan in dodende stilte kunnen toeslaan.

  Het was een erg bergachtige streek en regelmatig maakte de bemoste grond plaats voor stukken waar er geen enkele begroeiing was op de rots, en dat stemde haar tevreden want het zou het zoeken bemoeilijken. Ze twijfelde er niet aan dat ze zou achtervolgd worden. Ze had schatten opgebracht in de tempel en Lha Vhin was niet de man die een prooi zou loslaten. Hij was ook niet de man om een nederlaag te lijden tegenover een van zijn prostituees. Ze liep tot ze volkomen uitgeput was, en toen bereikte ze gelukkig een dorp. Aan een van de hutten aan de buitenkant van het dorp stond een man te roken, en ze hield hijgend voor hem halt,onwillekeurig haar buik intrekkend, zodat de volmaaktheid van haar jonge boezem indrukwekkender tot uiting kwam. Ze schaamde zich niet om haar naaktheid. Na vijf jaar was de schaamte wel gestorven in Shiva's tempel. Ze voelde de begeerte van de man en ze wist dat zijn begeerte het enige was dat hem bewegen zou haar te helpen.

  „Ik moet kleren hebben, " zei Tanapa.

  „Waar kom je vandaan?" vroeg hij. Zijn ogen gingen van haar stevige borsten naar de zwarte kroezeling van haar schoot.

  „Van ginds, " zei Tanapa. Ze knikte met haar hoofd achterwaarts.

  „Shiva?" vroeg hij.

  „Ja. "

  „Ze zullen je zoeken. "

  „Niet in jouw bed, " antwoordde Tanapa, en ze zag dat zijn lippen begonnen te trillen.

  „Kom!" fluisterde hij.

  Ze werd wakker door stemmen buiten, en het angstzweet brak haar plots uit.

  „Ik heb haar niet gezien, " zei haar beschermer nors. Hij heette Dianh, had hij haar verteld, en hij had haar op een vererende wijze liefgehad, de manier die ze niet gewoon was en die haar vaag vertederd maar niet ontroerd had.

  „Ik raakte haar spoor kwijt op de rots, " zei de andere man, en Tanapa herkende bevend de stem van Nha, de sadhoe, de rechterhand van de opperpriester Lha Vhin.

  „Ik heb haar niet gezien, " zei Dianh. „Ze is hier niet langs gekomen. "

  „Je weet toch wat er met je gebeuren zal als je liegt tegen een sadhoe van de grote god Shiva?"

  vroeg Nha en zijn stem was vol intense dreiging.

  „Ik weet het, " zei Dianh.

  „Wel?"

  „Ik heb haar niet gezien, " zei Dianh.

  „Ik moet haar spoor kwijtgeraakt zijn op die rotswand. Ik moet terug. Als je haar ziet, hou haar dan vast. Als je dat niet doet.... "

  „Ik zal haar vasthouden. "

  Dianh ging de hut weer binnen en keek naar het naakte juweel op het bed van varens.

  „Dank je, " fluisterde Tanapa. „Ze zouden me gedood hebben. "

  „Je was lief voor mij, " zei hij onhandig. „Ik heb geen vrouwenkleren. Ik heb een broek en een jas en sandalen. En die kun je krijgen. Je moet zo gauw mogelijk naar Saigon... "

  „Saigon?" vroeg Tanapa met angst in haar stem. Ze had destijds in een afgelegen huttendorp gewoond zoals dit.

  „De mannen van de tempel zullen je overal zoeken in de bergen en in de bossen, " zei hij. „In Saigon zul je veilig zijn. In Saigon zijn Amerikanen. De mannen van de god Shiva zullen het niet wagen je in Saigon te zoeken. Ik zal je meenemen naar de grote weg. Daar rijden de auto's van de Amerikanen. Ze zullen je meenemen. "

  „Waarom zouden ze me meenemen?" vroeg Tanapa.

  „Je moet je jasje openen als er een auto nadert, " zei Dianh. „Ze zullen je meenemen. "

  En zo gebeurde het. De luitenant die haar een lift gaf, nam haar op de achterbank van de auto, en ze viel hem zo mee dat hij een kamer huurde en haar veertien dagen voor zich alleen behield.

  En tijdens die veertien dagen leerde Tanapa zich onbeholpen uitdrukken in het Engels, en ze leerde dat deze Amerikaan niet zoveel verschilde van de gelovigen die haar hadden opgezocht in de tempel.

  Ze leerde echter niet dat het genot niet alleen de man maar ook de vrouw toebehoort. Ze leerde de begeerte niet kennen, en ze leerde de liefde niet kennen.

  Na veertien dagen had ze de luitenant alles gegeven wat ze hem geven kon, en toen liet hij haar schieten. En het luchtte haar op. Want eerst nu was ze werkelijk vrij.

  Vrij om de brede weg op te gaan, de enige manier om kleren te hebben en niet te verhongeren. Vrij om haar lichaam te verkopen in de bars van Saigon. Bij voorkeur die waar de Amerikanen kwamen, want zij betaalden in dollars.

  Ze vertelde aan geen van haar klanten over haar vroegere leven en over de vreemde cultus van de god Shiva. Tot die avond dat ze een glimp opving van het duistere gezicht van de sadhoe Nha. Toen wist ze dat het de hoogstte tijd was dat ze iemand ontmoeten zou die haar helpen zou. Iemand die sterk genoeg was om de strijd aan te gaan met de god Shiva en zijn schurken van priesters.



  HOOFDSTUK II


  Het Vreugdehuis van Phu Chau.

  „We landen binnen tien minuten, sir!" zei Tanga ijzig, en Mike Spot keek geamuseerd in het afwijzende gezicht van de knappe stewardess. Hij herinnerde zich hoe hij met haar geslapen had in die hotelkamer in Hong-Kong en hoe verrukkelijk heerlijk ze geweest was, ondanks haar strenge airtje.

  „Dank je wel, liefje, " zei hij opgeruimd.

  „Ik hoop dat je je amuseert in Saigon, " zei Tanga. „Ik hoop voor jou dat je je er zo goed amuseert als in Hong-Kong. "

  Daarmee bedoelde ze natuurlijk dat negentienjarige schatje dat hij onder Tanga's ogen op het vliegveld naar New-York had gezet, en dat hem stormachtig had gezoend op het vliegveld in Hong-Kong.

  „Dat hoop ik ook, " zei Mike. „Het beviel me best in Hong-Kong. Speciaal de avond dat ik bewusteloos was en dat er een bijna naakte fee in mijn droom verscheen, die mijn broek uittrok en die... "

  „Hou je wafel, " zei Tanga nijdig. „Ze moesten kerels als jij dagelijks een flink pak slaag geven. "

  „Dat ben ik met je eens, liefje, " gaf hij toe. „De moeilijkheid is dat je geen knapen kimt vinden die in staat zijn om kerels als ik een pak slaag te geven. "

  „Ik vraag me af... " zei ze peinzend. Ze had tijdens de hele vlucht gemokt maar nu ze het einddoel naderden dacht ze dat hij toch een verdomd aantrekkelijke man was, en dat je van verdomd aantrekkelijke mannen eigenlijk niet mag verwachten dat ze trouw zijn.

  „Wat vraag jij je af, poesje?" vroeg Mike goedgehumeurd.

  „Ik vraag me af wat jij eigenlijk doét voor je beroep, " zei Tanga peinzend.

  „Wel engel, " zei hij grinnikend. „Je kunt me geloven of niet, maar ik drijf handel in bliksemafleiders. Je zou er van versteld staan hoe nodig bliksemafleiders zijn, vooral in dit hoekje van de wereld. " Hij staarde haar brutaal en vol onverholen bewondering aan. „Er is ook iets dat ik me afvraag, " vertelde hij haar.

  „Zo?" vroeg ze. „Wat dan wel?"

  „Ik vraag me af in welk hotel je logeert, " zei Mike, en ze stak nijdig haar kinnetje in de hoogte en liep met wiegende heupen en trotse rug terug naar het plaatsje achter de stuurcabine, dat voor haar en haar collega Mary voorbehouden was.

  „Wel?" vroeg Mary.

  „De schoft wil weten in welk hotel we logeren, " zei Tanga boos. „Hij is er geen sikkepit om verlegen dat hij na mij zonder enig gewetensbezwaar een ander schatje mee naar bed nam. Zul je niet boos zijn, Mary, dat we afzonderlijke kamers nemen in het hotel?"

  Mary lachte.

  „Je hebt het wel erg te pakken, he?"

  „Hij is als een wervelwind, " zei Tanga. „Als hij je eenmaal beet heeft is het moeilijk om je van hem los te maken. Hij is de meest romantische man die ik ooit heb ontmoet. Ik denk vast dat hij een of ander opwindend beroep heeft zoals goudsmokkelaar of gangsterhoofdman. "

  Ze liep naar de passagiersruimte terug.

  „Landingsgordels aangespen!"

  Ze begaf zich naar Mike Spot die haar grijnzend aankeek.

  „Hotel Reno, " zei ze. „Je vraagt het nummer van mijn kamer maar bij de receptie. Misschien vergeet ik vanavond wel de deur op slot te doen. En als je er nogmaals behoefte aan hebt om samen met mij er nog een ander liefje op na te houden dan hoop ik tenminste dat je zo fijngevoelig zult zijn dat ze je gezicht niet zal gaan aflikken, waar ik bij ben... "

  „Hoe kan ik dat voorkomen?" vroeg Mike. „Hoe kan ik weten dat een griet zal gaan likken?"

  „Je hebt zoveel savoir-vivre als een aap, " zei Tanga, en ze liep naar haar vriendin Mary terug. „Hij trekt een gezicht zoals de kat die de kanarie heeft opgevreten, " zei ze boos. „Hij toont zich niet eens blij als je je aan hem gaat aanbieden. Hij trekt alleen maar zo'n zelfvoldane snuit alsof het zo hoort. Hij mag verdomd zijn, " besloot ze nijdig, en in één adem, „je vindt het toch niet erg dat we een afzonderlijke kamer nemen, hè liefje? Het kwetst mijn gevoelens dat een man me zou komen liefhebben waar jij bij was. Hoewel die aap er absoluut geen bezwaar tegen zou hebben om twee poesjes in het bed te vinden in plaats van één, " voegde ze eraan toe. „Het is zoals jij in Hong-Kong zei, Mary, de knaap heeft zoveel gevoel voor moraal als de kater van je tante Kee.... "

  Een kwartier later stapte Mike bij het vliegveld in een voorhistorische taxi.

  „Hotel Reno, ouwe jongen!" zei hij tot de chauffeur.

  „O. K. mister-boss-sir!" antwoordde die, om zijn diepgaande kennis van het Engels te bewijzen.

  Drie uur later liep Mike Spot het ambassadegebouw van Groot-Brittannië binnen, en hij vroeg naar de militaire attaché, omdat het gewoonlijk de militaire attaché is, die zich met zaakjes bezighoudt die verband hebben met de internationale spionagewereld. Buiten begon lauw de avond te vallen, en het gonzen van de stad drong vaag tot hem door boven het zoemen van de ventilatoren uit. Het was een koel en rustig vertrek waarin hij wachten moest en hij keek tevreden naar zichzelf in de spiegel naast de kapstok. Een slanke man van even dertig, met een ondeugende krul in zijn bruinehaar, en met een energiek gezicht en een stevige kaaklijn, de robuuste schouders en borst van een sportman boven de smalle lenden van een Argentijnse beroepsdanser. Hij stak een Amerikaanse sigaret op, en keek zichzelf tevreden aan door de blauwige rookwolk heen. Hij had het daar best voor elkaar gebracht dacht hij. In minder dan geen tijd had hij flink huis gehouden in die bende van de Profeet, en hij had tussen de bedrijven door nog kans gezien om de liefste grietjes mee naar bed te nemen. Als hij aan Sonja dacht, en aan Stella, en aan Dhanya, en aan dat poesje Tanga.... "

  „Hello, " zei de knappe jonge man, die het vertrek binnenliep.

  „Mijn naam is Mike Spot. Ik kom van Hong-Kong. Sir Leslie Roarden zond me hier naartoe. Hij vertelde me dat er hier waarschijnlijk een diensttele-gram voor me zou liggen van Londen om mijn opdracht te bevestigen. Kan ik de militaire attaché zien?"

  „Hij is er niet, " vertelde de jonge man hem. „Ik ben zijn secretaris. Ik weet niet of ik gemachtigd ben.... Kunt u zich legitimeren, mister?"

  „Is een paspoort voldoende?" vroeg Mike. „De dienst waarvoor ik werk vindt het niet nodig dat wij met medailles en zo rondsleuren. "

  Hij dacht aan Lucky Garner, die het net organiseerde van uit zijn bureau in Londen. Lucky Garner die waarschijnlijk geen zes uur per etmaal sliep, en die hetzelfde eiste van zijn asblonde secretaresse. Verdomme, het werd tijd dat hij eens terug naar Londen ging, dacht Mike. Het was tijd dat hij eens wat nader met die secretaresse kennismaakte. Brenda was een verdomd mooie vrouw en ze had hem positief beloofd dat....

  „Een paspoort is voldoende, sir, " zei de secretaris. Hij controleerde het document grondig, en gaf het dan terug aan Mike. „Neem me niet kwalijk, sir, maar in dit land is momenteel alles mogelijk. Heb je die mop al gehoord over het verschil tussen een grote en een kleine boeddhistenmonnik?" werd hij plots Vertrouwelijk.

  „Nee, " zei Mike. „Wat is het verschil. "

  „Een grote brandt beduidend langer, " vertelde de secretaris hem. „Er is een diensttelegram uit Londen voor je. Het ligt op het bureau van captain Sufrin. Captain Don Sufrin is de man die je hier hebben moet. Jij bent van de geheime dienst zeker. "

  „Ik ben hier in opdracht, " zei Mike kortaf.

  „O ja, ik begrijp het, neem me niet kwalijk. Ik kom direct terug. Wil je een sigaret?"

  „Ik rook alleen Amerikaanse, " zei Mike. Hij stak een nieuwe aan met het eindje van de vorige, en inhaleerde diep.

  „Een borrel dan? Zeg me niet dat je geen borrel wil. Ik heb nog een fles Black and White opzij staan. Het goedje dat ze je hier in de café's geven stoken de kroeghouders zelf in hun bad. Of misschien wel in hun W. C. als je op de gein- afgaat. "

  „Goed dan, " zei Mike. „Een borrel. "

  Die kreeg hij in een bierglas en toen ging de secretaris het diensttelegram halen. De attaché had het in een dikke bruine enveloppe gestoken én die verzegeld, en dat beviel Mike. Hij was zelf nogal slordig van aard en grondigheid en orde beviel hem in andere mannen. Hij dronk gulzig van de whisky en Het even de warmte van de drank rondtoeren in zijn borst vóór hij met een vinger het omslag opentrok.

  De boodschap was kort en bondig, zoals te verwachten was van Lucky Garner. En ze was verzonden door Brenda, zoals hij zien kon aan het P. S.

  „Accoord met verzoek Sir Leslie Roarden je naar Saigon te zenden. Stel je ter beschikking van captain Don Sufrin en maak niet teveel brokken. Er is zonder jou al oorlog genoeg in dat land. Tracht je werk zo discreet mogelijk te doen en kom dan als de bliksem terug hier naartoe.

  G..

  P. S. Mike, denk je nog aan de belofte die ik je gedaan heb?

  B. P. "

  Hij grinnikte toen hij zijn Ronson onder het telegram hield. Natuurlijk herinnerde hij het zich. Ze had blozend toegegeven dat ze maagd was, en ze had hem te verstaan gegeven dat het aan hem lag of ze die maagdelijkheid nog langer zou bewaren. Het werd warm binnen in hem, en dat kwam niet alleen van de whisky want Brenda Powell was inderdaad een uiterst begerenswaardig meisje met haar asblonde haar en haar zelfverzekerd air en haar....

  „Waar kan ik captain Sufrin vinden?" vroeg hij.

  „Waar hij iedere avond is, " vertelde de secretaris hem. „In Phu Chau's vreugdenhuis. "

  „Bedoel je dat de militaire attaché van Hare Majesteit zijn avonden doorbrengt in een hoerentent?" vroeg Mike verwonderd.

  „Wie spreekt er nou van een hoerentent?" vroeg de secretaris. „Wat een lelijk Engels woord. Ik vind , Vreugdehuis' veel minder vulgair. Waarom zou captain Sufrin daar niet zijn. Het zou verwonderlijk zijn als hij daar niét was. Bij Phu Chau geven alle soorten lui elkaar 's avonds rendez-vous. Buiten de Britse militaire attaché zul je er ook de hoge pieten van de Amerikanen vinden. En alhoewel je zeniet kent, mag je er zeker van zijn dat er enkele obscure kopstukken van de Viet-Kong zijn. Tussen de vreemdelingen is er altijd wel een Russische of een Chinese agent verscholen, en dan heb je natuurlijk nog de lui van de contra-spionage van Zuid-Vietnam, en dan mag je de rare stommelingen niet vergeten die daar enkel maar naartoe gaan om zich door zo'n luxe-snolletje te laten pluimen. "

  „Het klinkt veelbelovend genoeg, " zei Mike grinnikend. „Misschien vind ik het wel boeiend in die tent. Hoe kan ik captain Sufrin herkennen?"

  „Ik zal naar hem telefoneren. Zeg aan de vestiairejuffrouw wie je bent, en je zal naar zijn tafeltje gebracht worden. "

  „O. K., ouwe jongen. Dank je wel. "

  „Niks te danken. Probeer ze te behouden in die tent. "

  „Wat?" vroeg Mike verbaasd.

  „Je maagdelijkheid, " zei de secretaris grinnikend.

  Toen de taxi hem door de avondlijke stad voerde, vielen hem de tegenstellingen dubbel op. De brede boulevards met de moderne flatgebouwen en wolkenkrabbers, en de zijstraten waar de slonzigste achterbuurten reeds begonnen. In de hoofdstraten een intens verkeer en de kleurige lichtreclames van iedere grote stad waar ook ter wereld. En op de stoepen de ongelooflijke variatie van de steden in het verre Oosten. Europeanen, negers, Zuidamerikanen, Japanners, Chinezen, Indiërs, Mannen en vrouwen in moderne en traditionele klederdracht. En de ondefinieerbare sfeer van mysterie over alles heen.

  Phu Chau's lag op de grens van oud en modern. Een groot modern gebouw, maar gelegen in eenbuurt van sloppen en steegjes. Indrukwekkende opschriften in vlammend rood in Chinese lettertekens, en daaronder, kleiner, in het groen: Phu Chau's. En daaronder, in helgeel:, Girls! Girls! Girls!'

  Er hingen enkele foto's in een kastje waarop grieten stonden die hun handen vóór hun borsten hielden om te camoufleren dat ze geen behaatje droegen. Het zou wel zo'n strip-tent zijn zoals hij er in Hong-Kong had bezocht dacht Mike. Het geboden spektakel was overal hetzelfde. In Londen of Hong-Kong, of hier. In ieder geval kon hij net zo goed naar wat blote schatjes kijken, terwijl hij over zaken praatte met die kapitein, dacht hij grinnikend Hij liep door het smalle deurtje heen, en stond in een klein portaaltje. Er was een vestiaire-juffrouw. Zo'n klein Oosters ding met verrassend vrouwelijke vormen, die ze niet trachtte te verbergen, want alles wat ze droeg was een bijzonder kleine bikini.

  „Avond, sih!" zei het lieverdje en ze toonde een stelletje hei-witte tanden. „Komen amuseren, sih?"

  „Het is hier toch zo'n nachttent, hu?" vroeg Mike.

  „Ja sih! Wat dacht je anders sih!"

  „Ik dacht dat het misschien een zwembad kon zijn als ik kijk naar hetgeen jij draagt, " zei Mike grijnzend.

  „O nee, sih. Als ikke zwemmen, dan ikke zwemmen helemaal naakt. Als sih willen, kunnen zichzelf met bloedeigen ogen overtuigen. Ikke heten Tin-gula en wonen... "

  „Alsjeblief!" fluisterde Mike. „Kwel me niet. "

  „Kwellen?" vroeg het poesje. „Ikke zullen sih niet kwellen. Integendeel, hu. Niemand klagen over kleine Tingula na het bad. Want na het bad ikke doen uitgestrekt lekkere dingen, ja?"

  „Niet ja, " zei Mike luguber. „Bij mij is het nee.

  Ik was in de oorlog snap je? Er werd een handgranaat geworpen en die nam mijn.... uh.... dinges mee. Ik ben geen man meer, snap je?"

  „Snappen!" zei het meisje meewarig. „Gecastreerd ja?" Haar gezicht klaarde op. „Ikke kunnen in ieder geval proberen, sih. Misschien zijn mijn macht wel groter dan macht van handgranaat, ja?"

  „Het zou me niks verbazen, " zei Mike goedgehumeurd. Hij nam een bankje van een pond en hield het tussen duim en wijsvinger. Maar ze stak haar hand niet uit. Ze vergenoegde zich er mee haar onooglijke behaatje naar voren te trekken zodat hij thans haar gave borstjes helemaal naakt zag met de harde donkere punten.

  „Steken bankbriefje daar, sih, " zei ze glimlachend. „Tingula hebben graag mannenhand daar. Kriebelen erg prettig, ja. "

  Hij lachte opgeruimd. Toen hij het bankbiljet tussen haar verrukkelijke borstjes had gestoken, overtuigde zijn terugkerende hand zich van de stevige vastheid van haar koele vlees. Ze had gelijk. Het krieuwelde erg prettig, overal aan zijn lijf. Zó prettig dat hij hoogstnodig bij haar vandaan moest voor hij haar ging voorstellen nu maar direct aan dat zwemnummertje te beginnen.

  „Ik zoek captain Don Sufrin, " zei hij. „Hij verwacht me. "

  „Jij heten Mike Spot, " zei het liefje. „De captain verwittigen mij. Ik brengen jou naar hem toe. " Ze keek hem peinzend aan. „Ik geloven, jij machtig grote leugenaar, ja. "

  „Waarom?" vroeg Mike.

  „Ikke niks geloven jij gecastreerd, " zei Tingula. „Ikke denken jij machtig lekkere minnaar in bed. "

  „Breng me naar captain Sufrin toe, " zei Mike.

  Het was er overstelpend groot, en broeierig warm. Het rook er naar drank, en gepoederde huid, en sigaretten, en parfums, en begeerte. De tafeltjes waren geïsoleerde kleine eilandjes in de dichte rookwalmen, onder het indirecte rode licht van in het plafond verwerkte lampjes. Aan het uiterste uiteinde van het etablissement was een ronde ruimte onder hard-witte buislampen, en daarachter zat een orkest. Het zoemen van onzichtbare ventilatoren vormde een mysterieuze back-ground voor de muziek. Een rilling liep langs Mike's rug. Een aangename rilling. De betovering van het Oosten had hem opnieuw te pakken. Hij wist dat hem vanavond allerlei kon overkomen, net zoals dat in Hong-Kong gebeurd was. Hij kon met een aardig grietje naar bed gaan, of iemand zou met een bom naar hem gooien, of iemand zou proberen een dolk in zijn rug te steken. Hij liep achter de verleidelijk-wiebelende bipsen van Tingula aan, en hij merkte dat haar summiere kledij niks ongewoons had hier. Er liepen sigarettenmeisjes en bloemenmeisjes rond die geen vierkante centimeter meer gekleed waren en die even jong en mooi gevormd waren. Aan de bar zat een twintigtal meisjes dat glinsterende avondjurken droeg van helder wit, tot zilver-grijs. Jurken zonder schouderbandjes en met een splitrok die één been zichtbaar liet. Ze hadden donkere warme gezichten met donkerrode monden, en ze hadden allen een witte bloem in hun haar en ze zagen eruit als dure snolletjes, wat ze waarschijnlijk ook waren.

  „Captain Sufrin, sih!" zei het meisje Tingula.

  De captain droeg een smetteloze witte tropen-smoking. Hij was zowat midden in de vijftig en zag er uitermate sympathiek uit.

  „Wel, jij bent dus die befaamde geheimagent van

  Lucky Garner, " zei hij. Hij stond op en stak zijn hand uit. „Wel, ik moet toegeven dat je er wel naar uitziet dat je weet waar Abraham de mosterd haalde. Heb je de mop van de dag al gehoord?"

  „Van die grote en die kleine Boeddha-monnik?" vroeg Mike.

  „Nee, " zei de captain. „Vandaag is er voor het eerst in vele weken geen poging geweest om de regering omver te werpen. Wat zal het zijn? Gin of whisky of cognac? Het dondert niet wat je bestelt, de kleur verschilt maar het smaakt allemaal hetzelfde, en het is allemaal even duur. "

  „Wat drink jij?"

  „Het spul dat ze gin noemen, " zei de captain. „Ze brouwen het boven in de badkuip, denk ik, en de smaak is niet eens zó beroerd. Maar dat komt waarschijnlijk omdat Nikki dagelijks haar bad neemt in hetzelfde bad. O ja, jij kent Nikki nog niet, hè?"

  Mike wenkte de kelner en bestelde een fles gin. Hij stak een van zijn Amerikaanse sigaretten op en leunde behaaglijk achterover. Het orkest zette een twist in, en een paar er-niet-bijbehorende fluit-in-strumenten gaven er iets oosters aan. Er stonden mannen op en die liepen naar de meisjes aan de bar, en Mike zag dat ze een penning aan die meisjes gaven.

  „Het zijn taxi-girls, " zei Don Sufrin als hij Mike zag kijken. „Je krijgt vijf muntjes voor een dollar, en ieder muntje geeft je recht op een dansje met een van die meiden. "

  „Alleen op een dansje?"

  „Wat er na de diensturen gebeurt is buiten verantwoordelijkheid van het huis, " zei Don Sufrin grinnikend. „Proost. "

  Ze dronken en Mike proefde de sterke alcohol.

  Het was natuurlijk een zelf-gebrouwen goedje maar het was best te drinken. Al wat maar voldoende alcohol bevatte was best te drinken, dacht hij.

  „Wat weet je over je opdracht?" vroeg Sufrin hem.

  „Niet veel, " zei Mike. „Ik moet een ouwe knol opsporen die Trevor Cassini heet. Hij is een Amerikaanse professor en hij is op de hoogte van alle geheimen van Cape Kennedy. Hij kreeg het in zijn vervloekte hoofd dat hij de zeden en gebruiken van de inboorlingen hier es moest komen onderzoeken, en toen raakte-ie zoek. Nu is Uncle Sam een beetje bezorgd dat hij wel es in de verkeerde handen zou kunnen vallen. " Hij grinnikte. „Ik vind het best om dergelijke dingen te bespreken in een niet zo nette nachtkroeg, maar ik vraag me af wat Hare Majesteit ervan zou denken als ze haar militaire attaché in Saigon kon zien in een gelegenheid als deze. Misschien zou ze het niet netjes van je vinden dat je je vorstelijke salaris hier komt verkwisten en dat je hier je gasten ontvangt. "

  „Doe niet dwaas, " zei Sufrin. „Iedereen komt hier naartoe. Als een vent naar Saigon komt, dan vertrekt-ie niet vóór-ie naar Nikki is komen kijken. Nikki treedt op hier, en achteraf mag je met haar dansen. Maar haar prijs is vijf muntjes. Eén dollar voor een dans, en ze is het best waard ook. "

  „Wie is Nikki?"

  Sufrin haalde zijn schouders op.

  „Ze is enkel maar Nikki. Ze heeft de juiste dosis bloed van een stuk of zes verschillende rassen in haar lijf, en het resultaat is verbijsterend. Nikki weet alles, ziet alles, en hoort alles. Als Trevor Cassini enkele dagen in Saigon is geweest, dan is hij hier geweest, en dan heeft hij met haar gedanst. Als de rooien hem ontvoerd hebben, dan kun je erdonder op zeggen dat het complot hiér is gesmeed. Al wat er gebeurt in dit stadje wordt hier bekokstoofd. "

  „Ik begrijp niet waarom de Amerikanen zélf hun verdwenen professor niet gaan zoeken. Als je hun boeken leest en hun films ziet dan is hun F. B. I. en hun Geheime Dienst de beste op de hele wereld. "

  „Ze hebben hier bij trosjes rondgehangen, " zei Sufrin. „Ze hebben de stad platgelopen en ze hebben bij alle hoeren van Saigon geslapen en ze hebben alle knullen geschaduwd die verdacht worden van communistische sympathieën. En ze hebben niks gevonden. Dat jij erbij gehaald bent is een soort wanhoopspoging. Het schijnt dat jij een bijzonder wapenfeit op je actief hebt in Hong-Kong. Ze zeggen dat jij geluk hebt. Dat je meteen over de knoop van een mysterie struikelt, als je ergens je neus in steekt Daarom werd je hier naartoe gezonden en je hoeft van de Amerikanen geen enkele hulp te verwachten, want zij zouden niet graag hebben dat zo'n nuchtere Brit hun een lesje zou geven. "

  „Sedert wanneer is die professor dan wel verdwenen?" vroeg Mike. Het klonk allemaal niet erg bemoedigend, vond hij.

  „Drie weken, " zei Sufrin.

  „Zodat hij waarschijnlijk momenteel al hoog en droog in China zit?" dacht Mike hardop.

  „Dat nu ook weer niet. Zie je, die professor is een vent van zestig. De wegen zijn allemaal afgezet en een tocht dwars door het oerwoud is practisch onuitvoerbaar voor zo'n ouwe knaap. Als die rooien met een dooie professor in Peking aankomen, dan zijn ze nog niet gelukkig. De havens worden scherp gecontroleerd en de vliegtuigen natuurlijk ook. En daarom is het waarschijnlijk dat de ontvoerders hemergens verborgen houden, tot de aandacht een beetje is verslapt. Ik denk dat hij nog steeds ergens in Zuid-Vietnam is, maar ik denk ook dat hij moeilijker te vinden is, dan die naald in die hooiberg. "

  „Jij spreekt daar van een ontvoering. Is het bewezen dat hij ontvoerd is?"

  „Er is niks bewezen, " zei Don Sufrin. „De ouwe knaap logeerde in Hotel Carlton — ik geloof dat er in iedere stad op de wereld een Carlton-hotel is — en op een goeie morgen was-ie foetsie. Hij was die nacht niet komen opdagen. Nu zijn er wel tien mogelijkheden. Misschien werd hij in een of ander steegje neergedolkt en uitgeschud en dan horen we nooit meer wat van 'm. Of hij vond een knaap bereid een expeditie in te richten om het binnenland in te trekken. Je weet dat hij wilde onderzoeken wat die inboorlingen hier plegen te doen als ze geboren worden, of als ze trouwen, of als ze het hoekje omgaan. Buiten de grote verkeerswegen is dit nog een wild land en er zijn inderdaad nog de gekste gebruiken. Als de professor zo de wildernis is ingetrokken dan kan hij ergens gevangen genomen zijn door een stam die niet van nieuwsgierige lui houdt, of hij kan opgevreten zijn door wilde dieren of gestorven aan malaria, of hij kan nog ergens rondzwerven. Misschien ook werd hij door een mooie meid meegenomen naar haar kamer en wachtten daar een paar jongens van Peking of Hanoi of Moscow op hem. "

  „Is zijn kamer in dat hotel Carlton onderzocht?"

  „Spreekt vanzelf. Maar er is niks gevonden. "

  „Het lijkt dus vrijwel hopeloos. "

  „Absoluut hopeloos, " zei Don Sufrin. „Het was een gok jou hier naartoe te zenden. Ze hoopten dat je werkelijk over die knoop zou struikelen. Ze rekenden

  op je geluk. "

  „Gewoonlijk struikel ik over een grietje, " zei Mike. „En dat vind ik een hoop lolliger ook. En als je over het juiste grietje struikelt dan. heb je meteen al een mysterie bij de staart. Want iedere mooie vrouw zit in een of ander mysterie verstrikt. Kennen jullie de rooie agenten niet die in dit stadje ronddazen?"

  „Alleen het klein grut, " zei captain Sufrin. „Er is een gelegenheid in de achterbuurten van de stad. Iets zoals dit maar dan veel vulgairder. Daar komen ze samen. Het heet Tongkin. Wij houden hen in de gaten, in de hoop dat we vroeg of laat een grote via zullen vangen. "

  „Is het doorzocht?"

  „De hele Amerikaanse Geheime Dienst heeft er een week rondgedraafd. Ze hebben om beurten alle grieten genomen. De grieten daar hebben nooit betere zaken gedaan. De Amerikanen hebben er een hele hoop dollars gespendeerd, die momenteel natuurlijk reeds in China zijn. Maar buiten een paar gevallen van geslachtsziekte hebben ze niks bereikt. "

  „Ik vraag me af waar ik beginnen moet, " zei Mike mistroostig.

  „Ik ook, " zei Don Sufrin. „En de Amerikanen ook. Hun agenten zitten zich van nu af al te verkneukelen dat je bot zult vangen. Je zult er al wel een paar achter je kladden hebben. Voor het geval dat je onverhoopt toch geluk mocht hebben, snap je? Dan zullen ze proberen je de prooi nog net onder je neus uit te pikken. Om te beletten dat ze voor schut staan bij papa Johnson. Die vindt het niet zo best dat zo'n flegmatieke Brit zijn mannetjes in hun hemd zet. En hou nou je wafel maar even, want nou komt Nikki. "

  Er was geen conferencier die haar kwam aankondigen. Maar toch scheen iedereen te weten dat er iets bijzonders op handen was. De dansers heten hun dansmeisjes terugkeren naar de barkrukjes en de mannen aan de tafeltjes haalden hun handen uit de corsages of onder de rokken van de snolletjes vandaan, die hen daar gezelschap hielden en ze keken allemaal naar de helverlichte ruimte en het orkest begon een monotone Oosterse melodie te spelen met Arabische motieven en vreemd verlevendigd door af en toe een paar moderne hese trompet-stoten. Zelfs Mike Spot, die er zich op beroemde dat hij meer oppervlakte bloot vrouwenvlees had gezien dan de oppervlakte van de vijf wereldzeeën, voelde zich aangegrepen door de zwoel-opgezweepte sfeer. Hij vroeg zich af of die beruchte Nikki een doodgewoon strip-tease-meisje zou zijn.

  Maar dat bleek niet het geval. Ze kwam naar binnen zweven in een teergroene harembroek die laag op haar heupen rustte en haar navel en het grootste gedeelte van haar buik onbedekt liet en die volkomen transparant was. Ze droeg er geen broekje onder en bij iedere beweging lokte de zwarte schaduw van haar vrouwelijkheid. Als bovenkleding droeg ze een klein bolerojasje in donkergroen, dat afgebiesd was met goud. Het sloot niet van voren en als ze danste werden haar volmaakte borsten afwisselend totaal zichtbaar.

  Ze probeerde geen hartstocht op te wekken. Ze keek met een gesloten gezicht over de hoofden heen en haar dans was waarschijnlijk een of andere godsdienstige dans. Er kwamen geen heupbewegingen aan te pas en geen spasmodische lichaamsschokken. Ze hield haar armen opwaarts gericht en liet de gouden armbanden om haar dunne polsen rinkelen en ze verplaatste als in een droom haar blote voeten waar

  van de nageltjes bloedrood waren gelakt. Haar haren hingen als een zwarte waterval tot halfweg haar rug en ze had een onwezenlijk-mooi gelaat dat afwisselend Chinees en Indisch en Europees leek en Mike Spot vroeg zich af wat voor een macht zij wel over mannen zou kunnen uitoefenen, als een doodgewone dansgriet als Dalomé destijds reeds hoofden kon laten afhakken voor een glimlach van haar.

  „Wel?" fluisterde Sufrin opgewonden. „Wat zeg je nou?"

  „Ik ben sprakeloos!" fluisterde Mike terug.

  Haar gelaat was bijna-blank met een zacht fluwelen schaduw van brons erover en haar ogen waren rond als van een blanke maar de boog van haar fijne wenkbrauwen gaf dan weer iets oosters aan haar gezichtje. Mike kon door de rook heen van op die afstand de kleur van haar ogen niet zien, maar hij dacht dat die warm-bruin zouden zijn. Ze had een rond poppengezichtje met zacht-ronde wangen, een kleine vuurrode mond en een fijne slanke hals. Haar borsten waren verrassend-groot, maar heel stevig met opstaande zacht-bruine punten en er zat meer vlees op haar heupen dan de strip-teasemeisjes gewoonlijk te bieden hadden, maar het was verrukkelijk mat-glanzend vlees dat de handen van de aanwezige mannen klam maakte van begeerte en dat de lenden onrustig maakte. Mike trachtte zijn éigen onrust weg te grinniken.

  „Je kimt warempel de hitsigheid van de lui ruiken, " fluisterde hij.

  Als zijn standpunt waar was dat een mooie vrouw noodzakelijk ergens in verstrikt zat, dan moest deze tante er wel tot aan haar nek in de geheimen zitten, dacht hij.

  „En wiens leuke meisje is zij?" fluisterde hijSufrin toe.

  „Niemands meisje, " zei Sufrin. „Voor een dollar mag je straks met haar dansen, maar als je van verdere kennismaking spreekt dan krijg je een draai om je oren. " Hij bracht zijn hand aan zijn wang en grinnikte. „Ik spreek van ondervinding. Er zijn lui die geprobeerd hebben om haar met geweld te némen maar het schatje kent meer van judo dan een Japanse beroepsworstelaar. En ze kent de zwakke plaatsen van een mannenlichaam, als je begrijpt wat ik bedoel. Ze zorgt ervoor dat je de eerste maand geen zin meer hebt in een stoeipartijtje met een meisje. "

  „Lekkere griet, " zei Mike waarderend: „Ik vraag me af voor wie ze werkt. "

  „Hoezo?"

  „Mooie meiden werken altijd voor iets of iemand, " zei Mike. „Ze weten verdomd goed hoe mooi ze zijn en al zijn ze zo koud als ijsklompen, ze weten best wat voor uitwerking ze hebben op een vent en dan proberen ze mannen om hun vingers te winden om er geld uit te slaan. Als ze niet voor ons werkt dan werkt ze voor de Amerikanen en als ze niet voor de Amerikanen werkt dan is ze een agente van de Chinezen of de Russen. "

  „Ik geloof er geen bliksem van, " zei Sufrin. „Ze is haar eigen agente. Ze verdient hier schatten geld en als je haar tijdens de dag in de straten van dit dorp ziet rondtoeren in haar knalrode sportwagen en met haar geraffineerde toiletjes, dan denk je dat onze koningin bij haar vergeleken maar een kale floddermadam is. "

  „Eigenlijk moest de koningin er uit zien zoals zij, " zei Mike peinzend. „Voor een poesje als zij zou het me niks kunnen verrekken dat ik een hoop belas

  ting moest betalen. "

  De melodie hield abrupt op en versteend stond Nikki terwijl het applaus om haar heen daverde. Ze stond met haar tere armen opwaarts en haar vingers gespreid op haar tenen wat de lijn van haar enkels en van haar kuiten voordelig deed uitkomen. Minstens twee minuten stond ze roerloos en dan neeg ze dankend voor het applaus en verdween langs een deur, vlak bij het orkest.

  Er werd opnieuw een moderne hit ingezet en de mannen stormden als hengsten op de taxi-girls af, terwijl andere de prostituées aan de tafeltjes bij htm bovenarm namen en hen meenamen naar de uitgang.

  „Dat is iedere nacht zo, " vertelde Sufrin. „Als Nikki klaar is met haar nummer, dan druipt de hitsigheid van de muren. Zo dadelijk zul je haar zien verschijnen in een avondjapon waarin ze er indrukwekkender uitziet dan de Eiffeltoren in Parijs, als je begrijpt wat ik bedoel. Ze is zo mooi dat de lui een beetje bang van haar zijn. Je zult zien dat er slechts enkelen de dollar spenderen om eens met haar te dansen. Ik geloof dat ze bang zijn dat ze zelfmoord zullen plegen als ze dat heerlijke lichaam in hun armen hebben gehouden en de kans niet krijgen om een beetje verder te gaan. "

  „Je schijnt het aardig van haar te pakken te hebben, " zei Mike.

  „Wacht tot je eens met haar gedanst hebt, " antwoordde Don Sufrin hem. „Je krijgt er een tinteling van in je bloed die je de eerste paar maanden niet kwijt raakt. "

  „Ik ben niet gewoon om een dollar te betalen om een keer met een griet te dansen, " vertelde Mike * hem.

  Maar toch hield hij zijn adem in toen Nikki terugkeerde onder het harde licht van de danspiste. Ze had een knalgele fluwelen jurk aan en die deed haar huid een beetje donkerder uitkomen. Ze had de gratie van een vorstin en genoeg sex-appeal om vier sukkels als Profumo te verleiden en het was een raadsel hoe ze in die jurk gekomen was, want die scheen werkelijk op haar lichaam geschilderd.

  „Ze is er naakt onder, " vertelde Sufrin mij. „Als ze onder die jurk ondergoed droeg dan zou je dat merken en dan zou ze er niet meer zo volmaakt uitzien. "

  „Hoe weet jij dat?"

  „Dat ze er niks onder draagt? Dat vertelt ze je als je met haar danst. Om je nog een beetje meer op stang te jagen natuurlijk. Ik geloof dat die engel een soort sadiste is. Dat ze er plezier in heeft de mannen op te jutteren. "

  Nikki kwam langzaam hun richting uit. Ze bewoog sierlijk en lenig haar heupen zonder te overdrijven. Haar borsten zaten gespannen in haar jurk en waren zo duidelijk zichtbaar alsof ze naakt geweest was, met de kleine ronde tepels. Bij iedere pas tekende één van haar dijen zich volmaakt af onder de stof en als ze tweeduizend jaar vroeger geleefd had zou ze de boel nog even erger op stelten gezet hebben dan die Helena met haar paard destijds.

  „Hallo, Don, " glimlachte ze en haar stem was beschaafd en harmonieus. „Is dat dus die pientere knaap van jullie geheime dienst?"

  En Don Sufrin tot Mike, wiens mond. opengevallen was:

  „Een van haar eigenschappen is ook nog dat ze alles weet in dit nest. "

  „Ik moet alles wel weten, " zei Nikki. „Bovendien,

  die Amerikanen die zo amechtig achter die verloren professor aangezwalkt hebben, hebben mijn oren doen tuiten van die Britse opsnijer, die het hun eens even zou komen tonen hoe het moest... "

  „Ik dacht dat de zaak van die professor geheim was, " zei Mike boos tot de militaire attaché.

  „Probeer hier maar es wat geheim te houden, " zei die. „Mens, dit is het grootste roddelnest dat er bestaat. "

  „Zullen we dansen?" vroeg Nikki aan Mike.

  „Ik ben niet gewoon een dollar te spenderen voor een dansje, " zei Mike stroef. „Ik drink liever een borrel voor mijn geld, al is die dan ook nog zo verdomd slecht als jullie drankjes hier. Waar ik vandaan kom, betaalden de grieten voor mij om es met me te mogen dansen. "

  „Is dat zo?" vroeg ze koel. „Geef 'm een dollar, Don. Ik zal je straks terugbetalen. " Ze streek langs haar lenden, een zeldzaam opwindend en totaal schaamteloos gebaar. „Ik heb geen plaats om ergens wat geld te verbergen. "

  Ze glimlachte tegen Mike en die nam met een gemelijk gezicht het biljet aan, dat Don Sufrin hem toestopte. „Je bent toch niet bang van me, wel? Je zult het er op moeten wagen dat ik je niet bijt. In ieder geval is mijn beet niet giftig. "

  „O nee?" vroeg Mike.

  Hij stond op. Vervloekt, hij zou zich niet op zijn kop laten zitten door die griet. Hij reikte haar zijn arm en daar schoof ze haar arm door, en ze liepen naar de dansvloer. Bij iedere pas raakte haar heup de zijne en hij voelde de spanning in zijn lenden. Verrek, hij had meer dan genoeg gehad van vrouwelijk lekkers daar in Hong-Kong, maar het had hem hier reeds opnieuw te pakken. Mannen zullen welnooit genoeg krijgen van vrouwen, dacht hij. Ze liet zich in zijn armen glijden en haar hele lichaam drukte zich tegen hem aan.

  „Je heet Mike Spot, hè?"

  „Ik vraag me af voor wie jij werkt, " zei Mike. „Ik vraag me af wie jou op de hoogte komt brengen. "

  „Ik werk voor Nikki Morgan, " zei ze. „En de jongens vechten ervoor om me de nieuwtjes te komen vertellen. Ze zeggen dat ik nogal een aantrekkelijk stuk vrouw ben. In ieder geval maak ik indruk op de spieren van de mannen. Zelfs op hun tongspieren. Voel jij nog geen aandrang om je gemoed eens uit te storten?"

  „Het enige dat ik zou willen uitstorten als ik jou zo tegen me aanvoel is niet mijn gemoed, " vertelde Mike haar. „Zie je, baby, je mag nog zoveel kunsten maken en tegen me aanleunen, op mij heeft dat helemaal geen uitwerking. "

  „Dat.... eh.. voel ik, " zei ze uit de hoogte en Mike vervloekte het feit dat mannen gemaakt zijn zoals ze zijn en dat er zekere gevoelens zijn die ze niet kunnen verbergen.

  „Ik geloof dat ik met jou wel eens een praatje onder vier ogen zou willen maken, baby, " zei hij. „Ik geloof dat ik je morgenavond hier kom afhalen. Zullen we zeggen om tien uur?"

  „Wat wil je?"

  „Dat zei ik toch al. Met je babbelen, " zei Mike. „En probeer maar niet je eraan te onttrekken. Ik mocht eens gaan denken dat je me wat te verbergen hebt en dat je last hebt van een schuldig geweten. "

  „Ik geloof dat dat van dat praten maar larie is, " zei Nikki. Ze was mooi als een Griekse godin enwaarschijnlijk even koud. „Ik geloof dat wat jij van me wil zich gewoonlijk in een bed afspeelt. "

  „Ik vind een bed een heel geschikte plaats om te praten, " zei Mike. „So long, baby. " Hij liet haar midden op de dansvloer staan en liep naar Don Sufrin toe. Hij schonk zijn glas nog eens vol. en dronk het uit in één teug. „Ik smeer hem, Don, " zei hij. „Ik ga slapen. Ik heb in Hong-Kong de hele tijd achter een stelletje schoften aangezwalkt en in mijn vrije ogenblikken vond ik steeds maar nieuwe schatjes in mijn bed. Ik ga eens over dit zaakje nadenken en dan hoop ik maar op mijn spreekwoordelijk geluk. Als ik je ergens voor nodig heb dan bel ik je wel. En je zou me een plezier doen als je de Amerikaanse ambassade wilde opbellen en hun zeggen dat ik het niet op prijs stel als hun FBI-jongetjes een oogje op me houden. Als ik er eentje bij zijn nek kan grijpen die me in de gaten houdt, dan zal ik 'm een pak slaag geven dat noch zijn ouwe moeder noch Uncle Sam hem nog herkent. Tot kijk, Don. "

  „Tot kijk, " zei Don verbluft. Hij oogde Mike Spot na, toen die met zijn lange, veerkrachtige passen naar de uitgang liep. Dit was een nieuw soort man, dacht hij. Die was van binnen net zo hard als hij uiterlijk nonchalant en lui' en knap was. Knappe mannen waren nooit hard, had hij altijd gedacht. Knappe mannen kunnen te veel pretjes van het leven krijgen om hard te zijn. Ze krijgen niet de gelegenheid om hard te worden, omdat alle grieten samenwerken om hen week te maken. Maar deze Mike Spot was het type man die tegen grieten opgewassen was. Misschien had hij wel geluk, dacht Don Sufrin hoopvol. Het was altijd aangenaam als een van hun mannetjes die bluffers van deAmerikaanse Geheime Dienst een vlieg kon afvangen.

  „Slaap je?" vroeg Nikki koel naast hem.

  „O. eh.... pardon, " fluisterde Don Sufrin. „Ik was juist bezig met aan iets te denken. "

  ,. Ik was je dit nog schuldig, " zei Nikki. Ze het een dollarbiljet op zijn tafeltje naar beneden fladderen. Er was iets in haar stem dat hem snel naar haar deed opkijken. Haar mond was nijdig toe-geklemd en haar ogen schitterden. Voor het eerst zag hij dat ze donkergroene ogen had.

  „Wat is er?" vroeg hij vrolijk. „Heeft dat jochie je geërgerd? Als je oog je ergert, ruk het uit, " citeerde hij. „En als een man je ergert, ruk hem uit je hart. "

  „Uit mijn hart, " fluisterde Nikki woest. „Dié knaap in mijn hart. Ik kan zijn bloed wel drinken. "

  Ze liep snel de gelagzaal uit en Don Sufrin dacht dat ze misschien wel huilde. Hij floot tussen zijn tanden. Hij begon bewondering te voelen voor Lucky Garners nieuwe jongetje. Misschien vonden ze die verdwaalde professor toch nog wel terug.


  HOOFDSTUK III


  Waarin Mike Spot het niet onaangenaam heeft.

  „Tot kijk, Mike, " zei het vestiairemeisje Tingula. „Weet je zeker dat je mijn adres niet wil kennen? Ik weet zeker dat je je geen seconde zult vervelen. Ik heb al het nodige, zoals je waarschijnlijk wel kunt merken, en ik weet het te gebruiken ook. "

  „Daar twijfel ik niet aan, liefje. Maar ik zou geloof ik liever Nikki's adres hebben. "

  „Nikki? Pfff. Je kunt net zo goed met een ijspegel in bed stappen. Zelfs als je erin slaagt die te ontdooien, heb je d'r nog niks aan dan wat water. Ik lijk niet op water. Ik lijk op champagne. "

  „Je schijnt plotseling heel wat aan Engels opgestoken te hebben, " stelde Mike vast. „Daarstraks praatte je alsof je vorige maand nog in de brousse woonde. "

  „De mensen houden er nou eenmaal van dat een meisje zich hulpbehoevend aanstelt, " zei Tingula. „Maar bij jou is dat niet nodig. Ik geloof dat jij de voorkeur geeft aan een meid die van wanten weet. "

  „Waar woont Nikki?" vroeg Mike kort. Hij liet haar een bankbiljet zien en ze floot waarderend.

  „Jij zijn uitgebreid machtig vrijgevig, ja, " glimlachte ze. „Gewoonlijk staat er geen nul achter de één als ze ons een fooi geven. Voor dat bedrag ga ik de hele nacht met je mee en je zult je geen seconde vervelen. "

  „Ik zal me ook zonder jou geen seconde vervelen, " zei Mike. „De bronstigste meisjes van dit halfrond staan te dringen voor mijn slaapkamerdeur. Wel, waar woont dat engeltje?"

  „Ze heeft een kamer hier boven de zaak, " zei Tingula. „En je moet je geen illusies maken. Je kimt even goed proberen om de Venus van Milo te verleiden. Want die meid, Nikki, is zo lesbisch als wat. "

  „Hoe weet jij dat?" vroeg Mike.

  Ze keek hem onbeschaamd aan.

  „Hoe dacht je dat ik erachter gekomen zou zijn?" vroeg Tingula.

  Hij nam geen taxi. Het beviel hem de nachtlucht van een vreemde exotische stad in te ademen. Enbovendien zou hij al wandelend beter kunnen opmerken of iemand hem in de gaten hield. Hij had het er tot dusver niet slecht afgebracht dacht hij. Hij had anders gereageerd tegen dat schatje Nikki dan ze gewoon was. Als ze ergens in betrokken was zou ze zich wel vragen gaan stellen. Of misschien dééd ze wel wat. Mike hoopte dat iemand wat doen zou. Hij tastte rond in het duister hier en zolang niemand wat ondernam' zou hij wel blijven rond-ploeteren. In ieder geval was hij hier. bekend. Nikki wist van hem af en of ze het nu van de Amerikanen wist of van de tegenpartij, dat deed er eigenlijk niet toe. Hij kon niet altijd in het verborgene blijven werken. Onbekend bleven geheime agenten slechts in romans. Hij had in Londen met een stelletje schurken afgerekend en hij had er bij een Russische agente geslapen, en in Hong-Kong was hij aan de gang gegaan met de felheid van die goeie ouwe sheriff uit de Wild West-films. Het was normaal dat vriend en tegenstander achter het bestaan van Mike Spot zouden komen. En dat idee beviel hem best. Dat achterbakse vechten was niks voor hem.

  Hij sloeg met opzet een zijstraat in waar Veel minder beweging was en hij glimlachte toen hij bemerkte dat er iemand achter hem aanzat. Het was niet eens een handige kerel, dacht Mike. Hij moest onwillekeurig aan de grote platvoeten denken van een detective uit een Amerikaanse crime-story. Hij liep wat sneller en toen wat langzamer om zeker van zijn zaak te zijn, en zijn rug tintelde een beetje gespannen, want hij besefte dat zelfs de rug van Mike Spot niet bestand was tegen een kogel. Dit straatje, donkere verbindingsweg tussen twee grotere straten, was de ideale plaats om met de een of ander af te rekenen, maar toen de afstandtussen hen in dezelfde bleef, begreep Mike dat de ander geen aanslag in de zin had, maar hem alleen maar in de gaten wilde houden. Een van die Amerikanen natuurlijk die hem op zijn vingers wilden kijken. Op het smalle straatje kwamen een paar nog onooglijker steegjes uit en één van die steegjes sloeg Mike in en hij bleef om de hoek staan en hield zijn adem in terwijl de voetstappen dichterbij kwamen. Toen de andere man nog maar een paar passen van hem verwijderd was, stapte Mike achter de hoek vandaan en liep tegen de man op.

  „O, hallo, beste jongen, aan de wandel?"

  Het was een blanke. Een norse, gezette vent van rond de veertig. Hij keek Mike verbolgen aan, maar deed zijn mond niet open.

  „Ga jij maar aan mister Hoover zeggen dat Mike Spot geen behoefte heeft aan een nurse, noch aan nieuwsgierige jongetjes. En opdat je de boodschap niet zult vergeten, ga ik je die in je hoofd prenten. "

  De man gromde zo maar wat, maar hij zei niks. Toen Mike naar zijn maag uithaalde, bracht hij zijn twee handen afwerend naar zijn maagstreek en hij keek Mike stomverbaasd en ongelukkig aan toen diens linkse achter de rechtse aanging en niet in zijn maag maar in zijn gezicht ontplofte.

  „Dat is één, " zei Mike goedgehumeurd. „Je moet, tegen mister Hoover zeggen dat ze jullie een beetje moeten trainen. Ik denk dat één dreun niet genoeg is om je de boodschap te doen onthouden. Ik ga je nog een paar knallen verkopen en ik denk dat die heel heilzaam zullen zijn voor je toekomst. Je mocht later eens tegen iemand oplopen die niet tevreden was met je een pak op je donder te geven. Je kunt es een jochie tegenkomen die je de strot wil afsnijden in plaats van je wat klappen op je smoelte verkopen. "

  Hij plaatste zijn rechtse en de man ging neer. Zelfs in het donker kon Mike zien dat zijn wenkbrauw gespleten was en dat zijn oog direct begon te zwellen. Hij schopte de man in zijn ribben en luisterde tevreden naar het gekraak en toen hij met een diepe zucht buiten westen ging, trapte hij nog eens, kwestie van te controleren of die bewusteloosheid niet gefingeerd was.

  „Zo, " zei Mike tevreden. „Moge dit een lesje voor je zijn, ouwe jongen. "

  En toen maakte een slanke figuur zich los uit de duisternis en Mike's ogen trachtten de nieuw aangekomene op te nemen.

  „Wel?" vroeg hij. „Wil jij ook wat van dat lekkers?"

  „Ikke willen met jou naar kamer toe, Mike Spot, " kreeg hij ten antwoord.

  Het was de stem van een jong meisje en hij had haar nog niet eerder ontmoet. Wist dan iedereen in deze rotstad dat hij hier was en wat hij hier kwam zoeken?

  „Wie ben jij nou weer?" snauwde hij.

  „Ikke heten Tanapa, " zei het meisje. Ze deed nog een paar passen naar hem toe en een huivering doorliep hem toen hij bemerkte hoe adembenemend jong en hoe adembenemend mooi ze was en hoe ont-roerend-onschuldig haar ogen glansden.

  „Wat wil je?" vroeg hij bot.

  „Ikke zitten in Phu Chau's naast jouw tafeltje, " zei Tanapa. „Ikke zoeken klanten, ja?"

  „Wat voor klanten?" vroeg Mike beduusd. In deze tere nimf zou hij in de verste verte geen meisje van plezier hebben gezocht.

  „Wat jij denken?" vroeg Tanapa. „Klanten voor bed. Tanapa kunnen enkel maar brood en kleren verdienen in bed. Hebben dat gedaan van dertien jaar. Ikke zaten bij Phu Chau's en luisteren. Jij machtige geheime agent om schurken te doden, ja?"

  „Wat is er gaande?" vroeg Mike. „Heb je ruzie met je vriendje en wil je dat ik hem even voor je mol? Nou, je kunt het heen-en-weer krijgen. Ik heb al genoeg aan mijn eigen moeilijkheden hier, zonder dat ik nog voor privé-beul ga spelen voor een jong snolletje. "

  „Jij hebben machtig eerlijke snuit, ja, " zei Tanapa. „Mij meenemen naar jouw kamer. Ikke vertellen alles. Als jij mij niet willen helpen, dan nog altijd hebben mij voor spelen. Ikke machtig goed materiaal om te spelen, ja. "

  Verdomme, waarom liep hij toch altijd tegen de lekkerste brokjes op? Dit poesje was zo mooi dat het bijna onfatsoenlijk was. Waar Nikki's schoonheid een beetje vlezig was en uitdagend, was alles aan dit tere wezentje fijn en broos en aandoenlijk.

  „Als jij niet nemen mee mij, ikke zeer gauw sterven, " zei Tanapa en er was iets in haar stem dat hem ervan overtuigde dat ze hem geen verhaaltjes vertelde. Hij vroeg zich af of ze in enig verband stond met de zaak waarmee hij belast was.

  „Waarover wil je me spreken?" vroeg hij. „Toch niet over professor Cassini?"

  „O nee, " antwoordde Tanapa. „Ikke willen spreken jou over god Shiva, ja? En over tempelprostitutie en Lha Vhin en Nha, de sadhoe, die komen naar Saigon om te doden Tanapa. " Ze glimlachte droef tegen hem en in een opwelling stak ze haar fijne handjes naar hem uit. „Helpen mij, " fluisterde ze. „Alsjeblief.... "

  Plotseling nam hij een besluit en greep haar bij haar arm. Met een korte blik overtuigde hij zich ervan, dat zijn onfortuinlijke achtervolger nog altijd in diepe rust was gedompeld. Verderop in het straatje naderden voetstappen. Hij voelde de bovenarm trillen tussen zijn vingers.

  „Nha, " fluisterde ze en de doodsangst in haar stem was echt genoeg.

  „Je ziet spoken, " zei hij. „Kom mee, we zullen een taxi nemen. "

  Maar op hetzelfde ogenblik gooide hij haar tegen de grond en de kogels gingen over hen heen. Nog terwijl hij bezig was met vallen haalde hij de grote Luger van onder de schouderholster onder zijn linkerarm en schoot. Het enige resultaat was dat hij rennende voetstappen hoorde. Maar dit keer gingen de voetstappen met grote spoed de andere richting uit. Hij vloekte eens. Heel dit stadje scheen één spinneweb van intriges te zijn. Nikki wist wie hij was. Een knaap volgde hem en liet zich nogal bereidwillig tegen de grond slaan. Een uitzonderlijk-mooie jonge vrouw gooide zich in zijn armen en bood zichzelf aan. En daarop begon er prompt iemand op hen te schieten. Als verwelkoming kon het nogal tellen, dacht Mike. Hij vroeg zich af wat wel en wat niet te maken had met de zaak waarvoor hij hier was.

  „Nha!" fluisterde Tanapa doodsbenauwd. „Hij willen mij doden. "

  „Kom mee, " zei Mike.

  Ze namen een taxi in de nabije hoofdstraat waar het zo licht was als tijdens de dag en waar fietsen, karretjes, ricksja's, auto's, vrachtwagens voor een ongelofelijke kakofonie van geluiden zorgden. Hij trok er zich niets van aan of hij misschien opnieuwgevolgd werd. Al dacht hij van niet. Wie in dit wriemelend verkeer erin slaagde om een andere wagen te volgen waarin een chauffeur aan het stuur zat die vastbesloten scheen om zelfmoord te plegen,zou over een helikopter moeten beschikken.

  Hij werd er even stil van. Een helikopter. Daar had Don Sufrin niet aan gedacht. Als er Russen of Chinezen in het spel waren bij de verdwijning van Trevor Cassini, dan zou het niet helpen de wegen en de luchthavens en de grote zeehavens te bewaken, als de andere lui op het idee kwamen een helikopter in te zetten. Misschien was die professor momenteel al druk bezig spoetnikjes en wostockjes in elkaar te knutselen voor de opvolgers van oom Chroetsjtsjow en waren al deze incidentjes hier in Saigon slechts toeval.

  Ze stopten voor het prachtige hotel Reno en de bediende van de receptie zei beleefd tegen Mike dat het streng verboden was hoeren mee naar de kamers te nemen.

  „Dit is geen hoer, " zei Mike hooghartig. „Je mag me geloven of niet, maar deze dame is mijn bloedeigen moeder. "

  Hij leidde het meisje naar de lift en bracht haar naar de derde verdieping waar hij zijn kamer had. Toen hij het, licht had opgedraaid haastte ze zich te controleren of ze niet door de gordijnen konden gezien worden.

  „Ikke zijn veilig, " zei ze. „Hier Nha niet komen. "

  Ze glimlachte naar hem en keek eens naar het bed en dan begon ze met een volkomen natuurlijk gebaar haar jurk los te knopen. Ze droeg een donkerbruine, bijna zwarte jurk, die haar huid Echter deed schijnen dan ze werkelijk was,

  „Wel?" vroeg Mike. „Ik dacht dat je eerst metme praten wilde?"

  „Eerst liefde maken, " zei ze. „Ikke heel veel mijn best doen, ja? As ikke heel erg mijn best doen, mogen misschien hele nacht blijven, ja?"

  Ze schoof haar jurk van haar armen. Ze droeg er niets onder en ze was naakt tot aan haar middel en Mike hield zijn adem in. Zijn handen gingen als vanzelf naar haar toe en hij streelde haar kleine stevige borsten en het bloed stroomde naar haar biina-zwarte knopjes en maakte die stevig en hard. Haar huid was zachter dan het fijnste satijn.

  „Tanapa lekkere meid, ja?" fluisterde ze. „Kunnen lekker zijn. Hebben vijf jaren anders niks gedaan dan lekker zijn. "

  Ze trok haar jurk naar beneden en toen was ze naakt en drukte zich tegen hem aan, hem oordeelkundig ophitsend met een ronddraaiende beweging van haar lichaam tegen het zijne. En al die tijd glansden onschuldig haar donkerbruine ogen en straalde haar bijna-kinderlijke glimlach.

  „Hoe oud ben je?" vroeg hij.

  „Achttien, " zei Tanapa.

  „En je beweert dat je al vijf jaar lang. "

  „Zullen praten straks, " zei Tanapa. „Eerst maken liefde. Jij hebben immers reuzetrek in liefde, ja?"

  Ze trok zijn overhemd open en stak haar handjes op zijn blote borst. Hij trok haar tegen zich aan en zoende heftig haar donkerrode lippen. Haar mond ontving zijn mond met achteroverhangend hoofd en haar uitgekamde zwartblauwe haren hingen tot aan haar bipsen. Toen hij zijn hand langzaam door die zijden weelde liet gaan, nam de hartstocht plots onweerstaanbaar bezit van hem en zijn zoen brandde feller en dieper en hij rook de rinse geur van zijn eigen begeerte. Er was ergens wat wantrouwen geweest, achterin zijn brein, dat ze op zijn weg geplaatst was door de tegenpartij. In de boeken gooit de tegenpartij de geheime agent altijd een lekkere meid tussen zijn benen en daar struikelt hij dan over en terwijl hij bezig is met haar de liefde te bedrijven, steekt ze hem een levensgrote dolk in zijn rug, of anders peutert ze alle geheimen uit hem. Verrek, als dit grietje een of ander uit hem wilde peuteren, dan zou hij het waarschijnlijk nog leuk vinden ook.

  Hij tilde haar op en gooide haar neer op het bed en toen begon hij zijn kleren uit te trekken en strooide die rond op de vloer en hij dacht niet meer aan verdwenen professoren, noch aan de knaap die hem die avond gevolgd' was, noch aan de andere die op hen geschoten had. Hij kon aan niets meer denken dan aan dit tere warm-levende naakte wezentje op het bed. Toen hij naakt was voelde hij zich plomp en zwaar tegenover haar ranke broze schoonheid. Ze glimlachte tegen hem, een bevroren beroepsglimlach, en ze spreidde haar slanke meisjesbenen.

  Maar Mike Spot kon geen gehaaide prostituee zien in dit geurige kleine ding. Hij boog zich naar haar toe en hij zoende haar koele verrukkelijke vlees en toen hij zich weer oprichtte was er een verbaasde blik in haar ogen gekomen.

  „Nog doen, " fluisterde ze. „Mannen nooit zoenen mij zo.... "

  Toen hij haar opnieuw zoende, liepen er zenuwtintelingen over haar huid en hij hoorde haar adem dieper worden en haar opwinding had bijna iets maagdelijks en zijn eigen lichaam werd hard als graniet. Haar vlees kwam tot leven onder de strelingen van zijn hete lippen en zijn koortsige handenen toen ontwaakten ook haar handen, en haar vingertoppen tintelden over zijn lichaam. En dan schoof hij over haar heen en zijn mond omklemde haar lippen en zijn armen gingen om haar heen en hij drong fel en bezittend haar lichaam binnen. Ze kreunde luid in zijn mond en hij begreep dat hij — ondanks haar verleden en haar onterende beroep van nu — op een of andere geheimzinnige wijze toch de eerste voor haar was. De extase in haar schitterende ogen en de ongelovige verrukking op haar gezichtje waren niet geveinsd. In deze nacht, in dit bed ontdekte de kleine Tanapa de wonderen van haar eigen lichaam, en ze was er verrukt over, en er gebeurde ook een wonder met haar eigen hart. Ze hield plots van deze mannelijke blanke man, met zijn sterks kaaklijn, en zijn stevige vuisten, en zijn machtige schouders. Ze klemde haar armpjes om hem heen, en ze zoende hem hongerig terug met haar vochtige hete lippen, en dan vlamde wit-gloeiend de opperste verrukking op in de diepste verborgenheden van haar lichaam, op dezelfde verblindende seconde dat het genot van de man diep in haar explodeerde.

  En dan was er de intieme stilte van het samen ontwaken uit de extatische bedwelming, en de geur van hun bezwete lichamen die dezelfde was, en hun handen die elkaar vonden tussen hun uitgeputte lichamen in.

  „Heerlijk, " murmelde ze. „Ikke nooit hebben geweten. Was verdomd lekker, ja?"

  „Ja, " zei Mike. Hij richtte zich op een elleboog op en keek naar haar. Er waren een paar haarslierten over haar mat-glanzend gezichtje verdwaald en die blies hij weg, en ze knipperde met haar ogen. „En nu gaan we es een lang babbeltje maken. Ik wil alles horen over die kerel Nha en die god Shiva. "

  „Ikke dertien jaar als ikke gaan mee met Nha, " vertelde Tanapa. „Hij nemen mij mee als tempel-meisje voor god Shiva, en wij waren geen vijfhonderd meters van dorp als hij mij gooien in varens en trekken mijn rok op, ja. "

  Ze vertelde hem over de vijf vernederende jaren in die tempel bij Kontoem. Over de negerbewakers en de sadistische opperpriester Kha Vhin, en over de grommende tijgers die rondliepen op de open ruimte tussen de muur en de tempel. Ze vertelde over de. honderden en honderden gelovigen die zich in de loop van die vijf jaren geïnspireerd hadden aan de pornografische muurbeeldhouwwerken en die haar op de rand hadden gebracht van de frigiditeit en de totale onverschilligheid, wat maar goed was omdat ze anders misschien al lang zelfmoord had gepleegd. Ze vertelde van Lhu Nja die gecrepeerd was onder haar liefkozingen en over het meisje Yria die gedood was op het altaar van de god Shiva zoals er velen vóór haar waren gedood. Mike werd er stil van. Hij trachtte zich zo'n orgie van dierlijke wellust en bloed voor de geest te halen. Het was bijna niet te geloven wat ze hein vertelde. En van haar dertiende jaar reeds....

  „Maar waarom volgde je die schurk Nha dan?" vroeg hij. „Of heeft hij je ontvoerd?"

  „Hij redden mijn leven, " vertelde Tanapa. „Ikke gaan vrijwillig met hem mee, ja. Anders ikke verbrand op brandstapel. "

  „Wat zeg je?" vroeg Mike Spot verbijsterd.

  „Ouders mij uitgehuwelijkt toen ikke was vier jaar, " vertelde Tanapa. „Echtgenoot waren toen bijna vijftig. Ikke moesten bij hem gaan wonen als ikke zijn vijftien, ja. Maar hij sterven toen ikke was dertien, en toen ikke weduwe. Bij mijn stamweduwen worden verbrand, ja. En toen komen Nha en vertellen ikke niet moeten verbrand worden als ikke dienen god Shiva in tempel, ja. Ikke liever god Shiva dienen dan verbrand. "

  „Verdomme, " zei Mike. Hij vroeg zich af wat hij voor haar kon doen. Hij mocht geen brokken maken had zijn chef Lucky Garner hem laten weten. Hij kon de boel niet op stelten gaan zetten in die fameuze tempel. Want dat zou wel een internationale deining geven. Ze zouden er grote woorden voor gebruiken zoals godsdienstvrijheid. En intussen werden er waarschijnlijk dagelijks tientallen kind-weduwen van de brandstapel gered om onder het mom van een smerige eredienst aan de diepste oer instincten van verdorven mannen te voldoen. Hij zou waarschijnlijk nuttiger werk doen door die obscene tempel te gaan uitmesten dan door achter die spoorloos verdwenen Trevor Cassini te gaan snuffelen. En er zouden misschien nog aangename kanten aan zo'n operatie zijn, als die andere poesjes in die tempel er zo lekker uitzagen als deze verrukkelijke junglebloem Tanapa met haar warme huid en haar zachte geur. Hij kon er beter niet aan denken. Hij moest hier in dit stadje ronddalven tot hij die idiote professor had gevonden en dan moest-ie als de bliksem maken dat hij in een vliegtuig zat naar Londen en zijn mist. Hij werd niet betaald om die vijf trieste jaren van zo'n Hindoemeisje te wreken. En om die schurken Lha Vhin en Nha op een langzame manier bij stukjes en beetjes te laten sterven, zoals ze het honderd keren hadden verdiend.

  „Mogen ikke hier blijven?" vroeg ze deemoedig. „Ikke veilig hier, ja. Nha niet komen hier. Nha hebben al drie keer geprobeerd mij doden. Maarhier niet komen. "

  „Natuurlijk kun je hier blijven, " zei Mike. „Ken jij Nikki?"

  „Danseres van Phu Chau's? Natuurlijk ikke kennen Nikki. Iedereen kennen Nikki. "

  „En kent Nikki jou?"

  „Nee, datte ikke niet geloven, " zei Tanapa. „Waarom?"

  „Heb je al es de liefde bedreven met een andere vrouw?"

  Wat voor een vent was hij toch? Minder dan een uur geleden was hij tot in zijn diepste binnenste geroerd geweest door de onschuld van haar uiterlijk en daareven had hij haar bemind met een gloed waarmee hij weinig andere vrouwen vóór haar had bezeten. En thans was zijn geest reeds bezig haar voor zijn spelletjes te gebruiken. En op een minder prettige manier te gebruiken.

  „Ikke zien in cellen van tempel van Shiva, " zei Tanapa. „Sommige meiden slopen in eenzame nachten naar elkaar, ja? Maar ikke nooit meegedaan aan die dingen. "

  „Misschien kun je er morgen je debuut mee maken, " zei Mike. „Als ik je onderdak en een bed aanbied, dan mag je voor mij ook wel es wat doen. Ik zal proberen die kerel Nha te pakken te krijgen als ik klaar ben met mijn werk hier. Maar dan moet jij me een beetje helpen. "

  Als Nikki lesbisch was, zoals dat meisje Tingula beweerd had, dan zou ze onmogelijk weerstand kunnen bieden aan dat onschuldige kindvrouwtje Tanapa, wist hij.

  „Ikke willen alles doen, wat jij vragen mij, Mike. Ja, " zei Tanapa.

  „Oké, " zei Mike. Hij was niet erg trots op zichzelf. „Slaap dan eerst maar lekker. We praten er morgen wel over. "

  „Goede nacht, Mike, " zei ze. Naakt als ze was nestelde ze zich dichter tegen hem aan. Haar lippen zochten even zijn mond. „Jij zijn reusachtig lekkere man, " fluisterde ze. En dan nestelde ze haar geurige hoofdje in zijn oksel en ze sliep bijna onmiddellijk.

  En Mike reikte met één hand naar zijn jas en viste er een sigaret uit. Hij had trek in een borrel. Hij begon over de zaak na te denken. Hij vroeg zich af of hij dit keer ook geluk zou hebben. En hij knutselde aan zijn plannetje voor de volgende nacht.

  Tanga werd met een schok wakker. Slechts toen ze op haar polshorloge keek, realiseerde ze zich dat ze geslapen had. Het was half vier. Ze vroeg zich af waar Mike bleef. Haar lichaam werd warm als ze aan die stormachtige nacht in Hong-Kong dacht. Ze hunkerde naar hem, besefte ze. Ze vond het niet aangenaam dat ze zó naar een man hunkerde. Ze was een heel zelfstandig persoontje en mannen vonden haar koel. Nou, koel! Ze was geschrokken van zichzelf en van de hartstocht die ze kon opbrengen.

  Ze stak een sigaret op en zoog de lucht diep in haar longen. Nu ze eenmaal wakker was, was ze ook klaar wakker. Ze lag te luisteren naar de stilte van de nachtelijke stad en naar de stilte van het hotel. Ze vroeg zich af of Mike nog zou komen. Misschien was hij hun afspraak wel vergeten, dacht ze. Of had de bediende van de receptie geweigerd het nummer van haar kamer te geven.

  Ze had het lampje onder de zachtblauwe lampekap laten branden en van waar ze lag, kon ze nethaar gezicht zien in de spiegel boven de wastafel.

  „Meid, je ziet eruit als een loopse kat, " zei ze hardop. „Schaam je je niet?"

  Maar ze schaamde zich niet. Integendeel, ze reikte naar de telefoon op haar nachtkastje en ze keek tevreden naar haar slanke arm die zichtbaar was door de teer-rose nylon-stof. Ze had zich opgedirkt als een dure snol, dacht ze verachtelijk. Als haar vader de dominee haar zo zou zien liggen in die nachtjurk die even doorzichtig was als vensterglas, zou de ouwe rakker beslist een beroerte krijgen.

  „Hallo? Inlichtingen? Kunt u me zeggen welke kamer de heer Spot heeft. Mike Spot. Hij kwam vandaag aan. "

  „O, u bedoelt die knappe Engelsman?" vroeg het telefoonmeisje. „Natuurlijk herinner ik me hem. Hij doet me denken aan Terry Thorensen in 'Harde Vuisten'. Een zeldzaam knappe man als u het mij vraagt. "

  „Ik vraag je alleen het nummer van zijn kamer, " Zei Tanga bits.

  „Kamer 311, miss, " zei het meisje van inlichtingen. „Ik heb in maanden geen man gezien die er meer opwindend uitzag dan hij. Hij... "

  Maar Tanga had de hoorn reeds neergelegd. Ze deed een laatste haal aan haar sigaret en drukte die in haar asbak uit. Ze stond op en ging een kijkje nemen in de spiegel. Haar nachtjurk reikte net tot onder haar ondeugendste plekje. Hij sloot onder haar armen met een gefronst elastisch lint, en dat lint was het enige wat niet totaal doorzichtig was. Ze keek tevreden naar haar gave ronde borsten met de fijn-bruine knopjes, naar de schaduw van haar navel en het lokkende mysterie daaronder. Ze mochter best zijn, dacht ze. Ze was helemaal niet misdeeld geworden toen de sex-appeal werd uitgedeeld.

  „Als de berg niet naar Mohammed komt dan gaat Tanga naar Mike, " citeerde ze en ze stak haar tong uit tegen haar spiegelbeeld omdat dat er zo schuldbewust uitzag. Als ze in dit toilet tegen een of andere knaap zou oplopen in de gang, zou hij misschien tegen de muren gaan rennen, en daarom trok ze een geraffineerd satijnen peignoir aan, in knal-rode stof, die ze samenbond met een witte strik op haar buik. Ze stelde zich voor hoe hij met een ruk die strik zou lostrekken en hoe zijn lange slanke handen zouden grijpen naar de dingen die er heet naar hunkerden om gegrepen te worden.

  Ze liep de deur uit en nam de lift naar de lager gelegen verdieping. Kamer 311 lag vlak bij de uitgang van de lift. Ze haalde diep adem en er liepen zenuwtintelingen over haar huid toen ze haar hand op de deurknop legde. De deur was niet op slot en ze duwde die zachtjes open.

  „Kiekeboe!" zei Tanga.

  „Kiekeboe!" antwoordde Mike grinnikend. Hij was geen sikkepit verlegen en hij deed geen enkele poging om iets van zijn totale naaktheid te bedekken. Maar het was niet naar zijn naaktheid dat Tanga met grote woedende ogen keek. Het was naar de ranke naaktheid van het verrukkelijke bruine lichaam dat naast hem op het bed lag, haar hoofdje in de holte van zijn oksel en een tevreden uitdrukking op haar gezicht.

  „Wie voor de duivel, " siste Tanga woest, „is dat?"

  „Ik vond haar op straat, " vertelde Mike. „Ze vertelde me dat ze allerlei leuke bedspelletjes kende. " Hij grinnikte. „En ze had verdomme nog gelijk ook. "

  „Beest!" snauwde Tanga hem toe. „Jij geile sater. "

  „Maak je niet dik, " zei Mike sussend. „Je bent immers alleen maar een beetje jaloers. En waarom zou je jaloers zijn? Je kreeg van mij net wat dit poesje van me gekregen heeft en ik heb er geen enkel bezwaar tegen jou een volgende maal nog eens aan de beurt te laten ko.... "

  „Ik haat je!" fluisterde Tanga, sidderend van woede. „Ik zou je kunnen doden. Ik zou je bloed kunnen drinken. "

  Ze draaide zich om en rende snikkend naar buiten, de trappen op naar de hogere verdieping.

  En in de kelder van het hotel keken twee ondoorgrondelijke Chinezengezichten elkaar peinzend aan. Ze namen hun koptelefoons af.

  „Dat was die meid van kamer 423, Wu. Haar haat klonk nogal echt. Misschien konden we eens met haar praten. Een liefdesdrama lijkt me heel geschikt. Daar wordt de mantel der stilte overheen gegooid.. '.. " De spreker glimlachte zijn vreemde Chinese glimlach. „Ik hou van de mantel der stilte. Ik ben een zeer discreet man. "


  HOOFDSTUK IV


  Waarin Mike niks verder komt

  Mike werd wakker en hij keek even vertederd naar zijn heerlijke bedgenote en dan draaide hij haar met één hand om. en sloeg haar petsend op haar bipsen.

  „Opstaan, liefje. Tijd voor de school. "

  Ze slaakte een gilletje en één seconde stonden haar ogen krankzinnig-angstig.

  „Grote bullebak. Ikke dromen, smerige rotschoft Nha schoot dikke kogel in Tanapa's achterwerk, ja?"

  Haar ogen gleden schaamteloos over zijn atleten-lichaam. „Ikke vinden jou aardige vent, ja. Hebben Tanapa machtig veel vreugde gemaakt. Ikke willen altijd bij je blijven. "

  „Ik geloof dat ik jou beter in bad kan stoppen, " dacht Mike hardop. „En koud water gebruiken om je af te koelen. " Hij greep haar beet en droeg haar naar de badkamer. Ze keek verbaasd naar al dat schitterende chroom en naar het helle wit van de badkuip en het dure rose van de muursteentjes. Toen Mike de warmwaterkraan opende en het water in de badkuip stroomde, klapte ze in haar handjes.

  Hij deponeerde haar in het bad en liep terug naar de slaapkamerdeur.

  „Jij hierblijven, ja, " zei Tanapa. „Jij mee in bad komen en Tanapa vasthouden, ja. Zo Tanapa niet kunnen verdrinken. "

  „Ik kom direct, " zei Mike. Hij liep naar de slaapkamer terug en belde naar de telefoonjuffrouw.

  „Hello, baby, kun je me in verbinding stellen met de Amerikaanse ambassade?"

  „Zeker, meneer. Een ogenblik. "

  Na een halve minuut hoorde hij een zware manne-stem „hallo" zeggen.

  „Mike Spot hier. Ik werd naar hier gezonden om die ouwe sufferd Trevor Cassini op te duikelen, die jullie kwijtgeraakt zijn in dit land. Kan ik de vent krijgen die van dit zaakje op de hoogte is?"

  „We zijn allemaal op de hoogte van uw taak, mister Spot. Een ogenblikje, ik zal u de militaire hulpattaché geven. "

  Tien seconden later: „Ja, mister Spot? Gordon Ramsay hier, de militaire huipat... "

  „Luister es, lamstraal, " zei Mike. „Ik hou er niet van dat jouw jongetjes mij op de hielen volgen. Jullie zijn er niet in geslaagd om die professor terug te vinden en nou willen jullie es kijken hoe ik het klaarspeel, hè. Wel, ik verdom het om jullie broekjes hun vak te leren. Ik heb er gisteravond eentje te pakken genomen en ik heb 'm een mooier blauw oog geslagen dan Picasso ooit heeft geschilderd en ik hoop dat ik hem een paar ribben gebroken heb. De volgende keer dat één van jullie snotneuzen achter me aankomt zal ik zijn nek breken. Begrepen?"

  „Ik begrijp er juist niks van, mister Spot, " zei de man verbaasd. „Er is niemand van onze jongens die u gevolgd heeft. We hebben een oogje op u gehouden toen u van het vliegveld naar uw hotel reed. En later toen u naar die nachtclub ging. Maar toen hebben wij begrepen dat u iemand is, die geen toezicht nodig heeft. "

  „Nou, dan heeft iemand van jullie jongetjes zich niet aan het parool gehouden, " zei Mike. „Iemand liep me toch achterna. Je moet maar es inspectie houden. Het exemplaar met het blauwe oog en de gebroken ribben is de knaap. "

  „Ik geloof niet dat u me begrijpt, " antwoordde de man geduldig. „Er is u niemand achterna gegaan. En niemand van onze agenten heeft een blauw oog of gebroken ribben opgelopen. "

  „Vervloekt, " zei Mike. Hij legde neer. Omdat de man een blanke geweest was, had hij zo maar aangenomen dat het een Amerikaan was. Hij was een grote domkop geweest. Hij had de knaap ergens mee naartoe moeten slepen en hem onder handennemen. Nou, er viel niets meer aan te verhelpen. De knaap zou wel gelachen hebben omdat hij er zo goedkoop vanaf kwam. Of misschien had hij wel niet gelachen. Lachen valt niet mee als je een stuk of wat ribben gebroken hebt. In ieder geval, als die knaap tot de totnogtoe onbekende tegenpartij behoord had, dan wist hij dat Mike Spot niet te onderschatten was. En misschien stuurden ze wel een paar andere jongetjes op hem af met een vlammenwerper of zo.

  „Jij bij me komen!" gilde Tanapa gebiedend. „Ikke voelen mij vreselijk eenzaam in dit water, ja. "

  Hij grinnikte en liep naar de badkamer terug. Het zou me het dagje wel worden, dacht hij. Geheime agenten beginnen maar rond te dazen als het donker is. Bij daglicht zijn ze werkloos. Hij keek naar de glanzende bruine fee in het bad en grijnsde breed: hij zou in ieder geval deze dag géén werkloos geheim agent zijn, huhu.

  „Dat is ze, " fluisterde de Chinees.

  Wu stond op uit zijn zetel in de lounge van het hotel waar hij achter een krant weggedoken had gezeten.

  „Hallo, miss Bloom. "

  „Hallo, " zei Tanga verbaasd. „Kent u mij?"

  „Ik zag u vannacht, miss Bloom, " zei de Chinees. „Ik zag u naar de kamer van die rotschoft Mike Spot gaan. Ik hoorde hoe hij u beledigde en ik hoorde wat u tegen hem zei. " Hij glimlachte' tegen haar met zijn raadselachtige Chinese glimlach. „Ik vraag me af of u méénde wat u zei. "

  „Wat bedoel je?" vroeg Tanga. Ze liep rood aan. Het beviel haar niet zo erg dat iemand getuige geweest was van haar vernedering. Van het feit dat ze zich was gaan aanbieden aan een man, maarde begeerde plaats in diens bed al bezet had gevonden. Ze had die kleine gele rakker wel in zijn gezicht kunnen" krabben.

  „U zei dat u zijn bloed wel zou kunnen drinken, " herinnerde Wu haar.

  „W-wat bedoelt u?" vroeg Tanga verbijsterd.

  „Ik zou zijn bloed óók kunnen drinken, miss Bloom, " zei Wu. „Hij deed mijn bloedeigen zuster iets héél onaangenaams aan. Hij maakte haar zwanger en toen pleegde hij eigenhandig abortus op haar en ze bloedde dood. Toen heb ik hetzelfde gedacht als wat u vannacht zei. Dat ik hem wel zou kunnen doden. Ik vraag me af of het niet werkelijk beter is als schoften zoals mister Spot uitgeroeid worden. "

  „Bedoelt u dat u Mike wil doden?" vroeg Tanga ongelovig.

  „Heeft hij het niet duizendvoudig verdiend?" vroeg Wu. „Heeft hij niet getroffen wat u het dierbaarst was: uw eer? Ik heb u bestudeerd, miss Bloom. Ik dacht niet dat u één van die weke Schepsels was voor wie woorden slechts woorden zijn. Ik dacht dat u in staat was om uw woorden te laten volgen door daden. "

  „Het begint me te interesseren, " zei Tanga. „Het klinkt alsof we dezelfde belangen hebben. Laten we naar de lounge gaan en wat drinken. "

  „Ik zie dat u verstandig is, miss Bloom, " zei Wu. Er vonkte wat in zijn ogen. „Ik weet dat het een zeer harde beslissing is voor een betoverende jonge vrouw zoals u, maar ik geloof dat het beter is als we die vuige bedrieger laten sterven... "

  „Jij mij laten sterven, ondeugd, " fluisterde Tanapa. Ze kreunde diep en hees, maar dat was niet van pijn en niet van doodsangst. Ze klemde zich aande man vast die haar bezat en zoende hongerig met geopende vochtige lippen zijn gezicht. „Tanapa zijn razend gek op jou. Tanapa willen alles, alles, alles voor je doen. "

  Mike Spot liet zich wegglijden in de wentelende rode draaikolken van maximaal genot. Haar armen waren warme levende dingen en haar spitse vingers op zijn rug deden het bloed nog tomelozer door zijn aderen jagen. Onder zijn gelaat was haar gelaat, met de prachtige donkere ogen en de bloeiende mond en de onbeschrijflijke glans die alleen de liefde op een vrouwengelaat kan werpen. Hij voelde de extase krampend opschokken in zijn binnenste en kreunend bereikte hij samen met haar opnieuw dat opperste eenzijn, waarin tijd en plaats totaal verdwijnen en enkel het genot nog maar aanwezig is.

  Maar zodra zijn lichaam was /uitgewoed was hij op slag weer de koele Mike Spot en hij keek haar rustig aan.

  „Wel, dat komt me goed uit, " zei hij. „Dat je alles voor me wil doen, bedoel ik. Je moet Nikki voor me verleiden. Ze zeggen, dat Nikki alleen maar van vrouwen houdt en als dat waar is dan zal ze in minder dan geen tijd dol op je zijn met je maagdelijke airtje en je satijnen huid. En als ze flink dol is, dan begin je over mij te praten, snap je?"

  „Snap ik, ja, " zei Tanapa. „Wat moeten ikke zeggen?"

  „Je zegt dat ik een geheim agent ben van de Engelsen en dat ik gek ben op jou en dat je met mij kunt doen wat je wil. Je zegt dat ik in een snikkende huilebalk verander als ik met je samen ben en.... "

  „Watte zijn snikkende huilebalk?" vroeg Tanapa en hij grinnikte.

  „Nou, een snikkende huilebalk was ik net voor.... eh.... "

  „Ikke begrijpen, ja, " zei Tanapa zedig.

  „Je laat daarbij horen dat je de Engelsen en de Amerikanen haat. Je kunt misschien vertellen dat je vader tot de Viet-Cong behoorde en dat de Amerikanen hem doodgeschoten hebben. Als je heel erg je best doet, dan zal die lieve Nikki je gaan gebruiken en.... "

  „Natuurlijk zij mij gebruiken, " zei Tanapa. „Als zij gek is op andere grieten, dan zijn nogal glad dat zij mij gebruiken, hu. Vraag me af hoé zij mij gebruiken. Ikke hebben nooit meegedaan aan meisjes-spelletjés in tempel. "

  „Ik bedoel dat ze je waarschijnlijk zal gebruiken om mij uit te horen, " zei Mike geduldig. „Of ze zal je een aantal vragen opgeven, die je aan mij moet stellen en dan moet je alles goed onthouden. "

  „Hoe geraken ikke bij Nikki?" vroeg Tanapa.

  „Ze woont boven die tent Phu Chau's. Je bent niet van gister, baby. Als je wilt dat ze je opmerkt dan merkt ze je op ook. Als je haar een zwoele blik toewerpt.... "

  „Wat zijn zwoele blik?" informeerde Tanapa. „Zo?" Haar ogen waren diep en glanzend en haar boezem was jong en haar tongpuntje bewoog zich speels tussen donkerrode lippen.

  „Inderdaad, " zei Mike.

  Hij greep haar.

  „Je- legt dit onder zijn bed, " zei Wu tot het meisje. Hij schoof voorzichtig een pakje in bruin papier naar haar toe over de tafel. Er was een touwtje omheen gebonden.

  Tanga dronk langzaam van haar borrel. Haar

  ogen waren koel als ijs. Ze stak een sigaret op en haar handen beefden niet toen ze zichzelf vuur gaf. Ze inhaleerde diep en de kleine gele man keek haar waarderend aan.

  „Wat is er in dat pakje?"

  „Wat denk je?"

  Ze haalde haar schouders op.

  „Een tijdbom. "

  „Juist, " zei Wu. „Als hij volgende nacht opnieuw met een grietje in dat bed ligt te dartelen zal dit spul hen beiden aan stukken scheuren. Je zult ze met een mesje van de muren kunnen schrapen. "

  „De lui in de andere kamers?" vroeg Tanga. Ze streek voorzichtig met de top van haar wijsvinger over het pakje. Lieve hemel, dacht ze, wat een idee. Die onverwoestbare Mike Spot die je met een scheermesje van de muur schraapte, samen met de resten van zijn bruine bedvriendinnetje. Je zou het kunnen filmen en het dan aan hem tonen. Alhoewel dat nogal ingewikkeld zou zijn, dacht ze.

  „Zó sterk is het spul ook weer niet, " zei de Chinees. „Buiten de slaapkamer zal er niemand gekwetst worden. "

  „Wanneer moet ik het doen?"

  „Als hij zijn kamer heeft verlaten. Hij zal vanavond wel weer op stap gaan. Of misschien al eerder. Dan sluip je de kamer binnen en al wat je te doen hebt is dit cadeautje onder zijn bed te zetten. Als de deur op slot is, dan gebruik je deze sleutel maar. "

  Hij haalde een sleutel uit zijn zak. Hij had de zaak goed bekeken, dacht Tanga.

  „Wat doe ik met de vrouw?" zei ze. „Als Mike Spot weggaat laat hij die bruine snol misschien in zijn kamer achter. Moet ik haar dan meteen denek afsnijden?"

  „Als die schoft weg is zal die meid ook gauw weggaan, aangenomen dat ze niet samen vertrekken, " zei Wu. „Al wat je te doen hebt is je in de nabijheid van de lift verdekt op te stellen. En als je Spot en die slet naar buiten hebt zien komen, neem je het pakje op en ga met de lift naar de derde verdieping. Het is allemaal héél eenvoudig. *

  „Heel eenvoudig, ja, " zei Tanga. „Ik begrijp al leen maar niet waarom jij het niet doet. "

  „Je vergeet mijn huidskleur, mijn lieve kind, " zei Wu. „En je vergeet dat ik een Chinees ben. Ze zouden niet geloven dat ik alleen maar mijn zuster wilde wreken. Ze zouden denken dat ik een agent van Peking was en dat ik alleen maar een van die Engelsen kapot wilde maken. En ze zouden me doodschieten, als ze me snapten. Aan jou zal niemand denken. En zelfs al heeft iemand je in de gaten, dan moet je alleen maar zeggen hoe diep die smeerlap je gehoond heeft en iedere jury op de hele wereld zal je vrijspreken. "

  Tanga trok het pakje naar zich toe en keek er nieuwsgierig naar.

  „Hoe laat begint dat ding te knallen?" vroeg ze.

  „Om half vier volgende nacht, " zei Wu. „Precies twaalf uur nadat het zwijn jou tot in de diepste vezels van je vrouwelijkheid heeft vernederd. "

  „Oké, " zei Tanga. „De smeerlap krijgt wat-ie gevraagd heeft. Ik breng het voor elkaar, makker. Je kunt op me rekenen. "

  „Je bent een heel dappere vrouw, " zei Wu waarderend. „De eer van mijn zuster wordt door een heel moedig meisje gewroken. Ik breng u mijn compliment. De meeste vrouwen zouden na een belevenis als die van u enkel maat tranen met tuiten kunnenhuilen. Maar jij denkt aan de wraak. Ik reken op u, miss Bloom. "

  „Dat is goed, " zei Tanga. „Je mag op me rekenen. Ik zal in mijn bed liggen luisteren volgende nacht. Ik zal me rotlachen als die schoft met stukjes en beetjes aan de muren gaat kleven. Ik ben blij dat je je tot mij gewend hebt. Anders had je dit akkefietje misschien door iemand anders laten opknappen. "

  „Natuurlijk, " knikte Wu.

  „Ik vind dat het beter is dat je dit aan mij toevertrouwde, " zei Tanga. „Ik zal dit geschenkje met grote liefde onder zijn bed plaatsen. "

  „U is erg dapper, miss Bloom, " zei Wu. Hij stond op en groette onderdanig. „Ik bewonder u diep. "

  Hij het haar achter bij haar tafeltje met het pakje en met de rekening, want in hotel Reno werden enkel Westerse deviezen aanvaard en Wu was een verwoed aanhanger van het Chinese ultra-communisme en met iedere dollar die hij kon uitsparen konden zijn roemrijke landgenoten verder arbeiden aan hun eigen privé-atoombommenzaakje. Misschien kwam er spoedig wel een maanraketten-zaakje bij, dacht hij. Hij liep de straat over en het steegje in aan de overzijde, en daar trof hij de Sadhoe Nha in een onooglijke kleine bar.

  „Wel?" vroeg Nha.

  „Die blanke meiden zijn allemaal even dom. Ze zal het pakje onder het bed van die rotzak leggen. En dan is het uit met hem. Hij is gevaarlijk. Ik heb een rapport over hetgeen hij in Hong-Kong in vierentwintig uur verwezenlijkte. Het leek wel of daar een wervelstorm had huisgehouden. "

  „En als die meid je bedrogen heeft?"

  „Je bedoelt als ze die schoft waarschuwt? Danis er nog niks verloren. Die Mike Spot weet best dat we hem in de gaten houden sedert jij gisteravond geschoten hebt op hem en die griet. Het is een schandaal dat je hen gemist hebt op die korte afstand. "

  „Het was helledonker, " zei Nha. En dat zwijn scheen een soort zesde zintuig te hebben. Reeds toen ik mijn vinger om de trekker spande dook hij met die meid naar omlaag. Hoe zul je weten of die griet haar woord houdt?"

  „Yen Li houdt de deur van kamer 311 in de gaten. Hij zal de vrouw naar binnen zien gaan met het pakje, en haar zonder pakje naar buiten zien komen. Als dat gebeurd is zal hij ons een seintje geven. En dan grijpen we haar. "

  „O, we grijpen haar, " zei Nha. Hij lachte. Het was een donkere sardonische glimlach.

  „Natuurlijk. Misschien zouden die Amerikanen haar wel eens kunnen geloven als ze gesnapt werd en haar verhaaltje deed over die Chinees met zijn pakje. Ik vind het beter dat ze verdwijnt nadat die smeerlap Spot is opgeruimd. Ze zullen denken dat ze de benen genomen heeft. Er zullen getuigen zijn die haar met het pakje de lift in zien stappen, en ze zullen aan een passioneel drama denken en geloven dat ze gevlucht is nadat ze de snode ontrouwe afstrafte. "

  „Zij wordt dus een klante voor mijn mes, " zei Nha. Hij lachte opnieuw. Het was het soort lachje dat meneer Conan Doyle destijds bedoelde als hij schreef dat het iemands bloed in zijn aderen deed stollen.

  „Maar néé, " zei Wu. „Waarom zo'n waardevol leven te vroeg afsnijden. Ik geloof dat die leuke god Shiva van jullie heel blij zou zijn met zo'nblanke liefdepriesteres. "

  „Verrek, " zei Nha. „Wat zijn wij een stelletje rotschoften. " Het amuseerde hem. Hij was er nogal fier over dat hij tot de rotschoften behoorde. „Ik hoop maar dat die griet Tanapa volgende nacht bij hem in bed ligt. Ze heeft al veel te lang geleefd. Lha Vhin wordt een beetje ongeduldig. Hij is bang dat het kreng vroeg of laat gaat babbelen over die aardigheidjes in die Shiva-tempel. "

  „We zullen zien, " zei Wu. „Als Spot zonder haar naar buiten gaat, kunnen we haar naar buiten lokken, zodat die blanke geit haar pakje onder Spot's bed kan gaan leggen. En als ze samen naar buiten komen, dan laten we hen lopen. We hopen dan maar dat ze ook samen zullen terugkomen, en dat ze vannacht samen de lucht zullen ingaan. Wanneer gaat die professor weg?"

  „Maandagnacht, " zei Nha. „Er zal een helikopter op het dak van de tempel landen. Er zal geen orgie zijn die nacht. "

  „Zijn jullie niet bang dat een helikopter teveel in de gaten zal lopen?"

  „Ach nee. Overmorgen zullen de Amerikanen nog steeds niet denken aan de professor noch aandacht besteden aan helikopters. Ze zullen nog altijd versuft zijn van hetgeen de Vietkong vannacht gaat doen. " Hij glimlachte naar Wu. „Jullie Chinezen moeten ons niet onderschatten. Wij organiseren onze acties tot in de puntjes. Noord-Vietnam wil geen slaaf van jullie zijn maar een evenwaardige bondgenoot. Denk eraan dat de Vietkong die professor greep. Als jullie hem hebben willen dan zullen jullie ons een en ander moeten vertellen over die atoombom van jullie. "

  'Verdomde gek', dacht Wu minachtend. 'Wij gebruiken jullie alleen maar. Als jullie uitgediend hebben dan vertrappen wij jullie'.

  Maar dat zei hij niet. Want de Vietkong en hun agenten zoals Lha Vhin en Nha die zoveel westerse deviezen in de Chinese staatskas deden belanden waren voorlopig nog zéér nuttig. Hij vroeg zich af wat die knapen volgende nacht weer gingen ondernemen. Het zou wel iets spectaculairs zijn, dacht hij. En dat was misschien wel goed. Iets spectaculairs zou de aandacht een beetje afwenden van de verdwijning van Trevor Cassini en de moord op de Britse geheime agent Mike Spot.

  „Hallo Tanga, " zei Mary. „Ik heb al overal naar je uitgekeken. Ik dacht dat je nog altijd in de zwoele armen van de felste wellust werd gewiegd. "

  „Hou verdomme je smoel, " zei Tanga vulgair.

  „Heeft het je ditmaal niet bevallen, liefje?" vroeg Mary geïnteresseerd. „Je ziet er niet uit als de uitgeputte meid die een razende liefdenacht achter de rug heeft. Misschien ben je wel een beetje koel voor zo'n verdomd-knappe vent als Mike Spot. Misschien heeft-ie niet genoeg inspiratie bij zo'n koele meid als jij bent. Als je niet tevreden bent over zijn nachtprestaties dan wil ik best de volgende nacht jouw plaats innemen. Misschien kan ik 'm wel op een paar originele ideetjes brengen. "

  „Je kunt barsten, " zei Tanga. „De schoft heeft me gisteravond doodeenvoudig vergeten. Hij raapte ergens zo'n bruin sletje op uit een of andere riool en nam haar mee naar bed. Hij mag vervloekt zijn. "

  Mary lachte. „Zo is het nou als je op zo'n knappe man verliefd wordt, liefje. Alle vrouwen merken het nou eenmaal als een vent knap is, en dan willen ze allemaal zo gauw mogelijk met 'm tussende lakens liggen. En gezien mannen van afwisseling houden, laten ze ieder grietje es aan de beurt komen. "

  „Ik ben niet verliefd op 'm, " snauwde Tanga. „Ik haat hem. "

  „Ook al goed, " zei Mary. „Ik hoop dat-ie de een of andere keer zijn oog ook es op mij laat vallen. Ga je mee winkelen?"

  „Ik blijf hier, " zei Tanga wrokkig.

  „Zoals je verkiest, " zei Mary. „"Wat heb je in dat pakje, lieverd?"

  „Een tijdbom!" zei Tanga. „Die leg ik onder zijn bed, en ze zullen 'm met kleine beetjes van de muur moeten schrapen. "

  „Verroest, " zei Mary lachend. „Het klinkt nog bijna of het de waarheid is ook. "

  Ze liep naar de draaideuren, zwaaiend met haar handtasje, en Tanga dook opnieuw weg achter haar krant, met één oog de uitgang van de lift in de gaten houdend.

  „Ze moesten de dagen afschaffen, " zei Mike. Hij keek door het venster naar het harde blauw van de namiddag hemel. „Die dagen duren eindeloos voor een vent in mijn beroep en je komt geen slag verder. "

  „Hoe, jij komen niet verder?" vroeg Tanapa. Ze vleide zich tegen hem aan. Ze hadden de hele dag al in bed gelegen, en 's middags hadden ze het laken over zich heen getrokken toen Mike een uitgebreide lunch boven had laten brengen. Ze was erg vermoeiend, dacht hij. Nu ze ontdekt had wat voor prettigs er aan een man te beleven was, geraakte ze niet uitgesnoept. Als hij de volgende nacht op stap moest, zou hij maar een wankele geheimeagent zijn, vreesde hij. „Ikke denken jij zijn vandaag veel verder gekomen, ja, " vertelde Tanapa hem. „Jij zijn verdomme overal gekomen. "

  Op dat ogenblik ging de telefoon. Hij bleef zijn arm om haar heen houden terwijl zijn andere hand naar de hoorn reikte. Hij vroeg zich af wie hem hier zou kunnen opbellen. Iemand van de Britse of Amerikaanse ambassade zeker.

  „Hallo, " zei hij. „Met wie spreek ik?"

  „Nikki hier, lieverd, " antwoordde het gesluierde altstemmetje van de donker huidige schone van Phu Chau's.

  En Mike voelde een krieuweling in zijn nekharen. Het was geen toeval dat dat schat je hem in zijn kamer opbelde. Dat ze hem hiér opbelde betekende dat ze wist waar hij was. En dat ze op een of andere wijze betrokken Was in het zaakje dat hem bezighield. Hij had weer eens stom geluk gehad, dacht hij. Hij was weer eens over een knoop van het mysterie gestruikeld net toen hij aankwam. En het was nog een verdomd aantrekkelijke knoop ook, overwoog hij grinnikend.


  HOOFDSTUK V


  Een schatje, Nikki genaamd

  Hij schoof Tanapa van zich af en ging behaaglijk op zijn rug liggen. Als hij een kat geweest was, dan was hij vergenoegd gaan spinnen, dacht hij.

  „O hello, Nikki, " zei hij verheugd. „Ik mag verdomd zijn als ik niet de hele dag aan je heb moeten denken. "

  Hij zag de verontwaardigde snuit van het meisje Tanapa en maakte een haastige beweging dat ze haar mond moest houden.

  „Dat treft, Mike, " zei ze. „Ik heb toevallig ook de hele dag aan je gedacht. Je bent zo mannelijk, he? Je brengt de gedachten van een eenvoudig jong meisje aan het steigeren. "

  „Wel, wel, wel, " zei Mike. „Je vertelt me toch niet dat je bezig bent verliefd op me te worden, hu?"

  „Ik moet het niet meer worden, lieverd, " bekende Nikki hem met meisjesachtige schroom. „Toen jij me gisteren op de dansvloer voor schut liet staan, was ik aanvankelijk verschrikkelijk boos op je.... "

  ". maar toen kwam je erachter dat het geen boosheid was, die je voor me voelde, " grinnikte Mike.

  „Zo is het, Mike, " fluisterde Nikki. Zelfs door de telefoon slaagde ze erin zijn bloed aan het jagen te brengen, ook al had dit bloed al de hele dag door gejaagd. Met de naakte geurige Tanapa aan zijn zijde slaagde die andere vrouw erin hem naar haar te doen hunkeren. Vrouwen waren een raar uitvindsel van de natuur, dacht Mike.

  „Oké, " zei Mike. „Ik liet je voor schut staan en toen begon er ergens een onzichtbare snaar in je te trillen, en toen lag je een hele nacht te huilen en je kwam erachter dat het de zoete snaar van de liefde was die binnen in je alarm was gaan slaan. "

  „Je mag niet met mijn innigste gevoelens spotten, Mike, " kwam haar stemmetje zacht verwijtend uit het toestel. „Ik kan niet meer. Ik heb de hele nacht en de dag tegen mijn gevoelens gevochten. Ik heb mezelf verteld dat je een onbe

  schofte schooier was toen je me gisteravond in het publiek van je afstootte. Maar ik kon mezelf niks wijsmaken. Ik besefte dat jij de enige ware man bent die ik ooit heb ontmoet. En ik kan niet eens wachten tot vanavond om je weer te zien. "

  Ze mocht dan zo lesbisch zijn, als dat vestiairemeisje Tingula verteld had, ze had in ieder geval een gave techniek, stelde Mike vast. Haar gevoileerde stem zat vol van nauwelijks bedwongen wellust-beloften, en het vibrerende timbre van die stem was machtig genoeg om een mummie van drieduizend jaar oud in een steigerende fokhengst te veranderen. Mike Spot had niks van een mummie maar die fokhengstideeën kreeg hij op slag. Hij dacht aan haar heerlijke lichaam en aan haar grote gave borsten, die afwisselend zichtbaar werden.

  „O. K., " zei Mike. „Als je dan niet wachten kunt, kom dan maar gauw hier naar toe. " Hij legde één hand op Tanapa's mond, en dat was een goeie voorzorg al beet het kreng er fel in. „Het bed staat klaar. "

  „Alsjeblieft, Mike, " fluisterde het lieverdje. „Ik verneder me al zó door mezelf aan je aan te bieden. Dwing me niet naar jouw kamer toe te komen. Ik zou me als een snol voelen. Kom naar mij toe. Ik heb net een bad genomen, lieverd, en ik heb een hele liter eau-de-cologne in het bad gegoten. Mijn hele huid geurt naar parfum en iedere vezel verlangt naar je. "

  Maar Mike Spot had geen zin om door een gat in de muur doodgeschoten te worden, terwijl hij bezig was bij haar in bed te stappen.

  „Kunnen we elkaar niet op.. eh.... neutraal terrein ontmoeten, liefje?" vroeg hij. „Zie je, ik zou niet graag gestoord worden door de een of andere slijmerd die met een dolkmes in mijn rug ging peuteren terwijl ik bezig was jou de hoogste eer te bewijzen. "

  „Je vertrouwt me niet, Mike, " zei Nikki verwijtend.

  „Maar jawél, engel, " zei Mike. „Waarom zou ik jou niet vertrouwen. Laatst heeft er een cobra bij me geslapen en die vertrouwde ik ook. Ik had enkel maar de voorzorg genomen haar staart om de bedstijl in een knoop te leggen, snap je. "

  „Dat is niet vriendelijk van je, Mike. Weet je wat? Ik zal je ontmoeten in Peyton Place. "

  „Peyton Place?" vroeg Mike verbluft.

  „Dat is een bar in het centrum van de stad. Er heeft eens iemand een boek geschreven over Peyton Place en de lui die daar woonden waren allemaal nogal hitsig van aard, en toen is die bar ook Peyton Place genoemd, want de lui die daar komen.. enfin, je begrijpt het wel. Je kunt er een vrouw krijgen en je kunt er een kamer krijgen. Voor de vrouw moet je je geen zorgen maken. Ik zal er immers zijn, en hoe je daar ook rondkijkt, je zult geen betere kwaliteit vinden. "

  „Daarvan, " zei Mike, „wil ik me met eigen ogen en eigen handen en eigen... eh... dinges overtuigen. Wanneer wil je me daar zien?"

  „Geef me juist de tijd om wat aan te trekken, lieverd, " zei Nikki. „Ik zal niet véél aantrekken, want ik denk dat je mé zo gauw mogelijk naakt in je armen zult willen houden, is het niet, grote sterke man? Ik zal er binnen een half uurtje zijn, Mike. Ik zal een kamer nemen, en je geeft je naam op aan de barkeeper en die zal je naar mijn kamer brengen. "

  „O. K., " zei Mike. „Ik ben nieuwsgierig. "

  „Enkel maar nieuwsgierig?" vroeg Nikki verwijtend.

  Hij hoorde het korte klikken toen de hoorn aan de andere zijde werd neergelegd. Hij haalde diep adem, en hij haalde zijn hand van Tanapa's mond af. Hij blies over de diepe witte indrukken die haar tandjes daar hadden nagelaten.

  „Kannibaal he?" vroeg hij. „Ik geloof dat ik je volgende nacht duchtig hiervoor zal moeten straffen, liefje. "

  „Straffen mij nu maar, " zei Tanapa. „En blijven bij rotmeid Nikki vandaan, ja. "

  Hij sprong uit het bed, en liep naar de badkamer. Hij ging onder de douche staan, en draaide de koudwaterkraan open. Er kwam kippevel op zijn huid. en hij voelde zijn eigen vlees zich verharden. De loomheid trok weg uit zijn spieren. Het was goed te leven, dacht Mike Spot. Het was heerlijk wat hij met die kleine bruine Tanapa had gedaan, en het was heerlijk die knul gisternacht op zijn verdommenis te slaan, en het zou ongetwijfeld heerlijk zijn een schatje als Nikki in een groot bed te vinden. Hij betrapte zich erop dat hij luidkeels zong toen hij onder de douche vandaan stapte. En toen hij de slaapkamer binnenliep keek hij bijna verwonderd naar het ranke bruine lichaampje in het bed. Want hij was Tanapa reeds bijna vergeten.

  Hij trok een lichtgrijs pak aan, en koos daarbij een donkerblauw overhemd en een lichte das. Hij vond dat hij er uitzag als een gigolo, maar hij wist bij ondervinding dat hij in dit pak indruk maakte op de vrouwen. En zo ij del was Mike Spot wel, dat hij een blik van bewondering in de ogen van een prachtige vrouw zoals Nikki, op prijs stelde. Ze mocht dan best een vijandelijke

  spionne zijn, die van zins was zijn vel af te stropen en hem nadien een bad te geven in zuivere pekel.

  „Tot straks, honey, " groette hij luchtig. „Doe niks wat je brave oom Mike niet zien mag. "

  „Ikke zullen huilen tot wanneer jij komen terug, " zei Tanapa triest.

  „Als je je daarmee kunt amuseren is dat een zéér goedkoop amusement, " zei Mike, en hij liep fluitend de kamer uit.

  „Daar gaat de schoft, " zei Wu giftig.

  „Hij is alleen. Ga gauw naar zijn kamer bellen en lok die griet naar buiten. "

  „Neem je haar mee terug naar de tempel van Shiva?" vroeg Wu nieuwsgierig.

  „Nee, " zei Nha. „Ze heeft de wetten van de machtige god Shiva overtreden. Zij moet sterven. '*

  „Nou onder ons, " zei Wu vertrouwelijk. „Geloof jij aan die god Shiva?"

  „Natuurlijk niet, " zei Nha. „Welke slimmerd zou dié nonsens geloven? Maar dat belet niet dat Shiva's reglementen moeten geëerbiedigd worden. Ze gaat mee terug naar de tempel en ze zal op de gebruikelijke manier op het altaar geslachtofferd worden onder de ogen van al die andere hoeren, juist opdat dié zien zullen wat er gebeurt met ongehoorzame schatjes. En omdat ik haar teruggevonden heb zal Lha Vhin mij het mes laten hanteren. Heb jij ooit wel es zo'n jong poesje geslacht?"

  „Ik heb vele mensen gedood, " zei Wu. „Niet geslacht. Ik neem een handmitrailleur of een handgranaat en ik dood ze. "

  „Jullie zijn bruten, " zei Nha. „Wat is er opwindender dan zo'n naakt jong lichaampje, waarvan je de huid ziet samenkrimpen van angst terwijl je depunt van je mes op haar buik zet? Ze lééft nog als je haar hele buik openhaalt en haar darmen eruit puilen. "

  „Hou je bakkes, " zei Wu nors. „Dadelijk moet ik nog kotsen. Ga jij aan die meid telefoneren, of ik?"

  „Doe jij het maar. Jouw Engels is veel beter. "

  Wu stak schuin de straat over naar de telefooncel. Hij draaide het nummer van het hotel Reno, en wachtte tot de telefoniste antwoord gaf.

  „Kan ik de kamer van mister Spot krijgen?"

  „Mister Spot is zojuist uitgeg.... "

  „Dat weet ik, " zei Wu ongeduldig. „Maar er is nog iemand op de kamer. "

  Tanapa keek onrustig naar het rinkelende telefoontoestel. Ze had nooit getelefoneerd. Er was veel dat dit broussemeisje nog nooit had gedaan. Ze had Mike de hoorn zien opnemen en hem zien praten, en ze had vaag de meisjesstem gehoord aan de andere kant van de draad. Ze stak haar glanzende bruine arm uit, en nam weifelig de hoorn op.

  „Hallo, " hoorde ze als uit de verte. En ongeduldiger: „Hallo, hallo. "

  Ze bracht het toestel dichter bij haar oor en ze glimlachte verbaasd toen de stem duidelijker werd. En dan zei ze ook 'hallo'.

  „Tanapa?"

  „Ja, " zei ze. „Tanapa. " Haar gezichtje klaarde op. „Jij zijn Mike, ja?"

  „Natuurlijk ben ik Mike. Hoe zou ik anders weten dat jij daar bent. Je moet onmiddellijk het hotel verlaten. Ik wacht buiten op je. "

  „Jij niet gaan naar die smerige griet toe?" vroeg Tanapa.

  „Welke griet?" vroeg Wu, en daar zou hij zichmee verraden hebben als Tanapa een beetje ervaring had gehad.

  „Griet die met jou praten in praatmachine, " zei Tanapa.

  „Daarover wil ik met je spreken. Kom gauw naar buiten. Ik wacht op je in een auto. "

  Tanapa legde de hoorn neer en ze begon zich met grote haast aan te kleden. Ze was blij omdat die grote sterke man zich bedacht had. Hij had haar voor het eerst laten voelen dat meisjes er niet alleen zijn om als voorwerpen gebruikt te worden. Ze hadden elkaar gebruikt, dacht Tanapa vertederd. Ze had niet geleefd tot dantoe. Wat er achter haar lag in die mensonterende tempel had haar innerlijk niet geraakt. Omdat ze pas écht tot leven gekomen was toen Mike's ervaren lippen haar lichaam streelden. Ze trok haar eenvoudige jurkje aan, en kamde haar haren uit als een waterval op haar rug. Ze vroeg zich af wat Mike van haar wilde. Misschien vertrouwde hij zichzelf niet bij die vrouw waarmee hij gesproken had in die spreekmachine. Misschien wilde hij er haar "Tanapa" bijhebben om niet in de verleiding te komen met die andere vrouw hetzelfde te doen als hetgeen hij met grote overtuiging de vorige nacht en de gehele dag met haar had gedaan.

  Ze stapte de lift in en nadat ze afwisselend naar boven was gegaan en naar de kelderverdieping, omdat ze het gebruik van de knoppen wel kende maar de cijfers niet lezen kon die naast de knoppen stonden, hield de lift dan toch eindelijk stil op het gelijkvloers. Ze stapte uit, en ze liep met lichte voetjes voorbij de dame die haar krant zat te lezen, naar de draaideuren toe en dan naar buiten, onder de harde zon van Saigon. Ze keek zoekend rond,en liep aarzelend enkele meters naar een paar geparkeerde wagens toen een kleine Chinees in haar weg trad, en diep voor haar boog.

  „Jij zoekt mister Mike Spot, nietwaar, liefje?" vroeg hij. „Kom mee. In dié wagen daar wacht hij op je. "

  Hij knikte naar de oude Ford langs de stoep, en ze liep bijna vrolijk voor hem uit. En dan opende hij het portier en ze verstijfde.

  „Hallo baby, " zei Nha. „Het heeft een hele poos geduurd eer ik je te pakken kreeg. Shiva zal blij zijn met je. Shiva houdt ervan dat er grietjes geslacht worden voor zijn vette buik. "

  Ze opende haar mond om hulp te roepen, maar Wu's hand sloot zich om haar mond en neus, en in zijn hand zat een propje met chloroform doordrenkte watten. Het kostte hem geen moeite haar in de wagen te krijgen.

  „Laat ons gaan, " zei Nha gejaagd. „Als iemand ons in de gaten krijgt zijn we erbij. "

  „Wacht nog even, " zei Wu rustig. „Wij zijn enkel een paar gentlemen die een dame behulpzaam waren. " Hij keek naar de kleine inlandse piccolo die het hotel uitkwam en om zich heen keek. Hij stapte uit de wagen, en de jongen kwam naar hem toelopen. Hij gaf een briefje aan Wu, en die las het haastig.

  „Antwoord mister-boss-sir?" vroeg de kleine Hindoe onderdanig, en het streelde Wu's ijdelheid dat hij als een blanke werd geëerd door de jongen.

  „Nee, " zei hij. „Geen antwoord. " Hij gaf de knaap een geldstuk en keerde naar de wagen terug. „Die schoft Mike Spot werd opgebeld door Nikki, " zei hij verbaasd tegen Nha. „Ze stelde voor hem te ontmoeten in Peyton Place. Ik vraag me af.. "

  „Laten we hem smeren, " zei Nha. Hij kauwde zenuwachtig op zijn lippen, en hij zag er angstig uit, maar zijn handen kneedden rustteloos het jonge vlees dwars door de jurk heen. „Lekkere meid is zij. Ze zal een opwindend spektakel bieden als ik met het offermes... "

  „Ach, hou je smoel, " snauwde Wu hem toe. „Jullie zijn nog halve wilden. Jullie zijn niet waard dat het grote machtige China achter jullie staat. Hou die meid even in de gaten, terwijl ik ga telefoneren... "

  „En die blanke vrouw met het pakje?"

  „Yen Li weet wat hem te doen staat, " zei Wu.

  Tanga oogde de slanke Hindoe-meid na toen die de straat opliep.

  „De smerige slet, " fluisterde ze haatdragend. „Ze moesten een handgranaat in haar.... eh... uhuh steken, en de slagpin eruit trekken, en.... ".

  Ze nam het bruine pakje op en stapte in de lift.

  Ze drukte op de knop voor de derde verdieping en toen ze de lift verliet ving ze een snelle glimp op van een mager klein geel mannetje en ze glimlachte bij zichzelf. De heren stelden blijkbaar geen honderd procent vertrouwen in haar. Ze liep naar kamer 311 toe, en het was de gemakkelijkste zaak van de wereld om erbinnen te lopen, want de deur was niet op slot. Ze had het goed geraden, dacht ze. Mike Spot zou wel een internationale avonturier zijn, of wat nog meer waarschijnlijk was, een geheime agent. Hij had de avonturen "van James Bond moeten lezen, dacht Tanga. Dié was tenminste zo voorzichtig een van zijn eigen haren voor de deur te knopen zodat hij zou zien als er iemand binnen geweest was. Maar misschien was Mike Spot een ander soort agent dan James Bond. Misschien had hij wel graag dat iemand van de tegenpartij zijn kamer binnenkwam. Misschien maakte hij van zo'n gelegenheid gebruik om de tegenpartij bij haar nek te grijpen en haar van al haar tanden te ontdoen.

  Ze deed de deur achter zich dicht, en ze zette het bruine pakje op de vloer. Het zag er alledaags en een beetje vodderig uit met het touwtje er om en dat maakte het eigenlijk dubbel sinister. Ze realiseerde zich plots dat ze zwaar was gaan transpireren onder haar armen, en dat haar keel kurkdroog aanvoelde.

  Ze keek om zich heen. Waar zou ze absoluut zeker zijn dat Mike haar boodschap zou vinden? Op het bed, dacht ze. Een kerel zoals hij zou wel allereerst naar het bed kijken, en zich herinneren wat voor lekkere dingen hij ooit gedaan had in dit bed en in andere bedden. Ze vloekte halfluid en ze had hem graag met haar vingernagels diep in het gezicht gekrabd en ze wist dat ze in een sidderend hoopje begeerte zou veranderen als zijn ogen in de hare staarden, en toen vloekte ze nog eens. Ze nam de bal-pen uit haar handtasje en ze schreef haastig enkele zinnen neer. Dan nam ze het pakje weer op en liep ermee de badkamer binnen. Het was niet zo sterk dat het de mensen in aangrenzende kamers kwaad zou doen, had Wu gezegd, en ze hoopte dat hij tenminste op dat gebied niet gelogen had. Ze lichtte het deksel van de w. c. op en deponeerde het pakje erin en daarna deed ze het deksel terug. Ze sloot zorgvuldig de deur van de badkamer. Zelfs als hij geen acht sloeg op de boodschap op zijn bed, zou de ontploffing hem enkel maar een schok bezorgen. Eensklapshoopte ze bijna dat hij haar boodschap niet vinden zou. Zo'n tijdbom die de deur van zijn badkamer in zijn bed deed belanden midden in de nacht zou misschien even zijn zelfverzekerde grijnslach van zijn gezicht vegen. Ze realiseerde zich best dat die geheimzinnige meneer Wu haar in de gaten zou houden als ze de kamer verliet. Ze zou de kans niet krijgen Mike te waarschuwen. Als ze de avonturenromans die ze gelezen had, goed begrepen had, dan zou Wu haar nu proberen in handen te krijgen, en hij zou haar opsluiten ergens in een vunzige kelder. Die kelder moest vooral vunzig zijn, dacht ze. Vunzig hoorde er altijd bij. Als Wu boosaardig genoeg was zou hij haar naakt vastbinden aan ringen die bevestigd waren in de muur. En Mike zou haar boodschap vinden en dat bruine pakje lustig uit elkaar laten spatten en dan zouden de goddelozen denken dat-ie dood was, en hun waakzaamheid zou verslappen en hij zou zich vastbijten in hun spoor en haar komen bevrijden. Ze glimlachte: het zou bijzonder aardig zijn door Mike Spot bevrijd te worden. Ze zag zichzelf al naakt tegen zo'n keldermuur hangen terwijl hij haar boeien losmaakte nadat hij de schurken had neergeknald. Ze zou veinzen dat ze bewusteloos was en ze zou zwaar tegen hem aan leunen en ervoor zorgen dat een van haar borsten als bij toeval in zijn hand terecht kwam, en....

  „Je bent gek, " zei ze hardop tegen zichzelf. Ze keek nog eens naar het briefje dat ze had achtergelaten op het bed, en dan verliet ze de kamer. Toen ze de lift bereikte hield een glimlachend-buigend geel mannetje de deur voor haar open. Ze probeerde hem hooghartig aan te kijken, en een gezicht te trekken als voelde ze zich zo veilig als een snol inhet klooster van met grote zorg gecastreerde eunuchen.

  Haar hoge hakjes tikten door de hal van het hotel beneden, maar ze voelde de kleine schaduw achter zich aan. In paniek dacht ze dat ze het op een lopen moest zetten en proberen een agent aan te klampen en.. Maar dan zouden de schurken begrijpen dat ze hen door had, dat ze geprobeerd had hen beet te nemen. En ze zouden Mike's kamer onderzoeken en zelf dat pakje onder zijn bed zetten, en....

  Ze was niet eens verwonderd toen ze de schuifelende voetstappen achter zich sneller hoorde gaan, en iemand aan haar oor siste: „Kalm aan, baby, of ik maak een gaatje in je rug. Loop maar naar die Ford toe. En als je niet gehoorzaam bent dan zul je gauw niét meer kunnen lopen.... "

  Tanga liep naar de wagen toe. Ze bemerkte het bewusteloze gezichtje van haar liefdesrivale van de vorige nacht en het geil-grinnikende masker van de sadhoe Nha.

  „Stap in!" snauwde de Chinees, en ze wurmde zich achteraan naast de donkerhuidige monnik wiens handen de levenloze Tanapa verlieten en zich begerig naar Tanga uitstrekten.

  „Nou, wat een lekker dier, " zei Nha gnuivend.

  En dan vloekte hij schrikbarend, want Tanga verkocht hem met haar kleine vuistje een knallende pets in zijn gezicht. „Vervloekte hoer, " beet hij haar woedend toe. „Ik krijg je nog wel.... "

  „Verdomde gek, " snauwde de Chinees terwijl hij zich achter het stuur van de wagen liet glijden. „Kun je niet wachten met je geintjes tot je thuis bent?"

  Peyton Place zag er bijna als een Europese gelegenheid uit, dacht Mike. Het was een modern massief gebouw met vier verdiepingen, en de hele benedenverdieping werd in beslag genomen door een café. Er waren geen Chinese opschriften buiten, en er waren geen reclames voor Chinese gerechten.

  Hij had onderweg in een kleine kroeg enkele gemene borrels achter zijn kiezen gekiept en hij was de smerige smaak nog altijd niet kwijt. Het was bijna drie kwartier geleden sedert Nikki hem had opgebeld, merkte hij op zijn polshorloge, en ze zou nu al wel op hem wachten in een van de kamers op de verdiepingen. Hij vroeg zich af wat ze van hem wilde. Hij dacht aan hetgeen Tingula hem verteld had: dat ze zo lesbisch was dat het haar oren uitspoot. Lesbische vrouwen zijn vies van mannelijke dingen in hun bed, zelfs als die mannelijke dingen zo aantrekkelijk zijn als Mike Spot. En als ze toch een verleidingsnummertje opvoeren dan hebben ze daar wat mee voor. Die uitdagend-knappe Nikki kon allerlei met hem voor hebben, dacht Mike. Misschien wilde ze hem alleen maar eens horen praten. Misschien ook wilde ze toekijken als iemand hem de strot afsneed. En misschien probeerde ze dat strot-afsnijden zélf wel.

  Nou, dat zou hij dan wel merken, als het zo ver was, dacht hij grinnikend. Voor hij de gelagzaal binnen liep, keek hij nog eens om zich heen, om te zien of er niks verdachts was. Maar wat voor verdachts zou hij kunnen opmerken in zo'n wriemelende wereldstad als Saigon. De taxi's claxoneerden, en de ricksja-jongens schreeuwden en de kleine schoenenpoetsers wierven gillend klanten. Op de stoepen liepen de Chinezen, en de Hindoes en de negers en de blanken. Tegen de vensters vancafé Peyton Place hingen enkele Chinese ruiten-wassers en in een steegje aan de overkant van de brede laan was een wasdraad met wit ondergoed dwars over het steegje gespannen. Er zat een boeddhistische bedelmonnik mummelend op de hoek van de straat en een agent bracht een katholieke student op omdat die aan de monnik vroeg waarom ie zich niet in brand stak.

  Mike Spot liep de gelagzaal binnen. Het was er opvallend leeg tijdens dit late uur van de namiddag waarop de zon nog eens dubbel haar kracht liet voelen alvorens plaats te maken voor de iets frissere lauwte van de nacht. Het was er koel, want er zoemden wel vijftien zware ventilatoren. In een hoek zaten twee Euraziaten te discussiëren bij dampende thee en aan de bar zat een viertal verveelde meisjes van doorelkaar-gemixt-ras op barkrukjes. Ze droegen nauwsluitende witte jurkjes met splitrokjes, en ze keken beroepsmatig naar Mike, maar die maakte reeds een afwerend gebaar vóór een van hen hem voorstellen deed, waarop één van de meisjes vulgair haar tong naar hem uitstak.

  „Hallo, ouwe jongen, " groette Mike de Chinese barkeeper. „Is jullie vergif hier nogal drinkbaar?"

  „Ons vergif heet Harvey en het komt uit Canada, " zei de barkeeper stroef.

  Mike kreeg inderdaad een zeer behoorlijke Canadian whisky, en die beviel hem zó goed dat hij er nóg een snoepte vóór hij aan de barkeeper vertelde dat zijn " naam Mike Spot was en dat er een vrouw was, genaamd Nikki, die...

  „Kamer 109 op de eerste verdieping, " zei de barkeeper nors. „Het is vijf dollar voor de kamer en twee dollar voor de drankjes. "

  „Je bent er verdomd duur mee, " zei Mike.

  „Het is ook verdomd goeie drank, " hij zei 'vel-domd' „En het wijf boven ziet er verdomd goed uit. "

  Mike betaalde hem grinnikend.

  „Is er een lift?"

  „Een van de meisjes brengt je wel naar kamer 109 toe. " Hij glimlachte. „Voor de prijs van één dollar. Kitty!"

  Eén van de barmeisjes dronk haar glaasje sherry uit en liet zich van haar barkrukje glijden en ze toonde daarbij dat haar dijbeen van een zeer behoorlijke kwaliteit was. Ze kwam op Mike toewie-gen, en ze stak een hand naar hem uit, en hij vroeg zich af wat ze wilde. Die hoeren in Saigon zouden toch niet verwachten dat je hun handje ging kussen? Maar de barkeeper hielp hem uit zijn onzekerheid door hem toe te snauwen: „Betaal haar, idioot, " en toen gaf-ie het poesje een dollar, en ze zei: „C'mon, sailor, " en ze liep met wiebelende bipsen voor hem uit.

  „Waarom wil jij Nikki hebben?" vroeg ze. „Nikki houdt alleen maar van andere grieten. Je kunt evengoed bij een stenen beeld in bed kruipen. Het kan héél mooi zijn maar het is ijskoud en er is geen leven in te krijgen. " Ze lachte bliksemde tandjes bloot. „Ik ben niks koud, sailor, en bovendien ken ik een hoop acrobatische houdingen waar je versteld van zou staan. En bovendien, wat zou Nikki kunnen hebben dat ik niet heb?"

  „Ik zou het ook niet weten, baby, " zei Mike.

  „Voor een knappe kerel als jij zou de prijs maar vijf bucks bedragen, " vertelde het poesje hem. „En bij mij loop je geen enkel gevaar dat je erbij in slaap valt. Ik begrijp niet waarom een normale vent het in zijn hoofd -krijgt om met een trieste ijsklomp als Nikki"

  „Misschien kies ik haar wel omdat ze zoveel luizen heeft, " zei Mike. „Die kriebelen zo, weet je. En ik houd ervan om gekriebeld te worden. "

  „Misschien kriebelen Nikki's luizen je wel dood, " zei het meisje, en dat klonk nog zo gek niet, dacht Mike.

  „Wat bedoel je?" vroeg hij nieuwsgierig.

  Maar Kitty deed de deur van de lift open, en ze maakte een gebaar dat hij haar moest volgen. Ze bracht hem naar de deur waarop 109 stond, en ze glimlachte tegen hem.

  „Ik hóóp voor je dat je je amuseert, " zei ze, en het klonk alsof ze er sterk aan twijfelde dat hij zich daar zou amuseren. Mike haalde zijn schouders op en hij klopte beleefd aan zoals zijn brave grootmoeder hem dat destijds had ingeprent dat hij doen moest als hij bij deftige dames op visite moest.

  „Ben jij het, Mike?" Lesbisch of niet, ze had een timbre om een dooie op gekke ideeën te brengen.

  „Heb je nog andere jochies besteld?" vroeg Mike, en hij was tevreden over zijn onverschillige toon. Die meid moest zich niet gaan verbeelden dat hij zich om haar vinger liet winden, hu.

  „Kom binnen, Mike, " fluisterde de stem, en hij vloekte binnensmonds omdat de stem rillingen door zijn lichaam joeg. Wat was hij toch voor een vent, dat hij na al die razende uren met Tanapa nog steeds niet uitgewoed was?

  Hij duwde de deur open, en sloot ze achter zich en hij bleef er met zijn rug tegenaan leunen. Ze lag op het bed, half-opgericht en steunend op haar beide ellebogen. Op de leuning van een stoel lag de knalgele jurk die ze de vorige avond had gedragen toen ze de tweede keer op de dansvloer was verschenen. De jurk die zo vast op haar lichaam geplakt was dat het tot de zeven wereldwonderen behoorde hoé ze erin was geraakt.

  Ze droeg de kledij waarin ze de vorige avond gedanst had. De kleine donkergroene bolero die met goud was afgebiesd en die vooraan niet sloot zodat haar beide borsten bijna volledig zichtbaar warén. En de teergroene volkomen doorzichtige harembroek.

  „Hallo, Mike, " fluisterde ze, en haar aanblik wierp huiveringen van passie door hem heen.

  „Hallo, " zei Mike. „Hoe maakt u het, lady?"

  Hij draaide de sleutel om in het slot achter zich. Hij vertrouwde het zaakje helemaal niet. Wat had die snol Kitty hem gezegd in de lift? Dat Nikki's luizen hem misschien wel dood zouden kriebelen. Misschien betekende het niets. Maar misschien betekende het ook dat Nikki een gevaarlijk stuk vergif was. Hij zou geen risico lopen. Waartoe die verblindend-mooie meid op het bed hem ook zou bewegen, hij zou zijn revolver geen halve meter van zijn revolverhand laten gaan, en ze moesten niet proberen om met een valse sleutel de kamer binnen te komen, want hij zou hun door hun verdommenis schieten ook al was hij spiernaakt en bezig met...

  Hij keek opnieuw naar de figuur op het bed, en zijn handpalmen werden klam en hij voelde zijn oksels vochtig worden. Wat een monument van een vrouw. Als ze haar ergens midden in een stad tentoongesteld hadden, zou ze meer toeristen aangetrokken hebben dan de Eiffeltoren in Parijs of het Atomium in Brussel.

  „Vind je me lief, Mike?" streelde haar gesluierde stem hem. Haar bolerojasje viel nog een beetje meer achterover en haar borsten praalden nu totaal naakt, met de harde trotsopgeheven punten, en Mike dacht dat er al mannen door minder dood-gebliksemd waren.

  „Ratelslangen zijn ook mooi om naar te kijken, " zei hij.

  Hij maakte zijn ogen van haar los en liet ze zoekend door de kamer dwalen. Ze had de nachtgordijnen voor het venster geschoven, en het vertrek baadde in een rosig gedempt licht uit vele ingebouwde muurlampjes. De vrouw had — zoals ze door de telefoon had gezegd — kwistig omgesprongen met de eau-de-cologne toen ze haar bad had genomen, maar ook de kamer zelf was geparfumeerd met hem onbekende doordringende Oosterse parfums, die op hem dezelfde bedwelmende uitwerking hadden als hasjisch. De kamer zelf was gemeubileerd in een mengeling van Westers comfort en Oosters raffinement, met een groot breed tweepersoonsbed, en een ruime kleerkast, en een kaptafel met een grote spiegel. Als je in bed lag dan kon je jezelf zien in die grote spiegel en dat was niet geschikt om Mike's bloed te kalmeren. Het vooruitzicht op een bednummertje met dat sexbommetje Nikki was al enerverend genoeg zonder dat je de gelegenheid kreeg om het hele gebeuren nauwkeurig in een spiegel te volgen.

  „Ik heb me al vast in een aangepaste kleding gestoken, " zei Nikki. De kleine bolero was nu helemaal over haar schouders langs haar armen gegleden tot op haar polsen en met een kleine beweging schudde ze het kledingstukje van haar handen. Ze bleef hem liggen aankijken, achterwaarts steunend op haar ellebogen, zodat haar torso zich spande en de volmaaktheid van haar borsten dubbel tot uiting kwam. Haar haren hingen achterover op het witte laken, en haar gestrekte hals deed Mike's lippen verdrogen van begeerte om zich vast te zuigen op dat tere plaatsje waar dat adertje klopte.

  Maar opnieuw maakte hij zijn blik los van haar. Zijn ogen gleden langs de wanden van de kamer waar Chinese kleurtekeningen hingen die hadden kunnen dienen om een bijzonder gepeperde handleiding over de verschillende houdingen die mannen en vrouwen in bed kunnen aannemen te illustreren. Hij keek naar een donkerrood fluwelen draperie die een hoek van de kamer afsneed. Hij liep er naartoe, en trok de draperie opzij. Het was een intiem hoekje met een W. C. en een bidet, en een stortbad dat kon worden afgeschermd met een plastiekgordijn.

  „Toe nou, Mike, " kwam Nikki's troublerende stem. „Waarom zou je naar mijn W. C. gaan kijken als je mijzelf kunt bewonderen. Of ben je een van die vieze jongetjes die hun begeerte moeten opwekken door naar de plaats te kijken waar een dame zich aan haar beschamende lichaamsfuncties moet onderwerpen?"

  „Ik hou ervan om alleen te zijn als ik met een schatje in bed hg, " zei Mike. „Ik zou de griezels krijgen als de een of andere knul tussen deze gordijnen naar me zou kunnen kijken terwijl ik met de liefde bezig ben. "

  Hij trok de deur van de kleerkast open. Die was helemaal leeg, en hij stak nadenkend een sigaret op en haalde diep de rook naar binnen. Hij vroeg zich af wat ze van hem wilde, als ze hem niet wilde slachten hier in dat bed.

  „Je hebt nog niet onder het bed gekeken, " snauwde Nikki ijskoud.

  „Daar heb je gelijk aan, baby, " antwoordde Mike. Hij bukte zich en keek onder het bed, maar ook daar zat geen knaap verscholen met een pistool in zijn beide handen en een dolk tussen zijn tanden. Hij kwam weer overeind en hij probeerde de begeerte uit zijn ogen te bannen toen hij naar haar keek.

  „Je bent niks lief voor me, Mike, " lispelden de donkerrode lippen. „Of ben ik misschien nog een beetje te veel gekleed voor je? Hindert mijn broek je misschien? Dan heb je toch enkel maar je handen uit te steken en me daarvan te ontdoen, lieverd. "

  Heel haar gezicht drukte hartstocht uit. Behalve haar ogen. Haar ogen waren van een eigenaardig donkergroen, merkte Mike. Ze waren diep en glanzend als bergmeren en koud als ijspegels. Er was een vage afkeer in. Ze zou werkelijk wel lesbisch zijn, dacht hij. Hij had gelezen wat een pathologische afkeer het lichaam van een lesbische vrouw heeft van mannen. Als ze die afkeer overwon en nog een gezicht wist te zetten of ze het hele zaakje prettig vond, dan moest ze daar een heel goeie reden voor hebben, dacht hij.

  „Ik ben nogal lui van aard, " zei Mike. „Maak jij jezelf maar voor me klaar als je zo gek op me bent. "

  Het was bewonderenswaardig hoe snel ze de woedende trek om haar mond de baas was en opnieuw tegen hem glimlachte.

  „Dat is waarschijnlijk het liefste wat ik ooit heb gedaan, " zei ze. „Mezelf voor jou klaarmaken, grote jongen. "

  Ze stak haar duimen tussen het elastiekje vande harembroek. Hij zag het zachte leven van haar buikspieren toen ze het kledingstuk langs haar dijen schoof, en zijn ogen brandden toen hij naar de plaats keek waar haar dijen zich sloten. En toen was ze naakt. Ze liet zich langzaam op haar rug glijden en ze stak haar handen naar hem uit. Lange slanke handen met puntige nagels die niet rood gelakt waren zoals de vorige avond, maar lichtblauw, wat haar onwezenlijke oosterse charme nog verhoogde.

  „Kom, grote jongen, " lokte haar stem, terwijl haar ogen koud bleven.

  Hij stak nog maar een van zijn Amerikaanse sigaretten op. Zijn keel deed pijn. Hij moest es wat minder gaan roken, dacht hij, en wat minder gaan zuipen. En waarschijnlijk een beetje afkeriger worden van vrouwelijke aantrekkelijkheden. Misschien kon hij daar nu mee beginnen.

  „Ik hou niet van snollen, " zei hij. Hij blies een blauwe rookwolk naar de weelde van haar lichaam dat donkerrood schemerde onder het rose licht van de muurlampen. Haar maag was vlak. Haar borsten waren bergen van wellust en het was verdomd moeilijk om de keiharde onverschillige vent uit te hangen als iedere vezel van je lijf naar haar hunkerde, dacht hij. Hij realiseerde zich dat hij nog slechts begeerde zich als een extra-opgewarmde stier op haar te gooien en dat zou er waarschijnlijk wel van komen ook, dacht hij met zenuwtintelende lenden. Maar eerst wilde hij haar uit haar tent lokken. Hij wilde weten wat ze van hem hebben wilde.

  „Je wilt me boos maken, " zei Nikki. „Je vertrouwt de kleine Nikki niet. Je denkt dat ik aardigheidjes van plan ben. En al wat ik wil is slechts een heel goeie vriendin van je worden. Trek je kleren uit en kom bij me, Mike. Ik zal je ervan overtuigen dat ik te vertrouwen ben. Je zult binnen een half uur helemaal anders over me denken, lieverd. "

  Bijna onmerkbaar schoven haar dijen nog een beetje verder van elkaar. Haar ogen bleven koud maar haar mond glimlachte verlokkend. Haar borstpunten waren gezwollen en er liepen zenuwrillingen over haar tere geelbruine huid die rood schemerde onder het licht. Ze kneep langzaam haar roodgelakte teentjes open en dicht, en dat was het wat hem plots zijn zelfbeheersing deed verliezen.

  „Verdomme!" zei hij.

  Hij trok zijn jas uit en hij zag haar kijken naar de schouderholster en naar het wapen.

  „Je brengt wel een eigenaardige uitrusting mee om naar een meisje te gaan, Mike, " glimlachte ze hem toe.

  „Ik heb nog een andere uitrusting ook, " vertelde hij haar. Hij legde de revolver op een tafeltje, maar hij ging er geen stap vandaan terwijl hij zich uitkleedde. Ze bleef naar hem kijken met haar gevoelloze groene ogen, die in tegenstelling waren met het goed-gespeelde door wellust vertrokken gelaat, en met de trillingen van haar huid, die een aanwijzing waren van haar instinctieve afkeer, maar die voor iemand die niet van haar afwijking wist evengoed een teken van haar opwinding hadden kunnen zijn.

  Toen hij naar het bed toeliep, greep hij de revolver. Hij voelde zich een beetje dwaas, en toch was er ergens iets dat hem dwong op zijn hoede te zijn. Hij legde het wapen neer langs haar slanke flank en dan naderden zijn handen haar. Ze sloot haar ogen toen zijn hand in aanraking kwam met haarprachtige vlees. Het was koel en stevig, en zijn handen leken wel grote lichaamsopeningen waarlangs de hartstocht heel zijn lichaam kon bereiken met laaiende vlammen die zijn denken belemmerden en zijn brein ondergeschikt maakten aan zijn begeerte. Hard en stevig waren haar borsten, en hij boog zich voorover en zoende de punt Van die borsten, en zijn lippen zwierven opwaarts over de geurige mat-glanzende huid, en zochten het kloppende adertje in haar hals. En ondertussen streelden zijn handen haar flanken, en beroerde zijn huid haar huid, en dan was hij zichzelf niet meer meester en zijn dorstende mond stortte zich op de donkere vochtige bron van haar mond, en hij zag vlak onder zijn ogen haar ogen zich openen. Er was een vage verbazing in die ogen, een niet begrijpen.

  ,, Je ruikt lekker, je smaakt lekker, " hijgde Mike in de lauwte van haar mond, en hij voelde hoe haar huid onrustig begon te trillen, en hij wist dat dit trillen niet langer afkeer was maar een vage nieuwsgierigheid en een verbijsterd ongeloof tevens om hetgeen zich bezig was binnen in haar te voltrekken.

  „Mike, " kreunde ze. „O Mike, ik wist niet... "

  Toen voelde hij het heerlijke geurende lichaam onder zich en hij stortte zich op haar. Op hetzelfde ogenblik dat hij zijn armen om haar heen sloeg brak ergens achter hem de ruit met luid glasgerinkel, en hij hoorde snelle voeten de kamer in-rennen.

  „Hou je maar rustig, rotzak, " hoorde hij een stem achter zich. „Anders schieten we nog een gat in je smerige donder... "

  „Smerige rothoer!" fluisterde Mike. „Smerig verraderlijk kreng. " De glazenwassers. De Chineseglazenwassers. Hij was een verdomde stommeling geweest. Hij had zich laten verblinden door de glans van dat prachtige lichaam en toen hij naakt en weerloos was, waren een paar van die gele mannetjes naar binnen geduikeld. Hij dacht aan de revolver die langs de warme curve van de vrouwenheup lag, en zijn spieren verhardden zich. Hij had een en ander gelezen van de geintjes die de Oosterlingen met. gevangen vijanden plegen uit te halen, en hij was er niks happig op. Hij dacht dat hij beter een paar kogels in zijn rug riskeren kon, dan....

  „Blijf met je poten van die revolver af, " siste de stem achter hem. „Ik schiet niet om te doden, weet je. Dood gaan mag je slechts als je ons een en ander verteld hebt over de organisatie waar je voor werkt. "

  „Loop naar de verdommenis!" snauwde Mike. Hij veerde op van het roerloze lichaam, en in zijn sprong greep hij naar zijn revolver. Maar de knaap achter hem bleek over een uitzonderlijke reflex te beschikken. Hij gooide met grote preciesheid zijn revolver en de kolf belandde op Mike's achterhoofd.

  Hij zag als door een waas nog de zachtrose vlam van Nikki's gezicht en haar grote kille nietszeggende ogen voor hij onder zeil ging.

  Onherroepelijk knock-out.


  HOOFDSTUK VI


  En nog eens Nikki

  Hij werd wakker met het gevoel of er een hele ploeg houthakkers bezig was met bomen zagen binnen in zijn hoofd. Hij tastte voorzichtig naar zijnkloppende slapen en zijn vingers vonden de grote buil op zijn achterhoofd. Hij vloekte mistroostig, en dacht dat kolonel Andrew L. Garner, het hoofd van de dienst waarvoor hij werkte, momenteel wel niet zo trots zou zijn op zijn laatste aanwinst. Hij had zich als een groentje te grazen laten nemen door een beetje verleidelijk vrouwenvlees. Zijn tante Betsy had het hem destijds wel voorspeld: 'Wie met de Vrouw omgaat, zal door de Vrouw omkomen', zoals het beschreven is in de schrift. Hij grinnikte een beetje, al lukte dat niet zo best: in ieder geval was het vrouwenvlees van een uitzonderlijke kwaliteit geweest. Het speet hem alleen maar dat die schoft die het pistool gooide niet vijf minuten later op het toneel was verschenen. Dan had hij "Mike" tenminste die verblindend-mooie Nikki nog op zijn veroveringsboekje kunnen noteren terwijl hij zich nu had moeten tevreden stellen met het.. hu... betreden van het voorportaal.

  Het was inktdonker in het vertrek waar hij zich bevond en toen hij zich moeizaam overeind hees en met uitgestrekte handen voorwaarts wankelde, vonden zijn handen een muur die koud en klammig was, en dus klaarblijkelijk tot een kelder behoorde. Vlakbij gonsde de grote stad, en even bekroop hem de lust om hulp te gaan schreeuwen. Maar als dat hem zou hebben geholpen, zouden zijn aanvallers hem wel een prop in zijn mond hebben gestopt. Hij vloekte nog eens, en voelde zich al een beetje beter. Alhoewel hij geen enkele reden had om zich beter te voelen. De knapen die hem hier opgesloten hadden, hadden hem enkel maar in leven gelaten om later op hun gemak met hem aan de gang te gaan. Hij kreeg visioenen van vlijmscherpe messen die onder vingernagels gestoken worden, en sigarettenaanstekers onder voetzolen en brandende sigaretteneindjes op borsthuid of op zijn rug.

  Zijn vingers zoekend langs de wanden vond hij een deur, maar die was van een bijzonder massief soort hout, en ze was aan de buitenkant gegrendeld. Aan de overzijde van de deur voelde hij een zwakke luchtstroom. Daar was een grote vierkante opening in de kelderwand, maar die was versperd door dikke ijzeren tralies. Het keldergat lag aan de straatkant want waar hij stond kon hij de schuifelende voeten horen op het nabije trottoir. Hij zag nu ook de flauwe lichtschijn van donkerblauw door de reet langs het ijzeren deksel dat het keldergat buiten sloot. Dat deksel zou wel zo dik zijn dat het zijn schreeuwen zou tegenhouden, dacht hij. Maar in ieder geval moest hij een poging doen om te ontsnappen. En als hij bij die poging gemold werd dan was dat waarschijnlijk een hoop beter voor hem dan dat zijn onbekende vijanden hem ondervroegen, terwijl ze kleine stukjes van hem afsneden. Hij vermoedde dat er aan de andere zijde van de zware deur wel iemand op wacht zou staan. Die knaap zou niet reageren op hulpgeroep, omdat hij weten zou dat hulpgeroep buiten niet kon worden gehoord. Daarom dacht Mike dat hij beter een gesprek kon voeren. Hij herinnerde zich wat voor een waanzinnig succes hij vroeger gehad had met zijn nummertje waarin hij een dialoog bracht tussen bruidegom en bruid (Met zware basstem: 'Waartoe dient toch dat struikgewas, lieveling'? En met een fijne sopraan: 'Dat heeft de natuur daar geplaatst om de toegang tot de bron te verbergen, schat. Anders zouden de stouterds deze toegang al lang ontdekt hebben, en dan was de bron misschien uitgedroogd als mijn lieve mannie zich daar wou gaan laven')

  „Hé mevrouw, " zei hij. „Hoor je me?"

  „Inderdaad jongeman, " antwoordde hij zichzelf met een niet zo jonge en vaag misprijzende stem. „Wat doe jij op dit uur van de avond in de kelder?"

  „Ik word opgesloten mevrouw, wilt u zo spoedig mogelijk naar de politie gaan? Zeg hun dat Mike Spot je toegesproken heeft vanuit de kelder van dit gebouw. Zeg hun dat hij gevangen gehouden wordt door een stelletje boeven. "

  Hij hoorde dat de grendel van de deur weggeschoven werd aan de buitenkant en hij grinnikte geruisloos, terwijl al zijn spieren zich spanden.

  „Hoe weet ik dat je me niet voor de gek houdt, jonge man?" imiteerde hij de wantrouwige stem van de vrouw, en dan liet hij zich op zijn buik vallen en kroop snel naar de deur toe. Hij glimlachte omdat hij de reactie van de knaap aan de andere zijde van de deur volkomen juist had geraden. Toen de deur krakend openschoof, werd er een zaklamp aangeknipt, en die zocht over Mike heen de kelderruimte af en in het schijnsel boven zijn hoofd merkte Mike gauw dat de tweede hand van de knul een revolverloop omknelde.

  Dan greep hij de kerel bij de benen en gaf een felle ruk, en de knaap viel pal achterover, terwijl revolver en zaklamp op de vloer vielen. Het was een Chineesje. Zo'n knaapje dat hij met één mokerslag van zijn vuist voor een halve week naar dromenland zou kunnen slaan. Hij richtte zich half op en nam een duik met zijn handen gespreid om de keel van zijn tegenstander te omklemmen. Maar de Chinees ging blijkbaar niet accoord met het idee zijn strot te laten toeknijpen door zo'n vervloekte Westerling, want hij rolde opzij en Mike belandde vloekend met zijn gezicht op de vloer. En voor hij zichrealiseerde wat er gaande was, had die kleine rakker zijn pols gegrepen en met een schok veerde Mike's lichaam op, en vloog over de gele knaap heen door de ruimte om met een geweldige klap tegengehouden te worden door de kelderwand.

  Mike dacht dat hij van deze knaap best nog een paar judo-trucjes kon leren. Gelukkig maakte de knaap een fout. In het licht van de gevallen zaklamp zag Mike hoe hij bukkend rondzocht naar de gevallen revolver. Mike balde al zijn krachten samen in de wanhoopspoging waarmee hij opveerde, en terzelfdertijd reeds sprong en dan schopte hij met alle kracht die hij in zijn lijf had de kerel vlak in zijn gezicht.

  Het hielp. De Chinees zakte met een diepe zucht in elkaar, maar Mike nam geen risico. Hij trapte nog tweemaal hard naar het hoofd van de knaap, en toen hij de zaklamp opnam en bijlichtte, huiverde hij, want het hoofd had geen gezicht meer. Niettemin nam hij de voorzorg de pols van de man te nemen.

  Hij mocht geen vent achterlaten die alarm kon slaan. Het feit dat Mike totnogtoe niet ondervraagd was kon betekenen dat de tegenpartij het ogenblik van de ondervraging tot de volgende dag zou uitstellen. Dit kon betekenen dat hij reeds aan de slag zou kunnen gaan terwijl de smeerlappen hem nog veilig en wel in de kelder waanden. Daarom was het noodzakelijk dat deze gevallen Chinees een zwijgende Chinees zou zijn, en een volkomen zwijgzaamheid kon slechts gegarandeerd worden door een dooie Chinees. Het luchtte Mike op dat de pols niet meer klopte, want hij had er een hekel aan om een bewusteloze vijand af te maken. Waarschijnlijk had hij bij een van zijn trappen de schedel van de knaapvolkomen verbrijzeld.

  Hij raapte de gevallen revolver op en nam de zaklamp in zijn andere hand. Buiten de kelder, liep een smalle gang, waarin andere kelderdeuren uitkwamen, maar hij had geen zin om hier een onderzoek te gaan instellen. Hij liet het lijk in de kelder liggen en duwde de deur weer dicht en schoof de zware grendel ervoor. En dan sloop hij naar het trapje toe en hij realiseerde zich toen pas dat hij er in zijn blootje bijstond.

  Binnensmonds vloekend keerde hij naar de deur terug en schoof de grendel weer weg. Het ontkleden van de dooie Chinees was niet zo prettig. De broek spande om zijn buik dat hij bijna geen adem had gehad en ze reikte net tot zijn knieën. Het hemd scheurde onder zijn armen en het jasje barstte open op zijn rug. Er was geen sprake van de schoenen aan te doen en toen Mike opnieuw naar het trapje liep in het keldergangetje, zag hij eruit als een uit de kluiten gewassen Chinese Bedelaar, en dat vervulde hem met een dubbele woede. Hoe mooi ze ook was, die slet Nikki zou niet zo'n beste beurt maken als hij haar opnieuw onder zijn ogen kreeg, dacht hij. En er was geen enkele reden dat hij haar niet diezelfde avond opnieuw onder zijn ogen zou krijgen, want ze zou hem immers veilig en wel opgesloten wanen.

  Het keldertrapje kwam uit in een enge gang. Er waren twee deuren. Eén kwam uit op de ruime gelagzaal van Peyton Place waar het nu erg druk was. Er waren bijna geen blanken en de snolletjes op de barkrukjes scharrelden met Chinezen en Viet-namezen en Hindoes, terwijl midden in de zaak een naakte negerin stond te heupwiegen op hitsig tam-tamgeroffel met een levende cobraslang kronkelendom haar lichaam.

  Mike dacht dat bescheidenheid geboden was, en hij nam de deur, die op een rommelige binnenplaats uitkwam waar bakken stonden met lege bierflessen, en stinkende voedselresten. Via een muurtje klauterde hij de vrijheid tegemoet. Waarschijnlijk was zijn hotel in de gaten gehouden, maar daar zou de tegenpartij wel mee opgehouden zijn, zodra hij in hun handen was, hoopte hij. In ieder geval kon hij niet in dit haveloze plunje op de vijand los.

  De hoofdstraten vermijdend, rende hij naar hotel Reno toe.

  De bediende van de receptie keek hem met uitpuilende ogen aan, maar hij vroeg niks. Waarschijnlijk hadden de lui hier wel geleerd dat het het beste was niet nieuwsgierig te zijn in dit stadje. Mike stapte de lift in en begaf zich naar zijn kamer. Tanapa zou wel ongerust zijn over zijn lange uitblijven, dacht hij. Tenzij ze in slaap gevallen zou zijn om uit te rusten voor een tweede offensief op zijn viriele krachten. Ondanks alles deed het idee zijn huid zinderen. Maar hij gooide de begeerte van zich af. De tijd voor de spelletjes was voorbij. En de tijd voor subtiele oorlogsvoering ook. Het zou niet meer nodig zijn dat hij de mooie Tanapa op de lesbische Nikki losliet. Nikki had haar ware gelaat getoond. Het diende voor niks meer, haar te laten uithoren. Ze had hem naar die hotelkamer gelokt en ze had hem laten verrassen terwijl hij verdiept was in haar lichaam. 'Verdiept' dacht hij, en grinnikte, want het was een waar woord. Nikki had hem brutaal de oorlog verklaard en hij zou niet Mike Spot zijn, als hij niet genadeloos terugsloeg.

  Hij duwde de deur van zijn kamer open en kniptehet licht aan. Hij keek verwonderd naar het briefje op het bed. Hij raapte het op en vouwde het open.

  'Je hebt vijanden in dit gebouw, Mike. Ze weten wat er gebeurt in je kamer, want ze wisten van mijn bezoek vorige nacht en ze kenden de woorden die ik gesproken had. Ik moest een tijdbom onder je bed steken, maar die zit nu in de W. C. Ze is geregeld op half vier. Waarom heb je vorige nacht dat bruine monster mee naar bed genomen, Mike? Ik ben een beetje boos op je.

  P. S. Een heel klein beetje boos maar. Misschien kun je met een zoen aan mijn boosheid een einde maken'.

  „Verdomme, " zei Mike. Hij frommelde het briefje bijeen en gooide het op het bed terug. Hij greep de hoorn van het telefoontoestel en belde de receptie. „Hallo? Mike Spot hier. Er was een inlands meisje op mijn kamer toen ik deze namiddag wegging. Waar is ze nu?"

  „Ze verliet het hotel een paar minuten nadat u was weggegaan, sir. Ze is niet terug gekomen. Er werd voor haar gebeld en toen vertrok ze. Ze zag eruit of ze nogal haast had. "

  „Er werd voor haar gebeld, " herhaalde Mike. Vervloekt, ze hadden haar natuurlijk weggelokt. Die sadhoe waarover ze gesproken had, Nha, of een van diens mannen hadden hen natuurlijk in de gaten gehouden. En direct nadat hij vertrokken was, hadden ze haar naar buiten gelokt en haar gepakt. „Er logeert een dame in dit hotel die Tanga heet. Ik ken haar familienaam niet. " Ondanks zijn gejaagdheid, grinnikte hij. Hij had verzuimd haar naam te vragen, zelfs tijdens die nacht van opperste wellust in Hong-Kong. Hij had eenvoudig de tijd niet gehad om haar naam te vragen. „Ze is stewardess, " verduidelijkte hij.

  „U bedoelt miss Tanga Bloom, sir, " zei de bediende. „Ze verliet het hotel even na u. Toevallig zag ik haar in een wagen stappen. Een Chinees hield het portier voor haar open. "

  „Een Chinees, he?" zei Mike. Er liepen koude rillingen over zijn ruggegraat, en zijn handen balden zich tot vuisten nadat hij de hoorn opnieuw had neergelegd. Dat was het soort van oorlogvoeren dat hem niet beviel. Hij wilde met open vizier strijden. Maar de tegenpartij zag er niet tegenop om meisjes te ontvoeren, enkel maar omdat ze met hem in verbinding hadden gestaan. Hij dacht dat de rekening die hij aan die mooie Nikki wilde aanbieden iedere minuut gepeperder werd. Hij gooide een blik op het elektrische uurwerk aan de wand. Het was tien voor drie. Hij had dus wel een hele poos bewusteloos gelegen. In ieder geval was het nachtleven nu nog aan de gang, en' zou hij Nikki nog kunnen vinden vóór de tent van Phu Chau's sloot. Hij zou een presentje meenemen dacht hij.

  Hij trok zijn jas en zijn hemd uit en stroopte zijn broek af. Hij voelde zich een beetje smerig nadat hij die vele uren in zijn blootje op die vuile keldervloer had gelegen. Het zou halfvier zijn als dat vuurwerk ging knallen. Het kon beter niet in dit hotel knallen, dacht hij. Hij kon er beter de boel mee op stelten zetten bij Phu Chau's. Als hij zich haastte had hij eerst nog even tijd voor een douche. Hij hield er niet van om zo goor op het oorlogspad te gaan. Als hij onverhoopt moest sneuvelen zou hij een erg onaantrekkelijke dooie zijn, met die vuile vegen over zijn lijf en zijn lichaamsluchtjes.

  Hij liep naar de deur van de badkamer toen achter hem de deur van zijn slaapkamer openging. Zijn rug krampte samen: hadden ze hem dan toch in de gaten gehouden?

  „Hallo, big boy, " hoorde hij zeggen. „Ik vind het reuze dat ik je in dit... eh... toilet aantref. Tanga heeft me wonderen verteld over jouw capaciteiten. En ik ben erg benieuwd om erachter te komen of ze niet overdreven heeft. "

  Hij draaide zich om. Ze was jong, en ze was lichtblond, en ze keek volkomen schaamteloos naar zijn naakte body.

  „Wie voor den drommel ben jij nou weer?" vroeg hij nors.

  „De naam is Mary. Je hebt altijd naast en over mij heen gekeken omdat je ogen altijd naar Tanga zochten. Ik ben stewardess in hetzelfde vliegtuig als zij en ik wil weten of ze geen vervloekte opschepster is. "

  „Vrouwen!" zei Mike dramatisch. „Maak dat je wegkomt, " snauwde hij haar toe. „Ik heb geen tijd voor vrouwenkunsten. Ik wil een douche nemen en.... "

  „Fijn!" zei Mary. „Ik zal je rug wassen, big boy. En misschien nog andere dingen ook... "

  Ze glimlachte tegen hem. Hij zag haar kleine boezem opgewonden op en neer gaan toen ze hem naderde. En dan vertelde ze nog dat de helft van de Engelse vrouwen frigide was, dacht hij. Nou, dié helft had hij nooit ontmoet.

  „Als je niet maakt dat je wegkomt, dan geef ik je een dreun op je gezicht dat ze het drie straten ver kunnen horen, " dreigde hij haar.

  En op dezelfde seconde daverde het hele gebouw op zijn grondvesten. De deur van de badkamer werd uit haar hengsels gelicht en zijn richting uit geslingerd, en ze trof hem in zijn rug en hij tuimelde voorwaarts, en hij sleurde het slanke meisje mee in zijnval. Door de geopende badkamerdeur zag hij de uit

  elkaar gespatte W. C. en de verwoesting in de badkamer, en een snelle blik op het elektrisch horloge vertelde hem dat het nog geen vijf voor drie was. De knaap die de tijdbom had afgesteld had ofwel een horloge dat schrikwekkend vóórliep, óf hij kende zijn vak niet. In ieder geval had hij aan deze warmbloedige stewardess zijn léven te danken. Als ze niet de kamer binnengekomen was, en zichzelf op een schoteltje was komen aanbieden, dan zou hij in de badkamer geweest zijn, en dan had hij nu in kleine brokjes over de vloer verspreid gelegen en tegen de wanden gehangen.

  „Was dat die dreun die ik drie straten ver zou horen?" vroeg Mary witjes en eerst nu realiseerde hij zich dat hij bovenop haar lag, en dat hij enkel maar zijn huid droeg als bedekking, en dat het kreng van de gelegenheid had geprofiteerd om haar handjes' om zijn hals te slaan. Er kriebelde een beetje van haar haar tegen zijn wang, en hij voelde zich nogal dwaas.

  Nóg dwazer voelde hij zich toen de deur van de kamer openging en een bediende zijn hoofd naar-binnen stak. Hij keek dom naar Mike's blote achterwerk, en naar de stukgeslagen deur, en de geruïneerde badkamer.

  „Wat is er gebeurd?" vroeg hij.

  „Ik moest niezen, " zei Mike. „Maak dat je weg komt vóór ik opnieuw begin. "

  „De directie zal de politie verwittigen, " zei de bediende. Hij droop af.

  „Verdomme, " vloekte Mike. „Ik heb geen zin om door de politie verhoord te worden. Ik heb het een en ander te doen vóór het licht wordt. "

  Hij stond op en liep naar zijn kleerkast. Hij namschoon ondergoed en era donkerblauw sportief pak, en hij constateerde tevreden dat hij nog wat geld los in de zakken van dat pak had zitten.

  „Waarom kom je niet mee naar mijn kamer?" vroeg Mary. „Dan kun je die douche toch nog krijgen. En de politie zal je daar niet zoeken. En mijn handen zullen tevreden gesteld zijn. Mijn handen verlangen er heel erg naar om je te wassen, big boy. "

  Ze glimlachte tegen hem. Ze was werkelijk heel jong, en ze zag er een beetje jongensachtig uit met haar korte haren. Ze kwam opnieuw naar hem toe en drukte zich tegen hem aan.

  „Je moet het personeel van de vliegtuigen op dezelfde manier behandelen, " zei Mary. „Totnogtoe kreeg Tanga alles en ik niks. Ik wil een einde maken aan dat verdomde opscheppen van haar... "

  Wat doe je als je er in je blootje bijstaat en een helemaal niet lelijke jonge poes zich tegen je staat te schurken?

  „Ik heb een kwartier voor je, " zei Mike Spot.

  „Dat zal volstaan!" zei Mary.

  Hij trok zijn broek en zijn vest aan, en met de andere kledingstukken over zijn arm, volgde hij haar naar de lift.

  „Hallo grote jongen, " zei Tingula. Ze trok haar behaatje naar voren om hem toe te laten haar frisse jonge borsten te bewonderen terwijl hij ze een fooi toestopte. „Nog steeds geen zin om met kleine Tingula naar haar kamer te gaan. Ik ben erg vindingrijk. Ik heb sedert gisteren maar steeds aan je moeten denken en ik heb nog een stuk of wat splinternieuwe trucjes uitgedacht, die ik es met je wil uitproberen. Als het meevalt neem ik er misschien wel patent op. "

  Hij keek over haar heen de gelagzaal in. Het was er opvallend rustig, vergeleken bij de vorige nacht. Of kwam dat door het bijzonder late uur?

  Ze raadde zijn gedachten „De Amerikanen en de Engelsen zijn allemaal vertrokken toen ze van de aanval hoorden, " zei ze.

  „Wat voor aanval?" vroeg Mike verbaasd.

  „Heb je het dan nog niet gehoord? De Vietkong heeft het Amerikaanse vliegveld te Bien Hoa aangevallen met mortieren. Ze zeggen dat alle Amerikaanse vliegtuigen vernield zijn. "

  „Verdomme, " zei Mike. Dat had natuurlijk een ver verband met de ontvoering van de professor. Een dergelijke aanval zou de kranten vullen in alle steden ter wereld, en de eerste dagen zou er koortsachtig jacht gemaakt worden op de bende die de overval had uitgevoerd, en dan zou die onvoorzichtige professor Trevor Cassini een beetje uit het oog verloren worden. Hij stopte een bankbiljet op de daartoe bestemde plaats in de warme gleuf tussen de twee sierlijke jonge borstjes. „Ik wil Nikki zien. "

  „Nikki is er niet, " zei Tingula. „Ze is daarstraks weggegaan, en ze keerde niet terug. Ze is niet opgetreden vanavond. "

  „Kletskoek, " snauwde Mike. „Natuurlijk is ze er. Ik wil haar zien. En dadelijk. " Hij liet haar het bundeltje bankbiljetten zien dat hij nog over had nadat hij met zijn kleren ook zijn portefeuille had moeten achterlaten in Peyton Place.

  „Waarom wil je me geld geven om Nikki te zien?" vroeg Tingula verwijtend. „Ze houdt alleen maar van andere wijven en waarschijnlijk zou ze door het venster springen als een vent naar haar reikte. Het geld dat je me toont is voldoende voor een hele

  week met Tingula. En tijdens die week zal ik je tonen wat voor vindingrijk meisje ik ben. Als je in Engeland terugkomt en je schrijft je memoires onder de titel 'Ik, Mike Spot' dan zullen die zó lekker smerig zijn dat de massa eropaf vliegt, en dat je nooit meer zult hoeven te werken. "

  „Laten we dan maar eens naar je kunsten kijken, kindlief, " zei Mike. „Maar ik ben veel te ongeduldig om met je naar je kamer te gaan. Ik wil je hier hebben, en nu direct. Er zal toch wel een kamertje vrij zijn boven de gelagzaal, dat geschikt is voor een robbertje lijf aan lijf. "

  Ze keek hem wantrouwend aan.

  „Weet je heel zeker dat het Tingula is die je hebben wilt, en niet die ijskoude vrouwenlikster Nikki?"

  Hij gaf haar vijf bucks.

  „O. K., " zei ze, plots besloten. „Het mag niet van Nikki, maar daar ze er toch niet is.... Ga naar buiten. Er is een gangetje dat langs het gebouw loopt. Er is een klein poortje aan de straatkant maar dat is niet op slot. Je komt op de binnenplaats van het gebouw. Ik ben er binnen twee minuten. "

  Hij ging terug naar buiten. Het poortje had geen spoortje verf meer, en het was scheefgezakt, en het protesteerde een beetje als hij ertegen duwde. Hij had een lesje gehad de vorige namiddag en hij hield de revolver van de Chinees in zijn hand als hij het donkere gangetje doorliep. Maar er gebeurde niets. Op het erfje stond Tingula hem al op_ te wachten. Ze had een dunne mantel over haar bikini aangetrokken.

  „Kom, " zei ze. „Volg mij maar. "

  Er was een brandtrap buiten het gebouw, en die liep ze op. Mike vond dat best. Hij was zelf ook opdiscretie gesteld. Op de trappen binnen of in de lift zou hij ongetwijfeld opgemerkt zijn geworden. Dit stadje Saigon was wel het grootste roddelnest van de hele wereld, dacht hij. Iedereen wist hier alles van iedereen. Hij had hier evengoed naartoe kunnen komen met een plaat op zijn rug: 'Ik ben een Geheime Agent'. Hij zou er wel nooit achter komen wie er gekletst had. Waarschijnlijk een heleboel jongens van de F. B. I. die het niet konden velen dat er een Engelsman te hulp geroepen werd waar zij gefaald hadden, of misschien was zijn aankomst reeds van uit Hong-Kong gesignaleerd door Chinese agenten. Hij had nogal duchtig huisgehouden in Hong-Kong. Hij zou daar wel in de gaten gelopen hebben. Het deed er ook allemaal niet toe. Ze wisten nu wat hij was, en het kon hem niet verdommen.

  Op de eerste verdieping duwde Tingula een venster open, en ze stapte over het raamkozijn de donkere kamer in. Mike haalde opnieuw zijn revolver voor de dag, en hij volgde haar. Als ze plots het licht opdraaide lachte ze koerend.

  „Wat betekent die revolver? Wil je de arme Tingula beroven? Ik heb niks dat je kunt meenemen. Kijk maar. "

  Ze gooide het manteltje van zich af, en met één beweging was de beha los op haar rug, en keken haar kleine trotse opwaartspuntende steekborst-jes hem ondeugend aan.

  „Zal Tingula haar vriendje uitkleden?"

  „Waar is Nikki?" vroeg Mike.

  „Nikki kan de pest krijgen, " zei Tingula boos. „Ze is daarstraks weggegaan en ze is niet teruggekomen. Sta nu niet over Nikki te zeuren. Als ik je nou zeg dat ze geen stomp tegen 'r kont waard is

  in bed. Laat mij tien minuten met je begaan en je zult vergeten hebben dat er een griet met de naam Nikki bestaat. "

  „Ik betaalde je, niet?" snauwde Mike haar toe. „Hou dan je muil, en wijs me waar Nikki's kamer is. Je hebt je geld immers gehad?"

  „Ik wil waar leveren voor het geld, " zei Tingula. „Bovendien geloof ik dat ik het met jou niet voor het geld wil doen. Hoe langer ik je bekijk, hoe meer ik begin te geloven dat je wat speciaals hebt.... " Ze glimlachte wulps en streelde haar eigen borsten,. „En ik wil er gauw achterkomen wat dat voor iets speciaals is. "

  Mike haalde zijn schouders op. Hij liep langs haar heen naar de deur van de kamer en als ze een poging deed om haar armen om, zijn hals te slaan, weerde hij haar van zich af. Het viel goed uit dat hij Mary haar zin had gegeven. Anders had hij hier bij dat sexkatje Tingula waarschijnlijk nog wat tijd verloren. Mary was wérkelijk met een kwartiertje tevreden geweest. Ze had de hele tijd door gegromd als een tijgerin, maar dat was niet van woede geweest.

  Mike liep de overloop op. Beneden gonsde loom de vroegtijdig verlaten nachtkroeg, en boven was het onwezenlijk stil. Zó stil dat Mike de gedempte tonen horen kon van een melodie van Tchaikowski van achter een van de deuren. Hij had niet verwacht dat de mooie Nikki liefhebster zijn zou van klassieke Russische muziek, maar het kon hem ten slotte niet schelen waar ze belang in stelde. Wat hém kon schelen was dat hij haar zo gauw mogelijk bij haar kraag kon grijpen en haar dwingen zou te vertellen wat ze van dit hele zaakje wist.

  Hij liep geruisloos naar de deur, en hij nam zijnrevolver in zijn hand vóór hij die ruw-weg opengooide.

  Er was geen Nikki te bespeuren. Wél het verwonderde bakkes van de knul die hij de vorige nacht na het verlaten van Phu Chau's in dat steegje buiten westen had geslagen en geschopt.

  De man sprak het eerst. En zijn vraag deed Mike's mond openvallen van verbazing.

  „Waar is Nikki?" vroeg de man. Hij had een pracht van een blauw oog, en hij zat stijf rechtop op de rand van de divan naast het pick-up-toestel.

  „Probeer niet slim te zijn, vervloekeling, " snauwde Mike hem toe. „Je weet best waar Nikki is. En je gaat het me vertellen ook. Anders ga ik je es onder handen nemen en.... "

  „Dank je wel, " zei de man. „Je hebt me gisternacht al onder handen genomen. Eén keer volstaat, mijn naam is Boris, " stelde hij zich voor. „Ik heb nog een andere naam ook natuurlijk, maar die doet er niet toe. Boris is voldoende voor je. "

  „Waar is Nikki?" vroeg Mike op zijn beurt.

  „Je moet de slimmerd niet uithangen. Ze is daarstraks naar je toegekomen. Ik hoorde haar met je telefoneren. "

  „Ze lokte me in een val, " zei Mike. „Er kwamen twee Chinezen de kamer binnenvallen en een van hen sloeg me buiten westen. Maar ik kon ontsnappen. En nu vind ik het welletjes. Ik ga met jullie afrekenen. Jullie gaan me vertellen waar ik die verdwenen professor kan vinden, en nadien bezorg ik jullie een ticketje zonder retour naar jullie communisten-hemel. " Hij hief zijn revolver op. „Waar is Nikki, of bij de zweetvoeten van mijn grootvader, ik schiet een kogel ergens in je lijf waar je beroerdvan wordt. "

  „Chinezen, " mompelde Boris. „Ach verdomme, hebben ze het dan tóch gewaagd haar wat te doen?"

  „Wié wat te doen?" vroeg Mike verbluft.

  „Nikki, " zei Boris. „Ze werkt voor mij. Ze werkt al vijf jaar voor mij in dit stadje. Vroeger waren onze belangen gelijklopend. Die van China en die van ons bedoel ik. Maar de laatste maanden is dat veranderd. En Nikki is mij trouw gebleven. "

  „Wie vertegenwoordig jij dan?" vroeg Mike nieuwsgierig.

  „Ik ben een knaap van Moskou, " zei Boris. „Zie je, toen die professor verdween vonden wij dat niet zo lollig. We zagen die Amerikanen achter hem zoeken. Wij hebben hem niet. Dus is hij in handen gevallen van de Vietkong óf van de Chinezen. En dat vonden wij niet zo best. Het is al erg genoeg dat Tchoe En Lai en diens vriendjes nu hun eigen atoombommetje hebben om mee te spelen. En het zou ons nog minder bevallen als ze ook in de wereld van de raketten hun woordje gingen meepraten. Wij mogen dan broeders zijn in het communisme, wij weten dat die Chinezen een verdomd gevaarlijk volk zijn. Zie je, ze hebben ons in Moskou leren rekenen. Als je iedere minuut een Chinees doodschiet, dan komen er nog dagelijks duizenden bij. Je hebt er geen idee van hoe snel dat ras voortkweekt. En het is nogal verontrustend dat ze de hand zouden kunnen leggen op een man als Trevor Cassini, die ze zouden dwingen om raketten voor hen te gaan bouwen. Raketten die misschien niet zouden moeten dienen om satelieten om de aarde te laten draaien, maar om enorme bommen naar Moskou te schieten. "

  „Verrek, " zei Mike. Het klonk geloofwaardig genoeg. „Waarom liep jij gisteren achter me aan?"

  „Ik wilde erachter komen of je een goeie bondgenoot zou zijn in dit akkefietje, " zei Boris. „Ik wilde zien of je sterk was, en moedig, en of je je mannetje kon staan. " Hij grinnikte pijnlijk. „Je kimt je mannetje staan. Mijn hele karkas zit zowat in het gips, en ik krijg de schrik als ik moet kuchen. Je hebt vier ribben van me gebroken. "

  „Wat wilde Nikki van me?"

  „Je vertrouwen winnen. Nikki is lesbisch. Maar ze is onze zaak toegedaan. Als het werkelijk belangrijk is, dan deinst ze er niet voor terug met haar lichaam tot het uiterste te gaan. Dit IS werkelijk belangrijk. Ze wilde met je slapen en je overtuigen dat ze aan jouw zijde stond en dan wilde ze je een compagnonschap aanbieden. Alleen voor deze zaak natuurlijk, want jij blijft voor eens en voor altijd een van die smerige kapitalisten die de arbeiders uitzuigen, en.... "

  „Je bedoelt dat we samen achter die verdwenen professor zouden aangaan, en dat jullie hem ongedeerd weer in mijn handen zouden spelen?" vroeg Mike ongelovig.

  „Waarom niet? Wij hebben bij ons in de Sowjet-Unie warempel rakettenspecialisten genoeg. Wij zijn die Amerikanen veruit de baas. Ze staan nog vele ronden bij ons ten achter, en hun geleerden interesseren ons niet. Maar wij willen niet dat de Chinezen zo'n kerel naar China zouden kunnen smokkelen. Wij vertrouwen die gele rakkers niet. "

  „Vervloekt, " zei Mike. „Maar dan is Nikki een gevangene van de Chinezen!"

  „Dat spreekt, " zei Boris.

  „Heb je een wagen?"

  „Uhuh. "

  „Laat ons gaan. Die kleine gele spleetogen sloten me op in een kelder. Waarschijnlijk zit Nikki daar ook ergens opgesloten. Heb je een stengun?"

  „Wat dacht je? Ze zenden ons niet met een blaaspijp op stap. "

  „Geef die dan maar hier. En dan loop je voor me uit. En als blijkt dat je me zomaar wat verteld hebt, dan schiet ik je zo vol gaten dat je denkt dat je een kippenren bent.... "

  Onder de zitting van de divan haalde hij met veel vloeken en veel kreunen een stengun vandaan, en hij stopte Mike nog een paar dozen kogels toe en" een gevuld reservemagazijn.

  Op de gang stond het meisje Tingula. Ze had het niet nodig geoordeeld haar beha weer aan te trekken. Ze keek van Boris naar Mike.

  „Verdomme, wat dazen jullie mannen toch altijd rond. Is het nou niet veel lolliger hier rond te dazen?" Ze streelde haar teer-rondende buik.

  „Alles op zijn tijd, baby, " zei Mike. „Vergeet maar dat je me hier gezien hebt als iemand naar me vraagt. " Hij wendde zich tot Boris. „Voel je je in staat om langs de brandtrap beneden te komen?"

  „Ik kan het in ieder geval proberen. Als ik naar beneden donder dan kan ik nauwelijks meer verkreukeld zijn dan na jouw behandeling van gisteren. "

  Hij liep de kamer in waarin Tingula Mike had gebracht. Hij liep met stijve benen en met bewegingloos bovenlichaam. Hij keek van het venster naar Mike.

  „Nou ja, kameraad communist, " zei Mike. „Je mócht es in de verleiding komen me een kogel in mijn rug te schieten. Ik hou nogal van mijn rug. Ik heb er maar een. "

  Boris haalde zijn schouders op en zelfs die kleine beweging deed hem benauwd blazen van pijn.

  „Verdomde hufter, waarom moest je mijn ribben breken? Ik vraag me af wat ik in Moskou moet gaan vertellen. Als ze erachter komen dat ik me in eikaar heb laten slaan door zo'n stomme Engelsman, dan mag ik voor een poosje gaan rusten in Siberië. Zal ik hen vertellen dat ik van een trap ben gedonderd?"

  Hij leunde met zijn twee ellebogen op de vensterbank en hij begon zijn lichaam omhoog te hijsen. Hij blies en kreunde en vloekte. Toen hij klein was, had Mike eens één rib gekneusd en hij had er een klein idee van wat de Rus momenteel voelde. Hij had een beetje spijt dat hij hem zo grondig had toegetakeld. Hij had toen niet geweten dat het een Rus was, want misschien had-ie hem dan wel doodgetrapt. Hij vertelde dat maar niet aan Boris. Het zou trouwens maar een schrale troost geweest zijn.

  Toen hij boven op de vensterbank zat, haalde Boris voorzichtig adem en dan haalde hij een platte fles uit zijn zak.

  „Wodka, " zei hij. „De beste medicijn die er is. "

  Het feit dat hij Mike de fles toestak nadat hij er gulzig aan gedronken had, bewees Mike dat hij de knaap vertrouwen kon. De Russen zijn een raar volk. Als ze kwaad tegen je in de zin hebben zal het niet in hen opkomen samen met je te drinken. Mike nam de fles aan en nam een paar fikse teugen. Hij voelde zich ongeveer als de vent die de vredespijp rookte met de Indianen destijds. De wodka verwarmde hem en hij gaf de fles terug aan Boris. Hij stapte over het raamkozijn heen en reikte Boris zijn hand.

  „Kom, ik zal je helpen. "

  „Ben je niet bang meer dat ik je zal doodschieten? In ieder geval hoop ik je later nog es te ontmoeten. Ik hoop je dit pak slaag met interest terug te geven. Ik zal je zo toetakelen dat John Buil zelf je niet meer zal herkennen. "

  Hij begon voorzichtig de brandtrap af te dalen met Mike achter zich aan.

  Mike bracht de wagen tot stilstand vlak bij die kroeg Peyton Place. Er was een zekere onrust in de straten en er patrouilleerden militairen. Vietname-zen. Er waren geen Amerikanen te zien. Mike vroeg zich af wat er waar was van die Vietkong-aanval op Bien Hoa. Hij had niet zo'n blinde bewondering voor de Amerikanen. Die brachten zoveel tijd door met rond te bazuinen dat ze de sterksten, de trouwsten en de grootsten 'in the world' waren, dat ze hun vijanden als het ware uitdaagden om hen zware klappen toe te brengen.

  „Gaat het?"

  „Let maar niet op mij, " zei Boris piepend. „Ik voel me net alsof er een sneltrein over me heen gereden is, maar in ieder geval ga ik met je mee. Als hier een stelletje van die Chinezen verborgen zit dan wil ik mijn deel hebben van het schiet-partijtje. Ik hou niet van die jongetjes. "

  „Kom maar met me mee. We moeten de boel niet bij voorbaat op stelten zetten door ons in de gelagzaal te vertonen. Ik ontsnapte daarstraks door over het muurtje te klauteren aan de achterzijde van het gebouw. Al wat we doen moeten is het muurtje in de andere richting over te klauteren. "

  „Ik voel me niet in conditie om me als geitebok aan te stellen, " zei Boris.

  „Geitebok?" vroeg Mike niet-begrijpend.

  „Een Russische woordspeling, " zei Boris. „Een geitebok is een klimgeit, begrijp je? Een geit die haar klimcapaciteiten bewijst door op een andere geit te klimmen. Iemand die goed kan klimmen noemen wij een klautergeit of kort weg een bok. Haha. " Zijn lach duurde nog geen halve seconde. „Au.. "

  „Kom mee, " zei Mike.

  Hij liep het steegje in waarin hij daarstraks was beland en vond het muurtje terug.

  „Ik kruip eerst naar boven en trek je dan op. "

  Eer ze aan de andere kant van het muurtje op de binnenplaats stonden, kleefden er dikke zweetdruppels op het gezicht van de Rus en hij moest opnieuw de fles wodka aanspreken.

  „Als Nikki nog hier is, dan is ze waarschijnlijk opgesloten in een van de kelders beneden, " fluisterde Mike. „Als ze mijn ontsnapping niet opgemerkt hebben, dan zal ze daar nog wel zijn. Misschien kan jij beter de wacht optrekken in het gangetje. Anders zou ons de terugweg wel eens kunnen worden afgesneden. "

  „Oké, " zei Boris, „Vijftig jaar Siberië krijg ik als ze d'r achter komen dat ik me door zo'n Engelsman laat commanderen. "

  Hij sukkelde achter Mike aan het donkere gangetje in. Het was hier nog net als toen hij daarstraks de benen had genomen. Door de glazen deur zagen ze de gelagzaal waarin nog maar enkele mensen zaten. Voor het merendeel Chinezen die zonder veel interesse naar de blote dansgriet op de ronde verlichte piste keken. Het was niet meer die negerin van daarstraks maar een bijna-blanke halfbloed met onwezenlijk-grote flapborsten die ze met een trots gezicht in de ronde liet zwaaien. Mike dacht dat je wel een poosje buiten westen zou zijn als je een klapvan één van die dingen kreeg.

  „Neem jij de stengun maar, " zei Mike. „En geef mij je knalbus. "

  Met de revolver van de dooie Chinees bij zich had hij dus twee revolvers. Hij liep haastig de trap af naar de kelder en het gangetje in waarop de deuren uitgaven. Hij schoof één voor één de grendels weg en liet telkens de lichtbundel van zijn zaklamp naar binnen schijnen.

  Iedere keer nam de teleurstelling toe. Of Boris had hem in het ootje genomen en hij had, samen met Nikki toch onder één hoedje met de Chinezen gespeeld, of ze hadden Nikki ergens anders opgesloten. Hij vond de Chinees terug die hij daarstraks als een beest had doodgetrapt en in de cel hing de weeë geur van bloed en dood.

  En toen was er nog maar één deur over en het was zonder de minste overtuiging dat hij ook dié deur opentrok en zijn zaklamp naar binnen liet schijnen. En die zaklamp belichtte het gave naakte lichaam van het schatje Nikki en ondanks zijn vele bekommernissen sprong Mikes hart op in zijn borst.


  HOOFDSTUK VII


  De god Shiva

  Haar lichaam was geel-bruin in de bundel licht. Ze stond tegen de tegenovergestelde muur gedrukt en haar ogen schoten vonken. Ze begon te schreeuwen vol van een blinde woede. In het Chinees of het Indisch, want Mike verstond er geen jota van en hijluisterde enkele seconden eerbiedig naar de geweldige woordenstroom.

  „Kalm maar, baby, " zei hij. „Ik ben het, Mike. "

  „Mike?" stamelde ze. „Mike?" Ze kwam naar de zaklamp toewankelen. Bij iedere pas zag hij duidelijker het fijne satijn van haar huid en het prachtige vlees van haar borst en de dichte kroezeling van haar schoot. En haar ogen waren niet koud of afwijzend meer zoals daarstraks. Het waren ogen zoals Mike honderden vrouwenogen had gezien. Ogen die teder waren en zacht en die een zwoele overgave uitstraalden. „Je hebt een wonder volbracht, Mike, " fluisterde Nikki. „Van in mijn jeugd heb ik gezien wat mannen met vrouwen doen en ik spuwde op de mannen. Mijn beroep bracht het soms met zich mee dat ik mannen winnen moest door mezelf aan hen te geven en ze waren smerig en gemeen en innerlijk walgde ik en mijn brein spuwde op die mannen. En toen kwam jij en je handen raakten mij en je mond zoende mij en ik werd plots een heel andere vrouw. "

  „Dit is niet de plaats om over dat soort dingen te spreken, " zei Mike. „We moeten maken dat we wegkomen van hier. Je hebt geluk gehad dat de Chinezen mijn ontsnapping niet hebben opgemerkt. Ik dacht dat jij met hen samendeed en dat de inval in die slaapkamer daarstraks een doorgestoken kaart was. Er was een microfoon ergens in mijn kamer verborgen en die schoften moeten ons afspraakje afgeluisterd hebben. Ik vond Boris en die zei me dat wij in dit zaakje beter onze handen in elkaar kunnen slaan tegen de Chinezen. "

  „Ik wil dadelijk opnieuw beginnen waar we daarstraks ophielden, Mike, " zei Nikki zachtjes. Hoe had hij één seconde kunnen denken dat ze kil en hardwas. Ze zou nooit meer deugen voor haar beroep, wist hij automatisch. De zachte adem van de liefde had haar beroerd en had haar week gemaakt.

  „Alles op zijn tijd, " zei Mike stroef. „Kom mee. Boris wacht boven in de gang op ons. "

  Had Nikki's aanvankelijke schreeuwen de aandacht gaande gemaakt bij de Chinezen in de gelagzaal? Of had Boris op een of andere wijze zijn aanwezigheid verraden? In ieder geval spetterde boven hun hoofden plots vinnig vuren van een stengun los, onmiddellijk gevolgd door het knallen van revolvers en het hoge gillen van getroffen mannen.

  „Vervloekt, " snauwde Mike, „we moeten ons uit de voeten maken. Hier, pak vast!" Hij stopte haar een van zijn twee revolvers toe en stormde met het andere wapen in zijn vuist naar de trap toe. Bovenaan de trap stond Boris en hij had een vreemde verstarde uitdrukking op zijn gelaat. Mike hoorde in de gang boven lichamen wentelen en het angstige kreunen van dodelijk gekwetsten. „Wat is er gaande, Boris?" schreeuwde hij.

  Maar dan sloeg Boris als een blok naar beneden en Mike moest opzij springen om niet in zijn val meegesleurd te worden. Boris' ogen braken reeds toen hij de betonnen vloer bereikte.

  „Het spijt me wel, Engelsman, " fluisterde hij. „In ieder geval kreeg ik er een stuk of vier te pakken. Als je handig bent dan red je je wel... " Hij grinnikte pijnlijk. „In ieder geval zullen ze me in Moskou nou niet meer naar Siberië kunnen sturen omdat ik aan de zijde van een Engelsman heb gevochten. " Er liep een spasmodische siddering door zijn lichaam en dan lag hij plots totaal roerloos en Mike hoorde het verschrikte kreetje van de vrouw achter zich.

  Maar dan verscheen er reeds de Chinees boven aan de trap, die zijn wapen op hem richtte en Mike schoot hem vlak tussen zijn ogen. In een flits zag hij andere Chinezen opduiken en hij ving de vallende gedaante op en hield die als een schild voor zich. Hij voelde het lichaam schokken toen het door andere kogels getroffen werd. Er waren nog maar twee Chinezen boven, merkte Mike en hij schoot opnieuw en dan begon hij naar boven te klauteren, vloekend en razend en het dode lichaam voor zich uit slepend en de laatste Chinees was niet opgewassen tegen zoveel bloeddorst. Hij draaide zich om om de benen te nemen, maar Mike schoot hem in de rug.

  „Rennen, Nikki, " schreeuwde hij over zijn schouder. Hij raapte de stengun op die gevallen was en stak er een ander magazijn in. Toen stond Nikki' naast hem en door de geur van kruit en bloed heen rook hij de zoetheid van haar vrouwelijke geur.

  In de grote gelagzaal heerste de grootste opwinding. Er zaten geen Chinezen meer aan de tafeltjes. De Chinezen lagen dood in de gang of op de keldertrap. Het had geen zin meer om het huis door de achterdeur te verlaten, nu het vuurwerk hier losgebroken was. Mike greep Nikki bij haar arm en hij leidde haar de gelagzaal binnen. Er waren nog slechts enkele mannen. Gewone klanten die perplex waren en die in hun ogen wreven van ongelovige verbazing toen ze deze oogverblindende sexbom door de zaal naar de uitgang zagen lopen. Niemand legde hun wat in de weg. Toen ze op de stoep stonden trok Mike zijn jasje uit en trok het Nikki aan, want nou mochten die kerels in Saigon het nog zo druk hebben met aanslagen plegen en optochten organiseren en regeringen omver te werpen, het verschijnen van een spektakel als de naakte Nikki, zouvoldoende zijn om alle veten te doen vergeten en alle kerels van dit stadje achter haar te doen aanrennen. En publiciteit kon Mike op dat ogenblik evengoed missen als een blauwe boon in zijn maag. Hij sleepte het meisje mee naar de wagen van Boris en hij keek naar haar.

  „Nu ga je me eens nauwkeurig vertellen wat je allemaal weet van die verdwenen professor, " zei hij eisend.

  Maar tot zijn teleurstelling haalde ze haar schouders op en toonde hem haar lege handpalmen.

  „Niets, " zei ze. „We wilden jou een bondgenootschap aanbieden en onze krachten met die van jou samenbundelen om hem terug te vinden. Maar wij hebben geen flauw idee waar hij gevonden zou kunnen worden. "

  „Maar jé hebt hem toch ontmoet?" vroeg Mike.

  Ze knikte. „Hij kwam bij Phu Chau's zoals alle vreemdelingen in Saigon naar Phu Chau's komen. Hij vergaapte zich aan mijn optreden en na afloop danste hij met mij en je had eens moeten zien hoe hij probeerde met zijn buik tegen die van mij te wrijven. Het kwijlsel liep over zijn lippen... Krijg ik een sigaret van je, Mike?" Hij stak twee sigaretten in zijn mond en hield er een lucifer bij omdat zijn Ronson in het verloren pak zat en hij gaf haar één van de sigaretten.

  „Hebben jullie samen gepraat?"

  „Na ons dansje heeft de ouwe sok mij champagne aangeboden. Ik ben toen bij hem gaan zitten. Hij vertelde me dat hij naar Vietnam gekomen was om een onderzoek in te stellen naar de aloude gebruiken van de inlanders hier. Hij scheen geneigd te zijn om te beginnen met te onderzoeken hoe de vrouwen hier zich in bed gedragen, want hij stelde mij

  voor... "

  „Blijf ter zake, " snauwde Mike kort.

  „Hij wilde gegevens opdoen over dat gebruik de weduwen levend te verbranden als hun mannen sterven en over de eredienst van die wellustige god Shiva, die zegt dat hij de lui het leven heeft gegeven en dat ze er dan ook maar zo onstuimig mogelijk van moeten genieten, en.... "

  „Shiva, " fluisterde Mike. „Lieve hemel, Shiva. "

  „Heb jij over die cultus gehoord?" vroeg Nikki. „Ik dacht dat het bestaan van die eredienst slechts aan de ingewijden bekend was en misschien aan enkele wetenschappelijke vorsers.... "

  „Er is een tempel bij Kontoem, " zei Mike gejaagd. „Het is best mogelijk dat de professor zich ook tegen anderen heeft laten ontvallen dat hij belang stelde in Shiva. En ik weet pertinent dat de priesters en de propagandisten van Shiva een stelletje rotzakken zijn. Hun tempel is het grootste bordeel ter aarde en ze eisen betaling in dollars of ponden, zodat ze best in dienst van Peking kunnen zijn. Ik zou er een zak aardappelen onder durven verwedden dat Trevor Cassini momenteel in die leuke tempel in Kontoem zit. En ik wil daar zo spoedig mogelijk naar toe, want het is best mogelijk dat ik daar een paar vriendinnetjes van me terugvind. "

  Hij dacht aan de geurige bruine Tanapa en aan de uiterlijk-koele temperamentvrouw Tanga.

  „Ik weet van geen tempel bij Kontoem, " vertelde Nikki hem. „Maar er is wel een kleine tempel hier in Saigon zelf. Nou, een tempel... In feite is het niet meer dan een verkapt bordeel. Het wordt gedreven door een ouwe priester die Diang heet en er is een stelletje grieten om de gelovigen toe telaten op hun manier Shiva te eren op een tapijt voor een beeld van dat zinnelijke godje... "

  Mike draaide de kontaktsleutel om en liet de motor razen.

  „Waar is die tempel?" gromde hij.

  In het Zuid-Oosten van de stad bemerkten ze vuurzuilen als van ontploffingen terwijl de wagen door de stad raasde. Was de Vietkong nog altijd bezig met zijn aanval op die Amerikaanse basis? Nou, daar hoefde hij zich gelukkig niks van aan te trekken. Laat de Yanks zelf maar op hun vliegtuigen letten. Het was nogal beangstigend voor de lui in de wereld die een blind vertrouwen hadden in de Amerikanen, dacht hij. Aangenomen nog dat ze een van hun raketspecialisten kwijt raakten. Maar dat ze er niet eens in slaagden op hun vliegtuigen te letten die ze bewaarden in een land dat ze zogenaamd onder controle hadden..

  De tempel had aan de buitenzijde het uitzicht van een gewoon huis. Alleen prijkte boven de grote dubbele voordeur een verkleinde uitgave van het godje zoals Tanapa hem dat beschreven had. Het godje met het dikke stenen geslacht en de enorme stenen buik en de gezwollen stenen borsten. Er was geen bel aan die deur, wel een zware bronzen klopper en die liet Mike tegen de deur bonzen en ze wachtten.

  Net toen hij zijn hand opnieuw naar de klopper uitstak, ging de deur piepend open. Het was een vrouw die opende en Mike moest geen twee keer raden om te weten wat haar beroep was. Ze had een soort kamermantel van katoen, maar ze had niet eens de moeite genomen om die te sluiten. Haar borsten waren al verlept en er zaten plooien in haar buik.

  Ze keek van Mike naar Nikki die er nogal opwindend uitzag met haar blote dijen.

  „Vrouwen niet toegelaten, ja, " zei ze en haar stem klonk als een verroeste scheepsfluit. „Hier priesteressen genoeg. "

  „Ik ben niet gekomen voor de priesteressen, maar voor de priester, mijn lieve kind, " zei Mike. Hij greep haar hardhandig bij haar nek en hoopte dat er niet té veel luizen van haar op hem zouden overspringen, want ze zag er naar uit of ze wel een legioen van die parasieten huisvesting verschafte. Toen hij zag dat ze haar mond opende om te schreeuwen, kneep hij een beetje harder in de magere hals. „Ik heb zo al eens bij -een wijf de kop er afgeknepen, " vertelde hij haar en ze duwde de alarmkreet terug.

  Hij gaf zijn stengun aan Nikki en duwde de gevangen vrouw voor zich uit een slecht-verlichte gang door met obscene muurtekeningen, naar een tweede zware deur die half open stond. Toen hij die met zijn voet opentrapte hield hij toch wel even zijn adem in.

  Er brandden toortsen en kaarsen en achteraan was een klein altaar, met een ander beeld van Shiva. Het zaaltje was zowat twintig bij tien groot en er lagen overal tapijten op de vloer waarop mannen met vrouwen bezig waren. De hele zaal geurde naar zweet en zondige liefde. Oneerbiedig met zijn achterste op het altaar zat een Hindoe naar de hele vertoning te kijken. Hij schrok toen Mike binnenkwam en liet zich haastig van het altaar glijden. Mike gooide de vrouw van zich af en hief zijn revolver op terwijl Nikki met haar stengun naar hem wees.

  „Kalmpjes aan!" schreeuwde Mike. „Als iemand probeert de benen te nemen dan beginnen wij zoveel gaatjes te maken dat iedereen hier gaat denken dat-ie gruyèrekaas is.. Houd hen in de gaten, Nikki, " fluisterde hij jachtig. „Als ze poespas maken dan schiet je wat kogels over hen heen en desnoods schiet je er een paar door hun raap. "

  De naakte mannen op de tapijten kropen van de naakte vrouwen vandaan en ze keken ongelukkig naar de wapens. Hun seksuele opwinding zakte op slag en in plaats van hijgende saters werden ze angstige mannetjes. De vrouwen vloekten alleen maar, maar ze bleven op hun plaats toen Mike hen toeschreeuwde dat iedereen moest blijven waar hij was. Zelf liep hij de zaal door, langs naakte onfrisse lichamen heenlopend, naar de Hindoe die schichtig bij het altaar stond.

  „Draai je om, " siste Mike hem toe.

  Hij vond een geladen revolver tussen de plooien van 's mans kledij en daar gaf hij hem een geweldige schop voor onder zijn zitvlak om hem duidelijk te maken dat het geen spelletje was.

  „Breng me bij een telefoontoestel!" snauwde hij.

  „Er is hier geen... " begon de man en toen schopte Mike hem opnieuw. Ditmaal wat hoger zodat zijn schoen de kerel trof in zijn nierstreek. Hij gilde van pijn en herzag' zijn weigering. Hij bracht Mike in een klein rommelig lokaal, waar schunnige magazines lagen en een radiotoestel stond en een telefoontoestel en op de vloer een goor bed.

  „Je gaat me de weg wijzen naar de tempel bij Kontoem, " zei Mike. „Je weet wel, de tempel waar Trevor Cassini naartoe werd gebracht, nadat hij bij zijn bezoek hier door leden van die Vietkong werd gegrepen. "

  Hij zag het bruine gezicht van de Hindoe asgrauw worden. Hij had het dus geraden, wist hij. Hij had weer gezwijnd. Hij was pardoes tegen de oplossingván het geheim opgelopen.

  „Ik hoop niét dat je bezwaren hebt, " zei Mike. „Of dat je gaat ontkennen dat je weet waar die andere tempel is. Want in dat geval zou ik heel onaangenaam moeten worden. "

  De Hindoe boog het hoofd en Mike wist dat hij het pleit gewonnen had.

  Hij nam de hoorn van de telefoontoestel en draaide het nummer van de Britse ambassade. Het duurde nogal lang eer een slaperige nachtwakker 'Hallo' fluisterde.

  „Ik moet direct captain Don Sufrin spreken, " zei Mike.

  „Op dit uur is de captain in diepe slaap gedompeld, sir, " zei de man.

  „Het kan me niet verdommen waarin hij gedompeld is, " zei Mike brutaal. „Al was hij in zijn wijf gedompeld, ik moet 'm direct spreken, begrepen? Dit is Mike Spot en als je me niet direct met hem in verbinding stelt, dan zal ik ervoor zorgen dat je morgen je baantje kwijt bent. "

  Het hielp. Drie minuten later hoorde hij een slaperige stem.

  „Don Sufrin?",

  „Uhuh. Wat wil je, Mike?"

  „Ik heb het zaakje uitgekiend, Don. Maar ik moet wat politiemannen hebben momenteel en dan een twintigtal militairen om op stap te gaan. Misschien moet er een beetje oorlog gevoerd worden. "

  „Waar ben je?"

  „In de tempel van Shiva. Ik heb de priester gevangen en die weet waar Cassini zich bevindt. Ik hou hier ook een veertigtal jongens en meisjes gevangen die bezig waren hun god op een originele manier te vereren. Er kunnen een paar Vietkong-mannetjes tussen zitten en daarom moet het hele zoodje in verzekerde bewaring gehouden worden tot we Cassini hebben gevonden. "

  „Vervloekt, het zal moeilijk zijn om Amerikaanse militairen te pakken te nemen. Momenteel is de Vietkong bezig hun vliegtuigen stuk te schieten en dat zullen ze wel niet zo prettig vinden. "

  „Bezorg me dan mannetjes van de Zuid Vietnamese politie. Maar knullen waar ik op vertrouwen kan. En die binnen een half uur mee kunnen vertrekken. Ik wacht hier op hen. En.... Don?"

  „Ja?"

  „Zorg dat die politie wat vrouwenkleren bij zich heeft. "

  „Ga je je vermommen?" vroeg de captain.

  Maar Mike Spot verwaardigde zich niet daarop te antwoorden.


  HOOFDSTUK VIII


  Het einde van een god.

  De jeep kwam tot stilstand en Nha, die naast de bestuurder zat, keerde zich om naar de twee meisjes op de achterbank, die aan handen en voeten gebonden waren en er dodelijk vermoeid uitzagen.

  „We zijn er bijna, schatjes, " zei hij boosaardig. „Het is een erg leuke plaats. Tanapa weet er alles van, nietwaar liefje?"

  „Mike Spot jou krijgen, ja, " zei Tanapa woedend. „Mike Spot jou pakken en ingewanden in het rond strooien. "

  „De god waarvan ik priester ben, is een heel speciale god, " zei Nha tot Tanga. „Je kunt hem maarop één manier vereren en dat is door je over te geven aan de grofste erotische uitspattingen. Hoe feller de orgieën die te zijner eer worden ingericht, hoe meer hij tevreden is. En je mag héél blij zijn dat je in dienst komt van zo'n lieve god. Je zal in zijn tempel tewerkgesteld worden en het zal me veel genoegen verschaffen toe te kijken wanneer je op één nacht door tien verschillende mannen gebruikt wordt als een.... "

  „Beest!" fluisterde Tanga. Haar mooie bruine haren hingen in haar gezicht en haar ogen stonden gefolterd. De koorden sneden in haar polsen en in haar enkels en ze voelde zich geradbraakt door de tocht in de jeep, over het junglepad dat nauwelijks op een weg geleek.

  „Tanapa zou heel dankbaar zijn als ze opnieuw als tempelmeisje kon dienstdoen, " zei Nha. „Maar Tanapa gaat Shiva op een andere manier eren. Tanapa zal geslacht worden op zijn altaar en het zal mijn mes zijn die aan Shiva het offer zal aanbieden. " Zijn ogen glansden dierlijk. „Je ingewanden zullen eruit puilen terwijl je nog leeft, " fluisterde hij. „En dan zal ik mijn hand in je borstholte steken en... "

  „Mike Spot zal komen, ja, " zei Tanapa. „Mike Spot zal komen en jou op altaar van Shiva leggen en hij zal... "

  Zonder zich uitermate boos te maken boog hij zich over de leuning heen en hij sloeg haar met grote preciesheid vlak op haar mond. Haar lippen sprongen open en helrood bloed liep over haar bruine kin.

  „Om jou te leren dat je je smoel moet houden als je als tempelmeisje bij Shiva in dienst komt, " zei hij tot Tanga. Hij sprong de jeep uit en klapte zijnrugleuning omlaag en hij greep naar Tanga. „Voor je begint met dagelijks hulde te brengen aan Shiva heb ik de gewoonte de nieuwe meisjes eerst mij te laten huldigen, " zei hij grinnikend. Hij greep haar bij haar haren en sleepte haar zo over de rugleuning naar buiten en gooide haar in het hoge gras langs het junglepad. Ze kneep haar lippen op elkaar maar ze schreeuwde niet. En in haar ogen was haat maar geen vrees. Mike zou nogal trots op haar geweest zijn als hij haar gezien had. „Zie je, ik heb nu eenmaal een bruine smoel en niet eens een aantrekkelijke. De blanken vinden dat ik op Judas lijk. Als ik een blanke griet wil dan moet ik een hoer nemen. Ik geloof dat ik me best even met jou zal amuseren. "

  „Maak voort, Nha, " zei de man achter het stuur nors. „Je kunt nooit weten of we gevolgd worden. We moeten zo gauw mogelijk achter de muren van de tempel zijn. "

  „Het zal niet lang duren, " zei Nha. Hij keek hitsig naar Tanga, die zich machteloos kronkelde met haar samengebonden handen en voeten. „Met zo'n lieverdje is het spijtig genoeg in enkele seconden voor-bij... "

  Hij haalde een mes uit zijn zak. Een knipmes waarvan het lemmet flitsend voorwaarts sprong toen hij op een veer drukte. Hij boog zich over Tanga heen en hij sloeg haar hard links en recht op haar wang met de rug van zijn hand.

  „Dit om je duidelijk te maken dat ik niet wil dat je kunsten maakt, " snauwde hij haar toe. Hij sneed de touwen door die haar voeten bij elkaar hielden en schortte met een smerige lach haar rok op. Hij rukte haar kleine broekje naar beneden en rukte dan haar benen van elkaar. Ze hield haar hoofdafgewend en liet hem, schijnbaar onderworpen, begaan. „Ik zie dat je begrepen hebt dat je Nha beter zijn zin kunt geven, " zei hij. Hij knielde neer tussen haar benen en trok met een obsceen gebaar de gulp van zijn broek open. En daarop had Tanga gewacht. Ze droeg nog altijd haar hooggehakte schoentjes. Ze trok haar benen in en trapte hem met alle haat en alle kracht precies op het orgaan dat zich klaarmaakte voor een hoogstaangename verkenningstocht. Hij gilde als een fabriekssirene toen één van haar pumps diep in het lichaamsdeel drong en sloeg pal achterover, zich kronkelend van pijn met zijn twee handen aan zijn gepijnigd onderstel.

  Tanapa in de wagen begon zenuwachtig te lachen en toen lachte ook plots de Indische chauffeur mee.

  „Jij zult Shiva de eerste paar weken niet kunnen eren, " bulkte hij. „Ik dacht dat die griet je hele bollenwinkel d'raf trapte. En kruip nou maar gauw terug in de wagen. Je kunt verdomme niet eens een gebonden wijf de baas. Als ik dit tegen Lha Vhin vertel... "

  „Je zult je smoel houden tegen Lha Vhin, " mompelde Nha. „Als je het waagt je muil tegen Lha Vhin open te trekken, dan zal ik.... "

  De chauffeur stapte uit. Hij greep Tanga beet en slingerde haar bruut terug op de achterbank. Toen greep hij de nog altijd in elkaar gekrompen Nha bij zijn kraag en sleepte hem op de zitting naast de bestuurdersplaats. De jeep kwam weer in beweging. Het was morgen. Ze hadden de hele nacht gereden, want in de jungle vorderde de jeep slechts langzaam. Na de volgende bocht in het junglepad, ging de weg steil omhoog en de grijze verweerde muren van een eeuwenoud bouwwerk werden zichtbaar.

  „Héél interessant, werkelijk, " zei Trevor Cassini. „Ik moet je van harte danken, Lha Vhin. "

  „Niets te danken, " zei Shiva's opperpriester. „Ik vind het reusachtig dat Amerikaanse tijdschriften zullen schrijven over de eredienst van Shiva. Het is een mooie eredienst. "

  „Uhu, " knikte de professor ijverig. Hij was een kwiek klein ventje van rond de vijftig met zenuwachtige gebaartjes en vinnige ogen, die begerig snoepten van de niet-onder-woorden-te-brengen obsceniteiten aan de muren. Hij was hier nu al een tiental dagen en dagelijks hield hij er van in de tempel te vertoeven waar Lha Vhin hem rondleidde. Hij geraakte niet uitgekeken op de geëtaleerde perversiteiten. Hij had er geen idee van, dat hij in feite een gevangene was van de Vietkong en dat hij voorbestemd was om naar Hanoi gebracht te worden en van daar naar Peking. Hij beschouwde zich als een geëerde gast van de opperpriester van Shiva en hij betreurde het alleen maar dat er tijdens zijn verblijf geen 'godsdienstplechtigheid' had plaats gehad met de meisjes waarvan hij glimpen had opgevangen. Want Lha Vhin had de eredienst opgeschort voor de periode dat Trevor Cassini binnen de muren van zijn tempel verbleef.

  „Als ze je morgen komen halen met de helikopter zul je nog ongelooflijker zaken zien, " vertelde Lha Vhin. „Je zult een weduwenverbranding kunnen meemaken en ik heb het voor je geregeld dat je er een film van mag maken. "

  „Ik weet niet hoe ik je mijn dankbaarheid moet betuigen, " zei Cassini. „In de grond heb ik eigenlijk nog maar één wens vóór ik je gastvrije tempel verlaat. "

  „O ja?" vroeg Lha Vhin.

  „Ik zou een plechtigheid willen meemaken, " vertelde Cassini. Hij loerde naar de muurversieringen. „Je hebt me gezegd dat al die opwindende beeldhouwwerken door de tempelmeisjes als voorbeeld worden genomen als ze de god eren. "

  „Er is spijtig genoeg geen plechtigheid voorzien, " zei Lha Vhin. „Er zijn geen gelovigen. En er zijn nu eenmaal mannen nodig om het schouwspel te brengen dat je afgebeeld ziet op de muren. "

  „Ik ben... eh.... een man, " wierp de professor op. „Ik ben volkomen bereid om mij... eh... te laten gebruiken. Het zou een ideaal studieobject voor me zijn. Ik zou met des te meer vuur de eredienst van Shiva kunnen beschrijven nadat ik het... eh.. aan den lijve had ondervonden. "

  Het was de zondagavond, volgend op de overval van de Vietkong op de Amerikaanse vliegtuigbasis. Op dat ogenblik stond Mike Spot reeds voor de poorten van de tempel en hij wachtte tot het volledig donker zou zijn, maar dat wist Lha Vhin natuurlijk niet. Lha Vhin dacht aan die knappe blanke meid die door Nha was meegebracht. En hij dacht aan Tanapa die moest geslachtofferd worden aan de god. Het speet hem dat hij vroeger aan Nha beloofd had, dat hij het offermes mocht hanteren als hij Tanapa terugvond. Lha Vhin hield er ook van de mespunt op het weke buikvlees te zetten en hij kende de sidderende genotskramp die zijn hele verdorven lijf doordaverde als hij dan flink doordrukte. Hij hunkerde naar de naaktheid van de blanke vrouw en naar het kijken naar het offeren van Tanapa. En zelfs als die stomme professor gaten vond in het spektakel, wat dan nog? Ze hadden hem in hun macht en of hij nu vrijwillig in die helikopter stapte die hem naar Hanoi zou brengen of dat hij er gebonden ingedragen werd, het maakte weinig verschil.

  „Er is een kleine moeilijkheid, " vertelde hij de professor. „Een van de meisjes heeft de wetten van de machtige Shiva overtreden en voor haar misdrijf is er maar één straf en dat is de dood. "

  „Arm kind, " zei Cassini onverschillig. „Nou, dan hoef ik haar er niet bij te hebben. Er zijn immers meisjes genoeg, ook zonder haar. "

  „De moeilijkheid is dat er, geen plechtigheid mag plaatshebben vóór de overtreding is uitgewist met bloed, " zei Lha Vhin. „De offers gebeuren hier in deze zaal op Shiva's altaar en alle meisjes en de aanwezige gelovigen moeten getuige zijn. "

  „Bedoel je dat ik een keuze mag maken tussen al die grieten, nadat dat ongehoorzame poesje dood is?" vroeg Cassini..

  „Zo is het. "

  „En zullen die grieten al die dingen met me doen?" Hij wees begerig naar de muurversieringen. Als Mike Spot hem gezien had zou hij hem zonder enige twijfel op zijn smoel hebben geslagen.

  „Inderdaad. "

  „Wel, haal die meiden dan, verdomme!" zei de professor en daarmee bewees hij dat hij misschien een grote geleerde kon zijn, maar dat-ie in ieder geval een smerig stukje mens was. „Misschien is het wel leuk met al die schatjes te bakkeleien nadat ik naar het piepen van een geslachte meid geluisterd heb. " Het vooruitzicht op een perverse uitspatting waar bloed gemengd was met genot, krampte in zijn ingewanden.

  Bij de uitgang stond als een ebbenhouten beeld een naakte neger en Lha Vhin liep op hem toe en fluisterde hem haastig wat in zijn oren. Waarop de zwarte knaap knikte en naar buiten liep. Door degeopende dein: zag de professor het blauw van de hemel veranderen in donker-grijs, "nu de tropenavond snel begon te vallen.

  „Er zal geen eten zijn" zei Lha Vhin. „De eredienst wordt gewoonlijk voorafgegaan door een eetmaal. "

  „Ik heb geen honger, " fluisterde Cassini. En hees: „Tenminste niet naar spijzen. "

  De priesters kwamen binnen. Ze stelden zich op in een hoek van de enorme zaal, en ze begonnen op hun vreemdsoortige fluiten en snareninstrumenten hun monotone melodie te spelen. Een naakte neger nam één van de brandende toortsen en ging - daarmee andere toortsen en kaarsen aansteken zodat het lichtvolume onder het gewelf verdubbelde. En dan ging de deur open en naakte negers droegen prachtig-versierde en vergulde draagstoelen. En in die draagstoelen zaten volkomen naakte meisjes en er liepen hete sidderingen langs de lenden van de begerig kijkende professor. Het eerste meisje had een diep-tragische glans over haar gezichtje en het tweede meisje was blank en ze hield haar hoofdje koppig en trots opwaarts en haar ogen keken uitdagend rond, alhoewel ze haar lippen samenkneep van afkeer. Vierentwintig meisjes telde Cassini en ze waren allen even verblindend mooi. Ze stelden zich op bij het bad en bij hen stond de strenge gedaante van Lha Vhin en vlak bij hen Nha met een dierlijke glans over zijn lelijke smoel. Cassini keek naar al die bronzen borsten en buiken en dijen en naar de fragiele beschaafde schoonheid van het ranke blanke meisje en zijn handpalmen werden klam en zijn lippen trilden.

  „De voorschriften eisen dat jij ook naakt bent, " zei Lha Vhin tegen hem.

  En Trevor Cassini, professor en raket-geleerde begon zich met koortsige handen te ontkleden. Hij had een gore onfrisse huid en uitgekleed zag hij er als een versleten oud mannetje uit, wat dan weer tegengesproken werd door de felheid van zijn gezwollen begeerte. Lha Vhin gaf het sein en de meisjes gingen het onwezenlijk-blauwe water van het ovale bad in.

  Tanga schaamde zich. In haar cel hadden twee naakte negers brutaal haar kleren van haar lichaam gerukt toen ze geweigerd had zich te ontkleden. En nu voelde ze de blikken van dat misselijke kleine blanke mannetje op zich gericht en de nieuwsgierige blikken van de priesters van Shiva die onbeschaamd gluurden naar het voor hen ongewone schouwspel van de naakte blanke vrouw.

  Ze merkte Tanapa op in het bad en ze gleed naar haar toe. Tanapa's gelaat was een mengeling van angst en woede en wraaklust.

  „Wat gaat er gebeuren?"

  „Rotschoften gaan mij laten sterven, ja, " zei Tanapa mistroostig. „Verder ikke niet weten. Zijn geen gelovigen. Misschien zullen kleine blanke rotschoft grietje uitkiezen... "

  „Ik zal niet toelaten dat hij me ook maar met één vinger...., " begon Tanga vol afkeer.

  „Moeten gehoorzamen, ja, " fluisterde Tanapa. „Ikke voelen, Mike Spot zullen deze bende vinden en uitroeien. Jij niet mogen weigeren, ja? Anders jou doden. "

  Lha Vhin schreeuwde een kort bevel en Tanapa's handen gingen naar Tanga's lichaam.

  „Moeten elkaar wassen, ja?" mompelde ze. „Jij beter gehoorzamen. "

  En Tanga's handen beroerden de koele bruinehuid en een ijzige kilte wurgde haar keel dicht als ze bedacht dat dit vaste levende lichaam, dat geschapen was om lief te hebben en geliefkoosd te worden, dadelijk dood zou zijn.

  Cassini was naderbij komen sluipen. Zijn loerende oogjes flitsten van de ene groep meisjes naar de andere. Hij keek naar de handen waarmee ze elkaar wasten en er liepen tintelingen over zijn huid en zijn verlangen was in wanstaltige verhouding met zijn onooglijke gestalte. Hij zou een paar van die ranke bruine wijven uitkiezen, dacht hij. En die blanke zou vlak bij hem moeten dansen terwijl hij met die bruine rakkers bezig was.

  Lha Vhin keek vol afkeer naar het verlangen van de professor. Hij begreep niet waarom de lui in Hanoi en in Peking zoveel belang stelden in dat ventje. Lha Vhin vond hem gemeen en vies zoals hij al zijn gelovigen gemeen en vies vond. Hij stak zijn arm in de hoogte en een naakte neger sloeg op een gong. De meisjes liepen naar de rand van het bad en hesen zich op. En dan schreeuwde Nha hees een bevel en twee negers kwamen op het bad toestappen. Naar de plaats waar Tanapa bezig was zich omhoog te hijsen. En Tanga zag de verschrikkelijke sidderingen van doodsangst over de gave bruine huid lopen.

  „Nu is het donker, " zei Mike Spot. „Ik ga nu maar. "

  Hij trok zijn broek een beetje op en controleerde of het kleine platte pistooltje goed vast zat aan de binnenkant van zijn been, vastgemaakt met hechtpleister. Dan controleerde hij of er een kogel zat in de loop van de browning die hij in zijn zak stak.

  „Ze zullen je doden als ze je te pakken krijgen, " zei de officier van de Vietnamese militairen. „We kunnen veel beter openlijk op de tempel losgaan. "

  „Ze zullen de professor doden als hij zich nog hier bevindt, " zei Mike. „Ik moet eerst de professor ontzetten voor jullie erop los gaan. Als jullie horen schieten, dan weten jullie dat het mis is en dan bestormen jullie de deur maar. " Hij keek naar Nikki. „So long, baby. Als die schoften me onverhoopt de laan mochten uitsturen, dan zie ik je wel weer in een volgend leven. "

  „Je zult dit overleven, Mike, " fluisterde. ze hartstochtelijk. „Ik voel het. We moeten ons nummertje nog verder afmaken daar waar we de vorige keer onderbroken werden, weet je nog?"

  „Ik weet het nog!" zei Mike. „Tot kijk, jongens. "

  Hij kwam uit het struikgewas vandaan en liep naar de poort in de stenen wand toe, zich dwingend zo zorgeloos mogelijk te lopen. Hij had een sigaret tussen zijn lippen en was heimelijk trots dat de as er niet afviel. Dat bewees dat zijn lippen niet trilden.

  Er hing een dikke ijzeren stang aan de met ijzer beslagen poort en toen hij eraan trok, kwamen de verhalen van Tanapa voor zijn geest. Hij dacht aan de negers-tempelwachters en aan de afgerichte tijgers. Maar zijn handpalmen werden niet klam. Hij luisterde naar het overluide klinken van de bel en hij keek onberoerd in het donkere gezicht dat hem wantrouwend aankeek nadat de poort was opengegaan.

  „Wat wil je?" vroeg het bruine gezicht snauwend.

  „Ik wil Shiva eren, " vertelde Mike hem. „Ik ben een groot bewonderaar van Shiva. Ik wilde dat de blanken ook op dié manier tewerk gingen in hun kerken. Hun godsdiensten zouden een hoop aanhan

  gers meer hebben. "

  „Er is geen plechtigheid vannacht, " zei de man stroef.

  „Dat dacht je maar, " zei Mike. Zijn rechtse die uitschoot was een bliksem en hij trof de knaap precies op het zenuwknooppunt in de keel en hij ving hem op. Hij schoof de poort binnen en terwijl hij zijn krijgsgevangene een felle tik op zijn achterhoofd gaf met zijn revolver, was hij reeds bezig met de knaap van zijn lang Indisch bovenkleed te ontdoen. Hij trok dat aan en hij grinnikte toen hij zich moeilijk bewoog met die rok aan. Hij liet de poort aanstaan, zodat de Vietnamese militairen gemakkelijk zouden kunnen binnenkomen als het misging. Hij sleepte het levenloze lichaam in de diepe inktzwarte schaduw van de muur en begon het hobbelige keienpad op te lopen dat naar het geweldige gebouw leidde dat zich zwart verhief in de nacht. Dicht bij de muur stonden nog andere gebouwen, maar instinctief voelde hij dat het in het grote gebouw was, waar hij zijn moest. In de duisternis merkte hij vaag enorme gestalten op die om de tempel heendwaalden en hij merkte dat het negers waren en dat ze naakt waren, zoals Tanapa hem verteld had. Ze besteedden geen aandacht aan hem. Reeds zó lang waren ze hier wachtpost en nog nooit was er iets gebeurd. En zo verslapt de waakzaamheid, en hiervan profiteerde Mike Spot. Hij maakte een scheur in het lange witte gewaad dat hij droeg, zó dat hij bij zijn revolver kon en hij dwong zich rustig aan te lopen naar de grote dubbele deur toe, waar een lichtschijnsel vaag zichtbaar was in de kier op de stenen vloer...

  Twee negers grepen Tanapa. Ze vocht niet. Ze hadanderen voor haar zien vechten en ze wist dat vechten nutteloos was. Ze keek naar het altaar. Naar het geweldige stenen geslacht en de afzichtelijke stenen buik. Naar de obscene zware stenen borsten en het nietszeggende stenen gezicht met de uitdrukkingloze ogen. Ze keek naar het blad van het altaar en ze herinnerde zich hoe Yria als een dier geslacht was op dat blad. Maar al te goed herinnerde ze zich alle andere geofferde meisjes. Ze zag zichzelf, met uitpuilende ingewanden, en de hand die haar borstholte binnendrong, en haar hart er levend uitrukte. Ze herinnerde zich de ijselijke gil van die andere meisjes, en de ontzettende angst verlamde haar, en ze voelde hoe haar benen voortgesleept werden door de negers die haar bovenarmen omklemd hielden.

  Nha liep naast haar. Kijkend naar haar buik en haar borsten. Hij likte voortdurend zijn lippen en zijn ogen straalden een koud krankzinnig vuur uit. Hij liep een beetje kreupel vanwege de trap die hij die voormiddag van Tanga had gekregen, en dat stuntelige lopen gaf hem nog iets dreigenders. Lha Vhin schreeuwde hees en de meisjes begonnen gehoorzaam achter het kleine groepje aan te lopen. Ze beefden en hun gezichten waren vertrokken en dat was niet alleen wegens het beestachtige schouwspel dat ze gingen zien. Maar ook omdat ze wisten dat eens ook hun beurt zou komen om tussen twee negers naar het beeld van die verschrikkelijke wansmakelijke god gesleept te worden. Achter de meisjes volgden de priesters, die hun instrumenten op de grond hadden gelegd. En naast Nha liep de kleine blote professor Trevor Cassini, zijn opgehitste aandacht verdelend tussen het prachtig-gebouwde meisje dat sterven ging en de andere prachtiggebouwde meisjes die hij straks zou kunnen dwingen om de weerzinwekkendste dingen te doen die op de wanden waren afgebeeld.

  De twee negers tilden Tanapa op en ze legden haar met haar rug op het marmeren altaarblad, en ze begreep niet hoe haar huid thans nog reageerde op de doordringende kilte van het marmer, terwijl ze dadelijk niks meer zou voelen. Vlak bij haar hoofd stond Tanga. Een doodsbleke Tanga die zó fel op haar lippen had gebeten dat er een dun straaltje bloed uit haar mondhoek liep. Tanapa's handen en voeten werden gebonden aan de ringen die met dat doel aangebracht waren in het altaar en er kwam een hijgende stilte rond het altaar. De kleine ranke Tanapa ademde diep en onrustig door haar opengesperde neusgaten.

  „Het offermes, " zei Nha. Zijn handen trilden begerig toen hij het grote kromme mes met de vlijmscherpe punt en de dubbele snede aangereikt kreeg uit de handen van een van de hunker end-kijkende priesters. Hij hief het mes op naar het monsterbeeld en hij zag het lemmet weerkaatsen in de bruin-glanzende spiegel van het donker huidige meisje op het altaar. „Ik schenk u het leven van deze ongehoorzame, o grote Shiva, " zei Nha. Zijn oksels waren kletsnat van opwinding en een smerig genot groeide duister in zijn onderlichaam. Hij wist dat hij dadelijk een sidderende totale seksuele extase zou kennen als hij de mespunt door het gespannen vlees dreef. „Moge haar bloed u welgevallig zijn en een voorbeeld voor de anderen om blindelings aan uw wensen te gehoorzamen. "

  De staalpunt raakte Tanapa's vlees, juist daar waar het kleine driehoekje met de nog onvolgroeide schaamharen ophield en al haar spieren spanden

  zich voor de gruwel van het onvermijdelijke.

  En juist op dat ogenblik wandelde Mike Spot de tempel binnen. Het altaar moest met een paar trappen betreden worden en zo zag hij met één oogopslag wat er gaande was. Zijn blik ving de naakte Tanapa en de moordlustige tronie van Nha, en het blote onooglijke blanke mannetje, en de volmaaktheid van de naakte Tanga, wier lichaam in haar afschuw wel op wit marmer geleek.

  Mike wist dat in dergelijke omstandigheden de banaalste opmerking het meeste effect maakt. Daarom dwong hij zich zijn stem luchtig te laten klinken toen hij zijn revolver richtte en vroeg: „Pardon, heren, ik stoor toch niet?"

  Alle ogen gingen op slag zijn kant uit. Het vlees van de negers verstijfde en het gezicht van de opperpriester Lha Vhin werd grauw-bleek, terwijl Nha afschuwelijk vloekte.

  „Mike!" schreeuwde Tanga. „O, Mike. " Ze kwam zijn richting uitlopen, met gestrekte armen.

  „Grijp hem!" schreeuwde Lha Vhin hees en enkele van de negers en de priesters keerden zich naar hem om. En Mike wist dat hij hen op slag moest overtuigen dat dit bloedige ernst was en hij schoot Lha Vhin met grote precisie tussen de ogen.

  „Poten omhoog!" schreeuwde hij. „Allemaal.... "

  „Grijp hem!" brulde Nha. „Hij heeft maar enkele kogels in zijn revolver. Hij kan niet allen doodschieten. "

  „Ik kan jou doodschieten, " zei Mike kalm. Hij schoot opnieuw en ditmaal trof hij Nha tussen de ogen. En Nha's doodskreet vermengde zich met een hoge gil van Tanapa want Nha viel zwaar voorover op het altaar en zijn lang krom mes ging dwars door het lichaam van Tanapa heen en bloed vanbeul en slachtoffer vermengde zich.

  Het bloed scheen de mannen gek te maken, want ze stormden ineens allemaal op Mike los. Maar de jarenlang geslachtofferde vrouwen begrepen dat hier een nooit verhoopte kans lag en ze vielen de mannen aan en vijf seconden later was de tempel vol met in elkaar gestrengelde menselijke kluwens, die vochten op leven en dood. Mike hoorde buiten schreeuwen en hij hoorde het door merg- en beensnijdende brullen dat hij herkende vanuit romans en vanuit films, en hij wist dat de tempelwacht de tijgers had losgelaten.

  „Kom mee!" snauwde hij tot Tanga. Hij greep haar hand en sleurde haar mee naar het altaar, zich worstelend tussen de worstelende mensenklitten. Want hij wist wat er ging gebeuren. En het gebeurde voor hij het altaar bereikt had. De brede poort ging open en een verschrikkelijk gebrul drong de holle ruimte binnen.

  „Ben jij Cassini?" schreeuwde hij tegen het ontdane kleine mannetje.

  „Inderdaad!" schreeuwde die terug. „Ik vraag me af wie u het recht gegeven heeft om je hier te komen bemoeien met zaken die je niet aangaan. Dit is een van de oudste Indonesische culturen en... "

  „Je bent in handen van de Vietkong, verdomde ezel, " schreeuwde Mike. Hij keerde zich om en zag een van de tijgers met een geweldige sprong op één van de worstelende kluwens springen. Hij hoorde het verschrikkelijke schreeuwen en hij wist dat hij niets doen kon met zijn revolver tegen de ondieren. Hij herinnerde zich het verhaal van Tanapa's ontsnapping en van de kelder achter het altaar en de rioolbuis die naar de rivier leidde.

  „Voort!" schreeuwde hij tot de professor. „Als wehier uit komen dan kun je van mij op een pak slaag rekenen dat je nooit zult vergeten. Als jij niet zo vervloekt dwaas geweest was, dan zouden tientallen mensen in leven gebleven zijn. "

  Hij duwde Cassini voor zich uit en trok Tanga mee, terwijl ook de andere tijgers tot de aanval overgingen, aangemoedigd door de naakte negers die hun verstand schenen te hebben verloren. Mike vond zonder moeite de opening in de wand achter het altaar. Hij rende met de andere twee de trappen af. Hij duwde zijn revolver in handen van Tanga en trok zelf het kleine pistooltje los dat tegen zijn been zat gekleefd.

  „Schiet op alles wat je in de opening ziet verschijnen!"

  Hij begon met ongeduldige handen de grendels weg te schuiven en hij vloekte van opluchting toen hij de ijzeren plaat op de grond kon laten vallen.

  „Kom!" brulde hij.

  Zijn handen zochten de opening en dan viel de teleurstelling loodzwaar op hem neer. Want de opening van de rioolbuis was met stenen toegemetseld!

  Hij begreep onmiddellijk wat er gebeurd was. Ze hadden natuurlijk gezien hoe Tanapa ontsnapt was en ze hadden kordaat een einde gemaakt aan deze mogelijkheid.

  „Mike!" schreeuwde Tanga in paniek.

  Hij draaide zich om en keek ademloos naar de groteske figuren van de enorme koningstijger en de gigantische neger in de opening boven aan de trap. De neger schreeuwde iets en de tijger sprong.

  „Opzij!" gilde Mike. Hij dook zelf ook opzij, en terwijl de tijger naast hem neerkwam, schoot hij zijn revolver leeg in het hoofd en de weke buik vanhet dier. Het was niet dood, maar wel fel genoeg geraakt dat het zich niet meer bewegen kon, en het brullen was verzacht tot een klagelijk huilen.

  Het brullen van de neger boven klonk bijna zo woest als dat van de tijger even tevoren, en hij begon met klauwende handen de trap af te dalen. Mike haalde de trekker over maar er kwam geen schot.

  „Schiet!" schreeuwde hij naar Tanga.

  Maar op hetzelfde ogenblik nam de neger reeds zijn sprong. Mike kon hem slechts gedeeltelijk ontwijken, en de kopstoot die zijn schouder trof deed hem achterover tuimelen als was hij door de bumper van een lokomotief getroffen. De neger sprong op hem toe, en Mike vervloekte die Indische kleding die hem hinderde in zijn bewegingen. Hij ving de reuzengestalte op met zijn voeten en gooide hem over zijn hoofd heen tegen de muur aan, maar als een enorme kat kwam de neger op zijn benen terecht en hij sprong opnieuw. Ditmaal had Mike de tijd om uit te halen, en een geweldige rechtse vertrok van uit zijn schouder en plofte diep in de maag van de neger. Hij viel hijgend bovenop Mike, en die trof hem met een karate-slag van de rand van zijn andere hand in zijn hals en hij sloeg als een blok van Mike af. Die sprong recht en rukte de browning uit de bevende hand van Tanga, en schoot de neger door zijn hersens.

  En dan verdrongen zich drie, vier nieuwe negers boven aan de trap, en hij wist dat het einde nu dichtbij was.

  „Verdomme, " zei hij. Hij grinnikte tegen Tanga. „Het was leuk zolang het duurde. Ik had best nog eens een nachtje met je wil... "

  En toen brak boven de hel los. Het zware ratelenvan een mitrailleur en het snelle knetteren van stenguns, en de verdelgende 'wwhammm' van een geworpen handgranaat.

  De negers boven aan de trap schreeuwden, en verdwenen uit hun gezichtsveld.

  „Verrek, " stamelde Mike, toen het tot hem doordrong dat de Vietnamese soldaten tot het offensief waren overgegaan. „Dit is, wat men noemt op het nippertje. "

  Met een diepe zucht viel de naakte Tanga bewusteloos in zijn armen, en dat vond hij nog zo gek niet, want hij dacht dat hem erger dingen hadden kunnen overkomen in deze kelder.

  Tanga werd wakker en ze luisterde naar het sjirpen van duizenden krekels, en naar het zoemen van insekten, en de vage geluiden van het oerwoud. Het was een inktzwarte nacht, onder de militaire tent waar geen maanlicht of sterrengeflonker in doordrong. Ze dacht aan het vertrouwelijke knipoogje dat Mike haar daarstraks toegeworpen had, vóór ze hun tenten opzochten, en ze Wist wat dat knipoogje betekend had, en het bloed was wild door haar aderen beginnen te jagen. Maar nu was het kamp tot stilstand gekomen, en ondanks de verschrikkingen had de natuur de bovenhand genomen en was ze uitgeput in slaap gevallen. Was Mike naar haar tent toe-geslopen, en was hij teruggegaan toen hij merkte hoe rustig ze sliep?

  Ze schoof van het geïmproviseerde bed van bladeren af, en kroop de tent uit. Ze rekte zich, en ze voelde de lust in haar lenden. Ze had een MAN gezien dacht ze, als ze zich herinnerde hoe hij die priesters van Shiva had gedood, en hoe hij die tijger had afgemaakt en zich van die geweldige negerontdaan. Ze liep naar zijn tent toe, en bij iedere pas ging haar hart sneller kloppen en krampten haar lenden onrustiger. En dan opende ze zijn tent, en ze luisterde vertederd naar de diepe ademhaling. Ze gleed haastig uit haar kleren. Ze zou zich naakt tegen hem aanvleien en ze zou hem wekken met een dorstige zoen, en dan zou hij....

  Ze liet zich neerwaarts glijden en schoof zich op het bed van bladeren, en ze strekte haar hand uit. En die hand vond een naakt lichaam en ze vloekte.

  „Wat is er?" vroeg Mike ontwakend.

  „Er is een vrouw bij je, " zei Tanga. „Ik heb het gevoeld. Je hebt na, ar mij geknipoogd, en nu vind ik een andere vrouw bij je.... "

  „Wat wil die meid, Mike?" vroeg Nikki met een slaperig stemmetje en Tanga had haar wel aan stukken kunnen scheuren als ze de uitgeputte tevreden toon herkende.

  „Hetzelfde als jij, liefje, " zei Mike. „Maar ik dacht dat jij het harder nodig had dan zij, en daarom dacht ik dat ik tiaar beter een volgende keer aan de beurt kon laten komen. "

  „Jij rotschoft, " hijgde Tanga buiten zichzelf. „Gemene vrouwenjager. Perverse stinker. Ik haat je. Ik haat je... "

  Met haar kleren in haar handen liep ze huilend naar haar tent terug.

  Mike glimlachte en sloeg zijn armen om Nikki heen.

  „Haat ze je nu echt, Mike?" vroeg die bezorgd.

  „Enkel maar voorlopig, " zei Mike. „Als hetzelfde vliegtuig ons naar Engeland brengt dan zal ze haar boosheid reeds vergeten hebben. Als een vrouw je haat, dan betekent dat dat ze met je naar bed wil.... "

  Nikki drukte haar naakte lichaam tegen hem aan. „Als dat zo is, dan haat ik je ongelooflijk-fel, Mike!" fluisterde ze.

  EINDE
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